[image: Gorzowie Wielkopolskim ...]Załącznik nr 2
do uchwały nr 747/2025
Prezydium Polskiej Komisji Akredytacyjnej
z dnia 18 września 2025 r.






Ocena programowa
[image: ]Profil praktyczny
Raport samooceny







Nazwa i siedziba uczelni prowadzącej oceniany kierunek studiów:

Akademia im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim
ul. Fryderyka Chopina 52
66-400 Gorzów Wielkopolski


Nazwa ocenianego kierunku studiów: filologia 
1. Poziom/y studiów: 	I/II stopnia 
2. Forma/y studiów: 	stacjonarne/niestacjonarne
3. Nazwa dyscypliny, do której został przyporządkowany kierunek[footnoteRef:1] [1: Nazwy dyscyplin należy podać zgodnie z rozporządzeniem MEiN dnia 11 października 2022 r. w sprawie dziedzin nauki i dyscyplin naukowych oraz dyscyplin artystycznych (Dz.U. 2022 poz. 2202).] 

językoznawstwo, literaturoznawstwo

W przypadku przyporządkowania kierunku studiów do więcej niż 1 dyscypliny:

a. Nazwa dyscypliny wiodącej, w ramach której uzyskiwana jest ponad połowa efektów uczenia się wraz z określeniem procentowego udziału liczby punktów ECTS dla dyscypliny wiodącej w ogólnej liczbie punktów ECTS wymaganej do ukończenia studiów na kierunku.
	Nazwa dyscypliny wiodącej
	Punkty ECTS

	
	liczba
	%

	I stopień

	językoznawstwo
	117
	65%


	II stopień

	językoznawstwo
	78
	65%



b. Nazwy pozostałych dyscyplin wraz z określeniem procentowego udziału liczby punktów ECTS dla pozostałych dyscyplin w ogólnej liczbie punktów ECTS wymaganej do ukończenia studiów na kierunku.
	[bookmark: _Toc4418963]L.p. 
	Nazwa dyscypliny
	Punkty ECTS

	
	
	liczba
	%

	I stopień

	1.
	literaturoznawstwo
	63
	35%

	II stopień

	
	literaturoznawstwo
	42
	35%



Na studiach prowadzone jest kształcenie przygotowujące do wykonywania zawodu nauczyciela
[bookmark: _Hlk221641248]☒ TAK   ☐ NIE
W przypadku zaznaczenia opcji TAK, proszę wskazać rodzaj zawodu nauczyciela, w zakresie którego prowadzone jest kształcenie (można zaznaczyć więcej niż jedną opcję):
[bookmark: _Ref109385653]☒ nauczyciel przedmiotu: język angielski/ język niemiecki[footnoteRef:2] [2:  Należy podać nazwę przedmiotu/zawodu/zajęć] 

☐ nauczyciel teoretycznych przedmiotów zawodowych . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2
☐ nauczyciel praktycznej nauki zawodu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 
☐ nauczyciel prowadzący zajęcia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 
☐ nauczyciel psycholog
☐ nauczyciel przedszkola i edukacji wczesnoszkolnej
☐ nauczyciel pedagog specjalny
☐ nauczyciel logopeda
☐ nauczyciel prowadzący zajęcia wczesnego wspomagania rozwoju dziecka
[bookmark: _Toc109113305][bookmark: _Hlk631094]Efekty uczenia się zakładane dla ocenianego kierunku, poziomu i profilu studiów
1. Opis zakładanych efektów uczenia się dla studiów pierwszego stopnia na kierunku filologia – profil praktyczny:
Opis zakładanych efektów uczenia się dla studiów pierwszego stopnia na kierunku filologia – profil praktyczny – wspólnych dla specjalizacji nauczycielskiej i translatorskiej
	Tabela odniesienia efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do charakterystyk drugiego stopnia Polskiej Ramy Kwalifikacji typowych dla kwalifikacji uzyskiwanych w ramach szkolnictwa wyższego po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 6

	Symbol efektów uczenia się dla kierunku 
	Nazwa efektów uczenia się 
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK  
 po uzyskaniu kwalifikacji pełnej  
 na poziomie 4 – poziom 6 
	Oznaczenie stosownym symbolem czy efekt odnosi się do charakterystyk uniwersalnych, charakterystyk wspólnych  lub nauczycielskich wraz ze wskazaniem kodu dyscypliny 

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	K_W01 
	miejsce i znaczenie językoznawstwa i literaturoznawstwa w systemie nauk oraz jej specyfikę przedmiotową i metodologiczną zorientowaną na zastosowanie praktyczne w działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P6U_W 
P6S_WG 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_W02 
	w zaawansowanym stopniu teorie i metodologię z zakresu językoznawstwa i literaturoznawstwa, w tym terminologię związaną z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza
	P6U_W 
P6S_WG
	U
W
	I.5, I.6 

	K_W03 
	w zaawansowanym stopniu terminologię wybranych dyscyplin społecznych, zorientowaną na zastosowanie praktyczne w działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P6U_W 
P6S_WK 
	U
W
	I.5

	K_W04 
	w zaawansowanym stopniu główne kierunki rozwoju i najnowsze osiągnięcia w zakresie wiedzy o języku obranej specjalności, w tym teorie przyswajania i uczenia się pierwszego, drugiego i kolejnego języka, a także różnice i wzajemne powiązania między nimi, czynniki wpływające na sukces w przyswajaniu języka obcego
	P6U_W 
P6S_WG 
	U
W
	I.5

	K_W05
	w zaawansowanym stopniu sposoby aplikacji teorii językoznawczych w praktyce, w tym w nauczaniu i uczeniu się języka / tłumaczeniu tekstów
	P6U_W 
P6S_WG 
	U
W
	I.5 

	K_W06 
	interdyscyplinarne zagadnienia i procesy umożliwiające wykorzystanie znajomości języka w różnych dziedzinach życia, w tym zawodowego i społecznego
	P6U_W
 P6S_WK
	U
W
	I.5, I.6

	K_W07
	w zaawansowanym stopniu wybrane zagadnienia  literaturoznawcze, m.in. metody analizy i interpretacji tekstu literackiego 
	P6U_W 
P6S_WG 
	U
W
	I.6 

	K_W08
	w zaawansowanym stopniu okresy literackie studiowanego obszaru językowego oraz ich wybranych przedstawicieli; ciągłość i przemiany w literaturze oraz jej powiązania z przemianami w kulturze i znaczenie w życiu społeczeństw 
	P6U_W 
P6S_WG 
	U
W
	I.6 

	K_W09
	w zaawansowanym stopniu funkcje języka, rolę komunikacji językowej, w tym wagę  komunikacji niewerbalnej (np. mowy ciała); społeczne zróżnicowanie języka oraz wpływ czynników społecznych na język  
	P6U_W 
P6S_WG 
	U
W
	I.5 

	K_W10
	wybrane zagadnienia z zakresu dyscyplin społecznych, które potrafi przełożyć na działania dydaktyczne/ translatorskie, uwarunkowania prowadzonej działalności, w tym metody diagnozowania potrzeb społecznych i oceny jakości usług
	P6U_W 
P6S_WK
	U
W
	I.5

	K_W11
	w zaawansowanym stopniu terminologię charakterystyczną dla opisu różnych dziedzin i systemów życia składających się na kulturę  
	P6U_W 
P6S_WK
	U
W
	I.5 

	K_W12
	historię i kulturę związaną z krajami studiowanego obszaru językowego oraz historyczny kontekst kultury 
	P6U_W 
P6S_WK
	U
W
	I.6 

	K_W13
	w zaawansowanym stopniu jednostki językowe i kategorie gramatyczne języka obcego, ich funkcje i normy umożliwiające odpowiednie użycie języka 
	P6U_W 
P6S_WG 
	U
W
	I.5 

	K_W14 
	w zaawansowanym stopniu powiązania systemu języka ojczystego i języka swojej specjalności, techniki mediacji między użytkownikami tych języków oraz sposoby praktycznego stosowania tej wiedzy w działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P6U_W 
P6S_WG
	U
W
	I.5 

	K_W15
	fundamentalne dylematy współczesnej cywilizacji związane z działalnością nauczyciela / tłumacza
	P6U_W
P6S_WK
	U
W
	I.5, I.6


	K_W16
	podstawowe prawne, ekonomiczne, etyczne i inne uwarunkowania, a także podstawowe pojęcia i zasady bezpieczeństwa i higieny pracy, ochrony przeciwpożarowej, udzielania pierwszej pomocy oraz prawa autorskiego
	P6U_W 
P6S_WK 
	U
W
	I.5
 

	K_W17
	podstawowe zasady tworzenia i rozwoju różnych form przedsiębiorczości z działalnością nauczyciela / tłumacza
	P6U_W 
P6S_WK 
	U
W
	I.5 

	K_W18
	zasady pisania prac akademickich o charakterze praktycznym, stosowania cytatów, przypisów i zapisów bibliograficznych; pojęcia i zasady z zakresu ochrony własności intelektualnej i prawa autorskiego  
	P6U_W 
P6S_WG 
P6S_WK
	U
W
	 
I.5 


	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	K_U01 
	wykorzystać język swojej specjalności jako narzędzie rozumienia, ekspresji, komunikacji ze zróżnicowanymi kręgami odbiorców, w tym ze specjalistami w zakresie językoznawstwa i literaturoznawstwa z użyciem specjalistycznej terminologii; uzasadnić swoje stanowisko, przekonać do własnej racji
	P6U_U 
P6S_UK
	U
W
	I.5, I.6 

	K_U02 
	korzystać ze słowników, gramatyk, tezaurusów, zaawansowanych technik informacyjno-komunikacyjnych i innych pomocy w celach samokształceniowych i do rozwiązywania problemów zawodowych
	P6U_U 
P6S_UW
	U
W
	I.5, I.6

	K_U03
	samodzielnie planować i realizować typowe projekty związane z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza
	P6U_U
P6S_UU
	U
W
	I.5 

	K_U04 
	wykorzystać posiadaną wiedzę o teoriach przyswajania języków do uczenia się języka wybranej specjalności (angielskiego/niemieckiego) oraz drugiego języka obcego (lektorat)
	P6U_U 
P6S_UW 
	U
W
	I.5 

	K_U05
	wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i użytkować informacje z wykorzystaniem różnych źródeł w języku polskim i obcym, a także dokonywać syntezy tych informacji
	P6U_U 
P6S_UW
	U
W
	I.5

	K_U06 
	wykorzystać kompetencje językowe do uzyskania bezpośredniego dostępu do zasobów i materiałów w celu zdobycia wiedzy źródłowej o kulturze, literaturze i krajach swojej specjalności językowej
	P6U_U
 P6S_UW
	U
W
	I.6 

	K_U07
	zastosować terminologię współczesnego literaturoznawstwa do odczytania, analizy i interpretacji tekstu literackiego
	P6U_U 
P6S_UW 
	U
W
	I.6 

	K_U08
	rozpoznać – na podstawie tekstu literackiego i innych tekstów kultury – różnice kulturowe i przynależność dzieła do odrębnego dziedzictwa kulturowego
	P6U_U 
P6S_UW
	U
W
	I.6 

	K_U09
	rozpoznać różne rodzaje tekstów kultury oraz przeprowadzić ich krytyczną analizę, syntezę i interpretację, w celu określenia ich znaczeń, oddziaływania społecznego, miejsca w procesie historyczno-kulturowym
	P6U_U 
P6S_UW 
	U
W
	I.6 

	K_U10
	dokonać analizy porównawczej wybranych aspektów kultury rodzimej i kultury języka obcego 
	P6U_U 
P6S_UW
	U
W 
	I.5, I.6 

	K_U11
	samodzielnie zdobywać wiedzę w zakresie wybranej specjalizacji i prowadzić pracę badawczą o charakterze praktycznym, kierując się wskazówkami opiekuna naukowego
	P6U_U 
P6S_UW
	U
W
	I.5 

	K_U12
	zastosować najważniejsze pojęcia językoznawstwa do analizy różnych typów dyskursu w studiowanym języku 
	P6U_U 
P6S_UW 
	U
W
	I.5  

	K_U13
	aplikować pojęcia i teorie językoznawcze do praktycznych zadań wykonywanych przez nauczyciela / tłumacza 
	P6U_U 
P6S_UW
	U 
W
	I.5 

	K_U14
	uczestniczyć w międzykulturowej i interdyscyplinarnej debacie o języku, literaturze, historii i kulturze krajów angielskiego/niemieckiego obszaru językowego, w języku wybranej specjalności i w języku polskim, w tym przedstawiać i oceniać różne opinie i stanowiska oraz dyskutować o nich  
	P6U_U 
P6S_UK 
	U
W
	I.5, I.6

	K_U15
	planować i organizować pracę indywidualną
	P6U_U
P6S_UO 
	U
W 
	I.5 

	K_U16
	planować i organizować pracę w zespole; współdziałać w ramach prac zespołowych, przyjmując różne role
	P6U_U 
P6S_UO 
	U
W 
	I.5 

	K_U17
	wykorzystywać posiadaną wiedzę – formułować i rozwiązywać problemy oraz wykonywać zadania typowe dla działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P6U_U 
P6S_UW
	U
W 
	I.5 

	K_U18
	wykorzystywać posiadaną wiedzę – formułować i rozwiązywać złożone i nietypowe problemy oraz wykonywać zadania w warunkach nie w pełni przewidywalnych
	P6U_U 
P6S_UW
	U
W 
	I.5, I.6 

	K_U19
	stosować przepisy prawa odnoszące się do instytucji związanych z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza, w tym prawa autorskiego i związane z zarządzaniem własnością intelektualną; potrafi stosować zasady bezpieczeństwa i higieny pracy
	P6U_U 
P6S_UW 
	U
W
	I.5 

	K_U20
	korzystać z zaawansowanych technik informacyjno-komunikacyjnych w procesie mediacji pomiędzy reprezentantami kultury języka ojczystego i języka wybranej specjalności (angielskiego/niemieckiego) i stosować je w działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P6U_U 
P6S_UK
	U
W
	I.5

	K_U21
	wykorzystywać posiadaną wiedzę – przygotować typowe prace pisemne w języku polskim i języku wybranej specjalności (angielskim/ niemieckim), demonstrując umiejętność merytorycznego argumentowania i formułowania wniosków, z wykorzystaniem różnych źródeł 
	P6U_U 
P6S_UW 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_U22
	wykorzystywać posiadaną wiedzę –  przygotować wystąpienie ustne w języku polskim i języku wybranej specjalności (angielskim/ niemieckim), na tematy dotyczące zagadnień szczegółowych z wykorzystaniem ujęć teoretycznych, a także różnych źródeł 
	P6U_U 
P6S_UW
	U
W
	I.5, I.6 

	K_U23
	analizować różne modele poprawnego użycia języka wybranej specjalności (angielskiego/ niemieckiego), oraz wykorzystać je do konstruowania wypowiedzi ustnych i pisemnych 
	P6U_U 
P6S_UW
	U
W
	I.5 

	K_U24
	posługiwać się językiem wybranej specjalności (angielskim/niemieckim) zgodne z wymaganiami określonymi dla poziomu C1 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego 
	P6U_U 
P6S_UK 
	U
W 
	I.5, I.6

	K_U25
	posługiwać się językiem obcym (tj. językiem wybranego lektoratu) zgodne z wymaganiami określonymi dla poziomu B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego
	P6U_U 
P6S_UK 
	U 
W 
	I.5, I.6 

	K_U26
	samodzielnie planować i realizować własne uczenie się przez całe życie – kształtować odpowiednie poczucie własnej sprawczości
	P6U_U 
P6S_UU 
	U
W 
	I.5, I.6 

	K_U27
	wykorzystać posiadaną wiedzę do diagnozowania potrzeby odbiorców usług językowych
	P6U_U
P6S_UW
	U
W 
	I.5

	K_U28
	wykorzystać posiadaną wiedzę o prawnych i ekonomicznych uwarunkowaniach funkcjonowania instytucji związanych z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza
	P6U_U 
P6S_UW 
	U
W 
	I.5 

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	K_K01 
	krytycznej oceny posiadanej wiedzy i odbieranych treści
	P6U_K 
P6S_KK 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_K02 
	uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu problemów poznawczych i praktycznych
	P6U_K 
P6S_KK 
	U
W
	I.5, I.6

	K_K03 
	zasięgania opinii ekspertów z zakresu studiowanej specjalności w przypadku trudności z samodzielnym rozwiązaniem problemu – w kontakcie bezpośrednim (w tym z wykładowcami) lub pośrednim (tj. zapoznanie się ze stanowiskiem ekspertów wyrażonym w formie pisemnej lub przekazanym za pomocą technik informacyjno-komunikacyjnych)
	P6U_K 
P6S_KK 
	U
W
	I.5 

	K_K04 
	wypełniania zobowiązań społecznych, współorganizowania działalności na rzecz środowiska społecznego poprzez inicjowanie działań na rzecz interesu publicznego – rozwoju środowiska lokalnego – udziału w tworzeniu przyjaznych form współpracy z podmiotami społecznymi, w tym specjalistami z różnych dziedzin pokrewnych, ekspertami i przedsiębiorcami
	P6U_K 
P6S_KO
 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_K05 
	myślenia i działania w sposób przedsiębiorczy
	P6U_K 
P6S_KO
	U
W
	I.5

	K_K06 
	odpowiedzialnego pełnienia ról zawodowych, w tym przestrzegania zasad etyki zawodowej i wymagania tego od innych – refleksji nad problematyką etyczną związaną z odpowiedzialnością za trafność przekazanej wiedzy i znaczeń, kierowania się uczciwością i rzetelnością w sytuacjach zawodowych; prawidłowej identyfikacji i rozstrzygania dylematów związanych z wykonywaniem zawodu, przyjęcia odpowiedzialności związanej z wykonywaniem zawodu nauczyciela/ tłumacza
	P6U_K 
P6S_KR 
 
	U
W
	I.5 

	K_K07 
	wykazania bezstronności w podejściu do różnorodności językowej; doceniania różnorodności kultur; otwartości na odmienność kulturową i dostrzegania potrzeby znajomości dziedzictwa kulturowego danego obszaru językowego
	P6U_K 
P6S_KR 
 
	U
W 
	I.5, I.6

	K_K08 
	doceniania wagi językoznawstwa jako istotnego elementu rzetelnego przygotowania merytorycznego do przyszłej pracy zawodowej; akceptowania zmiany językowej jako naturalnego procesu w rozwoju języka
	P6U_K 
P6S_KK 
 
	U
W
	I.5

	K_K09 
	refleksji nad wkładem językoznawstwa i literaturoznawstwa w kreowanie pozytywnych relacji międzykulturowych i zachowanie dziedzictwa Polski i innych kultur świata; przyjęcia odpowiedzialności za zachowanie dziedzictwa kulturowego regionu, kraju, Europy 
	P6U_K 
P6S_KO
P6S_KR
	U
W 
	I.5, I.6 

	K_K10
	wykorzystania umiejętności komunikacyjnych, społecznych, interpersonalnych i interkulturowych, w pracy przede wszystkim w sektorze oświaty/ branży tłumaczeniowej oraz w budowaniu relacji opartej na zaufaniu między wszystkimi uczestnikami procesu kształcenia językowego / przekładu 
	P6U_K 
P6S_KR 
	U
W
	I.5 

	K_K11
	dbałości o dorobek i tradycje zawodu nauczyciela/ tłumacza
	P6U_K 
P6S_KR 
	U
W
	I.5
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Opis ogólnych efektów uczenia się określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela
	 Tabela odniesienia ogólnych efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela 

	Symbol ogólnego efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK  
po uzyskaniu kwalifikacji pełnej  
na poziomie 4 – poziom 6 
	Oznaczenie stosownym symbolem czy efekt odnosi się do charakterystyk uniwersalnych, charakterystyk wspólnych lub nauczycielskich

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	NO_W01
	podstawy filozofii wychowania i aksjologii pedagogicznej, specyfikę głównych środowisk wychowawczych i procesów w nich zachodzących
	P6U_W
P6S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W02
	klasyczne i współczesne teorie rozwoju człowieka, wychowania, uczenia się i nauczania lub kształcenia oraz ich wartości aplikacyjne
	P6U_W
P6S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W03
	rolę nauczyciela lub wychowawcy w modelowaniu postaw i zachowań uczniów 
	P6U_W
P6S_WK
	U
W 
naucz

	NO_W04
	normy, procedury i dobre praktyki stosowane w działalności pedagogicznej (nauczanie w szkołach podstawowych – drugi etap edukacyjny)
	P6U_W
P6S_WK
	U
W 
naucz

	NO_W05
	zagadnienie edukacji włączającej, a także sposoby realizacji zasady inkluzji
	P6U_W
P6S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W06
	zróżnicowanie potrzeb edukacyjnych uczniów i wynikające z nich zadania szkoły dotyczące dostosowania organizacji procesu kształcenia i wychowania
	P6U_W
P6S_WK
	U
W 
naucz

	NO_W07
	sposoby projektowania i prowadzenia działań diagnostycznych w praktyce pedagogicznej
	P6U_W
P6S_WK
	U
W 
naucz

	NO_W08
	strukturę i funkcje systemu oświaty – cele, podstawy prawne, organizację i funkcjonowanie instytucji edukacyjnych, wychowawczych i opiekuńczych, a także alternatywne formy edukacji
	P6U_W
P6S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W09
	podstawy prawne systemu oświaty niezbędne do prawidłowego realizowania prowadzonych działań edukacyjnych
	P6U_W
P6S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W10
	prawa dziecka i osoby z niepełnosprawnością
	P6U_W
P6S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W11
	zasady bezpieczeństwa i higieny pracy w instytucjach edukacyjnych, wychowawczych i opiekuńczych oraz odpowiedzialności prawnej nauczyciela w tym zakresie, a także zasady udzielania pierwszej pomocy
	P6U_W 
P6S_WK
	U
W 
naucz
(ten efekt ogólny jest ujęty w efektach wspólnych dla obu specjalizacji: K_W17 – odnosi się do przedmiotu Bezpieczeństwo i higiena pracy)

	NO_W12
	procesy komunikowania interpersonalnego i społecznego oraz ich prawidłowości i zakłócenia
	P6U_W
P6S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W13
	podstawy funkcjonowania i patologie aparatu mowy, zasady emisji głosu, podstawy funkcjonowania narządu wzroku i równowagi
	P6U_W
P6S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W14
	treści nauczania i typowe trudności uczniów związane z ich opanowaniem
	P6U_W
P6S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W15
	metody nauczania i doboru efektywnych środków dydaktycznych, w tym zasobów internetowych, wspomagających nauczanie przedmiotu lub prowadzenie zajęć, z uwzględnieniem zróżnicowanych potrzeb edukacyjnych uczniów
	P6U_W
P6S_WK
	U
W 
naucz

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	NO_U01
	obserwować sytuacje i zdarzenia pedagogiczne, analizować je z wykorzystaniem wiedzy pedagogiczno-psychologicznej oraz proponować rozwiązania problemów
	P6U_U
P6S_UW
P6S_UO
	U
W 
naucz

	NO_U02
	adekwatnie dobierać, tworzyć i dostosowywać do zróżnicowanych potrzeb uczniów materiały i środki, w tym z zakresu technologii informacyjno-komunikacyjnej, oraz metody pracy w celu samodzielnego projektowania i efektywnego realizowania działań pedagogicznych, dydaktycznych, wychowawczych i opiekuńczych
	P6U_U
P6S_UO
	U
W 
naucz

	NO_U03
	rozpoznawać potrzeby, możliwości i uzdolnienia uczniów oraz projektować i prowadzić działania wspierające integralny rozwój uczniów, ich aktywność i uczestnictwo w procesie kształcenia i wychowania oraz w życiu społecznym
	P6U_U
P6S_UW
P6S_UU
	U
W 
naucz

	NO_U04
	projektować i realizować programy nauczania z uwzględnieniem zróżnicowanych potrzeb edukacyjnych uczniów
	P6U_U
P6S_UW
	U
W 
naucz

	NO_U05
	projektować i realizować programy wychowawczo-profilaktyczne w zakresie treści i działań wychowawczych i profilaktycznych skierowanych do uczniów, ich rodziców lub opiekunów i nauczycieli
	P6U_U
P6S_UW
	U
W 
naucz

	NO_U06
	tworzyć sytuacje wychowawczo-dydaktyczne motywujące uczniów do nauki i pracy nad sobą, analizować ich skuteczność oraz modyfikować działania w celu uzyskania pożądanych efektów wychowania i kształcenia
	P6U_U
P6S_UO
P6S_UK
	U
W 
naucz

	NO_U07
	podejmować pracę z uczniami rozbudzającą ich zainteresowania i rozwijającą ich uzdolnienia, właściwie dobierać treści nauczania, zadania i formy pracy w ramach samokształcenia oraz promować osiągnięcia uczniów
	P6U_U
P6S_UU
	U
W 
naucz

	NO_U08
	rozwijać kreatywność i umiejętność samodzielnego, krytycznego myślenia uczniów
	P6U_U
P6S_UO
P6S_UK
	U
W 
naucz

	NO_U09
	skutecznie animować i monitorować realizację zespołowych działań edukacyjnych uczniów
	P6U_U
P6S_UO
	U
W 
naucz

	NO_U10
	wykorzystywać proces oceniania i udzielania informacji zwrotnych do stymulowania uczniów w ich pracy nad własnym rozwojem
	P6U_U
P6S_UW
	U
W 
naucz

	NO_U11
	monitorować postępy uczniów, ich aktywność i uczestnictwo w życiu społecznym szkoły
	P6U_U
P6S_UW
	U
W 
naucz

	NO_U12
	pracować z dziećmi ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi, w tym z dziećmi z trudnościami adaptacyjnymi związanymi z doświadczeniem migracyjnym, pochodzącymi ze środowisk zróżnicowanych pod względem kulturowym lub z ograniczoną znajomością języka polskiego
	P6U_U
P6S_UW
	U
W 
naucz

	NO_U13
	odpowiedzialnie organizować pracę szkolną oraz pozaszkolną ucznia, z poszanowaniem jego prawa do odpoczynku
	P6U_U
P6S_UO
	U
W 
naucz

	NO_U14
	skutecznie realizować działania wspomagające uczniów w świadomym i odpowiedzialnym podejmowaniu decyzji edukacyjnych i zawodowych
	P6U_U
P6S_UU
	U
W 
naucz

	NO_U15
	poprawnie posługiwać się językiem polskim i poprawnie oraz adekwatnie do wieku uczniów posługiwać się terminologią przedmiotu
	P6U_U
P6S_UW
P6S_UK
	U
W 
naucz

	NO_U16
	posługiwać się aparatem mowy zgodnie z zasadami emisji głosu
	P6U_U
P6S_UW
P6S_UK
	U
W 
naucz

	NO_U17
	udzielać pierwszej pomocy
	(ten efekt jest ujęty w efektach wspólnych dla obu specjalizacji: K_U19 – odnosi się do przedmiotu Bezpieczeństwo i higiena pracy)
	U
W 
naucz

	NO_U18
	samodzielnie rozwijać wiedzę i umiejętności pedagogiczne z wykorzystaniem różnych źródeł, w tym obcojęzycznych, i technologii
	P6U_U
P6S_UW
P6S_UU
	U
W 
naucz

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	NO_K01
	posługiwania się uniwersalnymi zasadami i normami etycznymi w działalności zawodowej, kierując się szacunkiem dla każdego człowieka
	P6U_K
P6S_KK
P6S_KO
P6S_KR
	U
W 
naucz

	NO_K02
	budowania relacji opartej na wzajemnym zaufaniu między wszystkimi podmiotami procesu wychowania i kształcenia, w tym rodzicami lub opiekunami ucznia, oraz włączania ich w działania sprzyjające efektywności edukacyjnej
	P6U_K
P6S_KR
	U
W 
naucz

	NO_K03
	porozumiewania się z osobami pochodzącymi z różnych środowisk i o różnej kondycji emocjonalnej, dialogowego rozwiązywania konfliktów oraz tworzenia dobrej atmosfery dla komunikacji w klasie szkolnej i poza nią
	P6U_K
P6S_KO
	U
W 
naucz

	NO_K04
	podejmowania decyzji związanych z organizacją procesu kształcenia w edukacji włączającej
	P6U_K
P6S_KR
	U
W 
naucz

	NO_K05
	rozpoznawania specyfiki środowiska lokalnego i podejmowania współpracy na rzecz dobra uczniów i tego środowiska
	P6U_K
P6S_KO
	U
W 
naucz

	NO_K06
	projektowania działań zmierzających do rozwoju szkoły lub placówki systemu oświaty oraz stymulowania poprawy jakości pracy tych instytucji
	P6U_K
P6S_KK
P6S_KO
P6S_KR
	U
W 
naucz

	NO_K07
	pracy w zespole, pełnienia w nim różnych ról oraz współpracy z nauczycielami, pedagogami, specjalistami, rodzicami lub opiekunami uczniów i innymi członkami społeczności szkolnej i lokalnej
	P6U_K
P6S_KO
P6S_KR
	U
W 
naucz



Przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne: B.1. Psychologia
	 Tabela odniesienia szczegółowych efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela

	Symbol efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Symbol efektów uczenia się (szczegółowych i ogólnych) określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela 
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 6

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	B.1.W1.
	podstawowe pojęcia psychologii: procesy poznawcze, spostrzeganie, odbiór i przetwarzanie informacji, mowę i język, myślenie i rozumowanie, uczenie się i pamięć, rolę uwagi, emocje i motywacje w procesach regulacji zachowania, zdolności i uzdolnienia, psychologię różnic indywidualnych – różnice w zakresie inteligencji, temperamentu, osobowości i stylu poznawczego
	B.1.W1.
Efekt ogólny NO_W02
	P6U_W
P6S_WK

	B.1.W2.
	proces rozwoju ucznia w okresie dzieciństwa: rozwój fizyczny, motoryczny i psychoseksualny, rozwój procesów poznawczych (myślenie, mowa, spostrzeganie, uwaga i pamięć), rozwój społeczno-emocjonalny i moralny, zmiany fizyczne i psychiczne w okresie dojrzewania, rozwój wybranych funkcji psychicznych, normę rozwojową, rozwój i kształtowanie osobowości, rozwój w kontekście wychowania, zaburzenia w rozwoju podstawowych procesów psychicznych, teorie integralnego rozwoju ucznia, dysharmonie i zaburzenia rozwojowe u uczniów, zaburzenia zachowania, zagadnienia: nieśmiałości i nadpobudliwości, szczególnych uzdolnień, zaburzeń funkcjonowania w okresie dorastania, obniżenia nastroju, depresji, krystalizowania się tożsamości, identyfikacji z nowymi rolami społecznymi, a także kształtowania się stylu życia
	B.1.W2.
Efekt ogólny NO_W02
	P6U_W
P6S_WK

	B.1.W3.
	teorię spostrzegania społecznego i komunikacji: zachowania społeczne i ich uwarunkowania, sytuację interpersonalną, empatię, zachowania asertywne, agresywne i uległe, postawy, stereotypy, uprzedzenia, stres i radzenie sobie z nim, porozumiewanie się ludzi w instytucjach, reguły współdziałania, procesy komunikowania się, bariery w komunikowaniu się, media i ich wpływ wychowawczy, style komunikowania się uczniów i nauczyciela, bariery w komunikowaniu się w klasie, różne formy komunikacji - autoprezentację, aktywne słuchanie, efektywne nadawanie, komunikację niewerbalną, porozumiewanie się emocjonalne w klasie, porozumiewanie się w sytuacjach konfliktowych
	B.1.W3.
Efekt ogólny NO_W12
	P6U_W
P6S_WK

	B.1.W4.
	proces uczenia się: modele uczenia się, w tym koncepcje klasyczne i współczesne ujęcia w oparciu o wyniki badań neuropsychologicznych, metody i techniki uczenia się z uwzględnieniem rozwijania metapoznania, trudności w uczeniu się, ich przyczyny i strategie ich przezwyciężania, metody i techniki identyfikacji oraz wspomagania rozwoju uzdolnień i zainteresowań, bariery i trudności w procesie komunikowania się, techniki i metody usprawniania komunikacji z uczniem oraz między uczniami
	B.1.W4.
Efekt ogólny NO_W02
	P6U_W
P6S_WK

	B.1.W5.
	zagadnienia autorefleksji i samorozwoju: zasoby własne w pracy nauczyciela - identyfikacja i rozwój, indywidualne strategie radzenia sobie z trudnościami, stres i nauczycielskie wypalenie zawodowe
	B.1.W5.
Efekt ogólny NO_W03
	P6U_W
P6S_WK

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	B.1.U1.
	obserwować procesy rozwojowe uczniów
	B.1.U1.
Efekt ogólny NO_U01
	P6U_U
P6S_UW

	B.1.U2.
	obserwować zachowania społeczne i ich uwarunkowania
	B.1.U2.
Efekt ogólny NO_U01
	P6U_U
P6S_UW

	B.1.U3.
	skutecznie i świadomie komunikować się
	B.1.U3.
Efekt ogólny NO_U15
	P6U_U
P6S_UW
P6S_UK

	B.1.U4.
	porozumieć się w sytuacji konfliktowej
	B.1.U4.
Efekt ogólny NO_U15
	P6U_U
P6S_UW
P6S_UK

	B.1.U5.
	rozpoznawać bariery i trudności uczniów w procesie uczenia się
	B.1.U5.
Efekt ogólny NO_U03
	P6U_U
P6S_UW

	B.1.U6.
	identyfikować potrzeby uczniów w rozwoju uzdolnień i zainteresowań
	B.1.U6.
Efekt ogólny NO_U03
	P6U_U
P6S_UW

	B.1.U7.
	radzić sobie ze stresem i stosować strategie radzenia sobie z trudnościami
	B.1.U7.
Efekt ogólny NO_U18
	P6U_U
P6S_UW
P6S_UU

	B.1.U8.
	zaplanować działania na rzecz rozwoju zawodowego na podstawie świadomej autorefleksji i informacji zwrotnej od innych osób
	B.1.U8.
Efekt ogólny NO_U18
	P6U_U
P6S_UU

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	B.1.K1.
	autorefleksji nad własnym rozwojem zawodowym
	B.1.K1.
Efekty ogólne
NO_K01
	P6U_K
P6S_KK

	B.1.K2.
	wykorzystania zdobytej wiedzy psychologicznej do analizy zdarzeń pedagogicznych
	B.1.K2.
NO_K01
	P6U_K
P6S_KK


Przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne: B.2. Pedagogika
	 Tabela odniesienia szczegółowych efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela

	Symbol efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Symbol efektów uczenia się (szczegółowych i ogólnych) określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela 
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 6

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	B.2.W1.
	system oświaty: organizację i funkcjonowanie systemu oświaty, podstawowe zagadnienia prawa oświatowego, krajowe i międzynarodowe regulacje dotyczące praw człowieka, dziecka, ucznia oraz osób z niepełnosprawnościami, znaczenie pozycji szkoły jako instytucji edukacyjnej, funkcje i cele edukacji szkolnej, modele współczesnej szkoły, pojęcie ukrytego programu szkoły, alternatywne formy edukacji, zagadnienie prawa wewnątrzszkolnego, podstawę programową w kontekście programu nauczania oraz działania wychowawczo- profilaktyczne, tematykę oceny jakości działalności szkoły lub placówki systemu oświaty
	B.2.W1.
Efekty ogólne NO_W08
NO_W09
NO_W10
	P6U_W
P6S_WK

	B.2.W2.
	rolę nauczyciela i koncepcje pracy nauczyciela: etykę zawodową nauczyciela, nauczycielską pragmatykę zawodową - prawa i obowiązki nauczycieli, zasady odpowiedzialności prawnej opiekuna, nauczyciela, wychowawcy i za bezpieczeństwo oraz ochronę zdrowia uczniów, tematykę oceny jakości pracy nauczyciela, zasady projektowania ścieżki własnego rozwoju zawodowego, rolę początkującego nauczyciela w szkolnej rzeczywistości, uwarunkowania sukcesu w pracy nauczyciela oraz choroby związane z wykonywaniem zawodu nauczyciela
	B.2.W2.
Efekty ogólne NO_W03
NO_W11
	P6U_W
P6S_WK

	B.2.W3.
	wychowanie w kontekście rozwoju: ontologiczne, aksjologiczne i antropologiczne podstawy wychowania; istotę i funkcje wychowania oraz proces wychowania, jego strukturę, właściwości i dynamikę; pomoc psychologiczno-pedagogiczną w szkole – regulacje prawne, formy i zasady udzielania wsparcia w placówkach systemu oświaty, a także znaczenie współpracy rodziny ucznia i szkoły oraz szkoły ze środowiskiem pozaszkolnym
	B.2.W3.
Efekt ogólny NO_W01
	P6U_W
P6S_WK

	B.2.W4.
	zasady pracy opiekuńczo-wychowawczej nauczyciela: obowiązki nauczyciela jako wychowawcy klasy, metodykę pracy wychowawczej, program pracy wychowawczej, style kierowania klasą, ład i dyscyplinę, poszanowanie godności dziecka, ucznia lub wychowanka, różnicowanie, indywidualizację i personalizację pracy z uczniami, funkcjonowanie klasy szkolnej jako grupy społecznej, procesy społeczne w klasie, rozwiązywanie konfliktów w klasie lub grupie wychowawczej, animowanie życia społeczno-kulturalnego klasy, wspieranie samorządności i autonomii uczniów, rozwijanie u dzieci, uczniów lub wychowanków kompetencji komunikacyjnych i umiejętności społecznych niezbędnych do nawiązywania poprawnych relacji; pojęcia integracji i inkluzji; sytuację dziecka z niepełnosprawnością fizyczną i intelektualną w szkole ogólnodostępnej, problemy dzieci z zaburzeniami ze spektrum autyzmu i ich funkcjonowanie, problemy dzieci zaniedbanych i pozbawionych opieki oraz szkolną sytuację dzieci z doświadczeniem migracyjnym; problematykę dziecka w sytuacji kryzysowej lub traumatycznej; zagrożenia dzieci i młodzieży: zjawiska agresji i przemocy, w tym agresji elektronicznej, oraz uzależnień, w tym od środków psychoaktywnych i komputera, a także zagadnienia związane z grupami nieformalnymi, podkulturami młodzieżowymi i sektami
	B.2.W4.
Efekty ogólne
NO_W04
NO_W05
	P6U_W

P6S_WK
P6S_WG

	B.2.W5.
	sytuację uczniów ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi: specjalne potrzeby edukacyjne uczniów i ich uwarunkowania (zakres diagnozy funkcjonalnej, metody i narzędzia stosowane w diagnozie), konieczność dostosowywania procesu kształcenia do specjalnych potrzeb edukacyjnych uczniów (projektowanie wsparcia, konstruowanie indywidualnych programów) oraz tematykę oceny skuteczności wsparcia uczniów ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi
	B.2.W5.
Efekty ogólne
NO_W06
NO_W07
	P6U_W
P6S_WK

	B.2.W6.
	zasady pracy z uczniem z trudnościami w uczeniu się; przyczyny i przejawy trudności w uczeniu się, zapobieganie trudnościom w uczeniu się i ich wczesne wykrywanie, specyficzne trudności w uczeniu się - dysleksja, dysgrafia, dysortografia i dyskalkulia oraz trudności w uczeniu się wynikające z dysfunkcji sfery percepcyjno-motorycznej oraz zaburzeń rozwoju zdolności, w tym językowych i arytmetycznych, i sposoby ich przezwyciężania; zasady dokonywania diagnozy nauczycielskiej i techniki diagnostyczne w pedagogice
	B.2.W6.
Efekty ogólne
NO_W06
NO_W07
	P6U_W
P6S_WK

	B.2.W7.
	doradztwo zawodowe: wspomaganie ucznia w projektowaniu ścieżki edukacyjno-zawodowej, metody i techniki określania potencjału ucznia oraz potrzebę przygotowania uczniów do uczenia się przez całe życie
	B.2.W7.
Efekt ogólny
NO_W06
	P6U_W
P6S_WK

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	B.2.U1.
	wybrać program nauczania zgodny z wymaganiami podstawy programowej i dostosować go do potrzeb edukacyjnych uczniów
	B.2.U1.
Efekt ogólny
NO_U04
	P6U_U
P6S_UW

	B.2.U2.
	zaprojektować ścieżkę własnego rozwoju zawodowego
	B.2.U2.
Efekt ogólny
NO_U18
	P6U_U
P6S_UU

	B.2.U3.
	formułować oceny etyczne związane z wykonywaniem zawodu nauczyciela
	B.2.U3.
Efekt ogólny
NO_U01
	P6U_U
P6S_UW

	B.2.U4.
	nawiązywać współpracę z nauczycielami oraz ze środowiskiem pozaszkolnym
	B.2.U4.
Efekt ogólny
NO_U09
	P6U_U
P6S_UO

	B.2.U5.
	rozpoznawać sytuację zagrożeń i uzależnień uczniów
	B.2.U5.
Efekt ogólny
NO_U05
	P6U_U
P6S_UW

	B.2.U6.
	zdiagnozować potrzeby edukacyjne ucznia i zaprojektować dla niego odpowiednie wsparcie
	B.2.U6.
Efekt ogólny
NO_U03
	P6U_U
P6S_UU

	B.2.U7.
	określić przybliżony potencjał ucznia i doradzić mu ścieżkę rozwoju
	B.2.U7.
Efekt ogólny
NO_U14
	P6U_U
P6S_UU

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	B.2.K1.
	okazywania empatii uczniom oraz zapewniania im wsparcia i pomocy
	B.2.K1.
Efekt ogólny
NO_K01
	P6U_K
P6S_KO

	B.2.K2.
	profesjonalnego rozwiązywania konfliktów w klasie szkolnej lub grupie wychowawczej
	B.2.K2.
Efekt ogólny
NO_K03
	P6U_K
P6S_KO

	B.2.K3.
	samodzielnego pogłębiania wiedzy pedagogicznej
	B.2.K3.
Efekt ogólny
NO_K06
	P6U_K
P6S_KR

	B.2.K4.
	współpracy z nauczycielami i specjalistami w celu doskonalenia swojego warsztatu pracy
	B.2.K4.
Efekt ogólny
NO_K07
	P6U_K
P6S_KR








B.3. Praktyki zawodowe (1): Praktyka psychologiczno-pedagogiczna w szkole podstawowej
	Tabela odniesienia szczegółowych efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela

	Symbol efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Symbol efektów uczenia się (szczegółowych i ogólnych) określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 6

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	B.3.W1.
	zadania charakterystyczne dla szkoły lub placówki systemu oświaty oraz środowisko, w jakim one działają
	B.3.W1.
Efekt ogólny
NO_W08
	P6U_W
P6S_WK

	B.3.W2.
	organizację, statut i plan pracy szkoły, program wychowawczo-profilaktyczny oraz program realizacji doradztwa zawodowego
	B.3.W2.
Efekt ogólny
NO_W04
	P6U_W
P6S_WK

	B.3.W3.
	zasady zapewniania bezpieczeństwa uczniom w szkole i poza nią
	B.3.W3.
Efekt ogólny
NO_W11
	P6U_W
P6S_WK

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	B.3.U1.
	wyciągać wnioski z obserwacji pracy wychowawcy klasy, jego interakcji z uczniami oraz sposobu, w jaki planuje i przeprowadza zajęcia wychowawcze
	B.3.U1.
Efekt ogólny
NO_U01
	P6U_U
P6S_UW

	B.3.U2.
	wyciągać wnioski z obserwacji sposobu integracji działań opiekuńczo-wychowawczych i dydaktycznych przez nauczycieli przedmiotów
	B.3.U2.
Efekt ogólny
NO_U01
	P6U_U
P6S_UW

	B.3.U3.
	wyciągać wnioski, w miarę możliwości, z bezpośredniej obserwacji pracy rady pedagogicznej i zespołu wychowawców klas
	B.3.U3.
Efekt ogólny
NO_U01
	P6U_U
P6S_UW

	B.3.U4.
	wyciągać wnioski z bezpośredniej obserwacji pozalekcyjnych działań opiekuńczo- wychowawczych nauczycieli, w tym podczas dyżurów na przerwach międzylekcyjnych i zorganizowanych wyjść grup uczniowskich
	B.3.U4.
Efekt ogólny
NO_U01
	P6U_U
P6S_UW

	B.3.U5.
	zaplanować i przeprowadzić zajęcia wychowawcze pod nadzorem opiekuna praktyk zawodowych
	B.3.U5.
Efekt ogólny
NO_U06
	P6U_U
P6S_UO

	B.3.U6.
	analizować, przy pomocy opiekuna praktyk zawodowych oraz nauczycieli akademickich prowadzących zajęcia w zakresie przygotowania psychologiczno-pedagogicznego, sytuacje i zdarzenia pedagogiczne zaobserwowane lub doświadczone w czasie praktyk


	B.3.U6.
Efekt ogólny
NO_U01
	P6U_U
P6S_UW/O

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	B.3.K1.
	skutecznego współdziałania z opiekunem praktyk zawodowych i z nauczycielami w celu poszerzania swojej wiedzy
	B.3.K1.
Efekty ogólne
NO_K02
NO_K07
	P6U_K
P6S_KR


C. Podstawy dydaktyki i emisja głosu 
	 Tabela odniesienia szczegółowych efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela

	Symbol efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Symbol efektów uczenia się (szczegółowych i ogólnych) określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela
	Kod składnika opisu charakterystyk poziomów w PRK po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 6

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	C.W1.
	usytuowanie dydaktyki w zakresie pedagogiki, a także przedmiot i zadania współczesnej dydaktyki oraz relację dydaktyki ogólnej do dydaktyk szczegółowych
	C.W1.
Efekt ogólny
NO_W02
	P6U_W
P6S_WG

	C.W2.
	zagadnienie klasy szkolnej jako środowiska edukacyjnego: style kierowania klasą, problem ładu i dyscypliny, procesy społeczne w klasie, integrację klasy szkolnej, tworzenie środowiska sprzyjającego postępom w nauce oraz sposób nauczania w klasie zróżnicowanej pod względem poznawczym, kulturowym, statusu społecznego lub materialnego
	C.W2.
Efekt ogólny
NO_W04
	P6U_W
P6S_WG

	C.W3.
	współczesne koncepcje nauczania i cele kształcenia - źródła, sposoby ich formułowania oraz ich rodzaje; zasady dydaktyki, metody nauczania, treści nauczania i organizację procesu kształcenia oraz pracy uczniów
	C.W3.
Efekt ogólny
NO_W02
	P6U_W
P6S_WG

	C.W4.
	zagadnienie lekcji jako jednostki dydaktycznej oraz jej budowę, modele lekcji i sztukę prowadzenia lekcji, a także style i techniki pracy z uczniami; interakcje w klasie; środki dydaktyczne
	C.W4.
Efekt ogólny
NO_W15
	P6U_W
P6S_WG

	C.W5.
	konieczność projektowania działań edukacyjnych dostosowanych do zróżnicowanych potrzeb i możliwości uczniów, w szczególności możliwości psychofizycznych oraz tempa uczenia się, a także potrzebę i sposoby wyrównywania szans edukacyjnych, znaczenie odkrywania oraz rozwijania predyspozycji i uzdolnień oraz zagadnienia związane z przygotowaniem uczniów do udziału w konkursach i olimpiadach przedmiotowych; autonomię dydaktyczną nauczyciela
	C.W5.
Efekty ogólne
NO_W05
NO_W06
	P6U_W
P6S_WG

	C.W6.
	sposoby i znaczenie oceniania osiągnięć szkolnych uczniów: ocenianie kształtujące w kontekście efektywności nauczania, wewnątrzszkolny system oceniania, rodzaje i sposoby przeprowadzania sprawdzianów i egzaminów zewnętrznych; tematykę oceny efektywności dydaktycznej nauczyciela i jakości działalności szkoły oraz edukacyjną wartość dodaną
	C.W6.
Efekt ogólny
NO_W07
	P6U_W
P6S_WG

	C.W7.
	znaczenie języka jako narzędzia pracy nauczyciela: problematykę pracy z uczniami z ograniczoną znajomością języka polskiego lub zaburzeniami komunikacji językowej, metody porozumiewania się w celach dydaktycznych - sztukę wykładania i zadawania pytań, sposoby zwiększania aktywności komunikacyjnej uczniów, praktyczne aspekty wystąpień publicznych - poprawność językową, etykę języka, etykietę korespondencji tradycyjnej
	C.W7.
Efekty ogólne
NO_W12
NO_W13
	P6U_W
P6S_WG

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	C.U1.
	zidentyfikować potrzeby dostosowania metod pracy do klasy zróżnicowanej pod względem poznawczym, kulturowym, statusu społecznego lub materialnego
	C.U1.
Efekt ogólny
NO_U12
	P6U_U
P6S_UW

	C.U2.
	zaprojektować działania służące integracji klasy szkolnej
	C.U2.
Efekt ogólny
NO_U06
	P6U_U
P6S_UO

	C.U3.
	dobierać metody nauczania do nauczanych treści i zorganizować pracę uczniów
	C.U3.
Efekt ogólny
NO_U02
	P6U_U
P6S_UO

	C.U4.
	wybrać model lekcji i zaprojektować jej strukturę
	C.U4.
Efekt ogólny
NO_U06
	P6U_U
P6S_UO

	C.U5.
	zaplanować pracę z uczniem zdolnym, przygotowującą go do udziału w konkursie przedmiotowym 
	C.U5.
Efekt ogólny
NO_U07
	P6U_U
P6S_UU

	C.U6.
	dokonać oceny pracy ucznia i zaprezentować ją w formie oceny kształtującej
	C.U6.
Efekt ogólny
NO_U10
	P6U_U
P6S_UW

	C.U7.
	posługiwać się zgodnie z zasadami aparatem emisji głosu
	C.U7.
Efekt ogólny
NO_U16
	P6U_U
P6S_UW
P6S_UK

	C.U8.
	poprawnie posługiwać się językiem polskim
	C.U8.
Efekt ogólny
NO_U15
	P6U_U
P6S_UW
P6S_UK

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	C.K1.
	twórczego poszukiwania najlepszych rozwiązań dydaktycznych sprzyjających postępom uczniów
	C.K1.
Efekt ogólny
NO_K06
	P6U_K
P6S_KK

	C.K2.
	skutecznego korygowania swoich błędów językowych i doskonalenia aparatu emisji głosu
	C.K2.
Efekt ogólny
NO_K01 z
	P6U_K
P6S_KK



D.1. Przygotowanie dydaktyczne do nauczania pierwszego przedmiotu – języka angielskiego/ niemieckiego: D.1. Dydaktyka przedmiotu nauczania lub zajęć
	Tabela odniesienia szczegółowych efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela

	Symbol efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Symbol efektów uczenia się (szczegółowych i ogólnych) określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 6

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	D.1.W1.
	miejsce danego przedmiotu lub rodzaju zajęć w ramowych planach nauczania na drugim etapie edukacyjnym
	D.1.W1.
Efekt ogólny
NO_W14

	P6U_W
P6S_WG


	D.1.W2.1
	podstawę programową danego przedmiotu, cele kształcenia i treści nauczania przedmiotu lub prowadzonych zajęć na drugim etapie edukacyjnym, przedmiot lub rodzaj zajęć w kontekście wcześniejszego i dalszego kształcenia
	D.1.W2.
Efekty ogólne
NO_W08
NO_W14
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W2.2
	strukturę wiedzy w zakresie przedmiotu nauczania lub prowadzonych zajęć oraz kompetencje kluczowe i ich kształtowanie w ramach nauczania przedmiotu lub prowadzenia zajęć
	D.1.W2.
Efekty ogólne
NO_W08
NO_W14
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W3.
	integrację wewnątrz- i międzyprzedmiotową; zagadnienia związane z programem nauczania – tworzenie i modyfikację, analizę, ocenę, dobór i zatwierdzanie oraz zasady projektowania procesu kształcenia oraz rozkładu materiału
	D.1.W3.
Efekt ogólny
NO_W04
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W4.1
	kompetencje merytoryczne, dydaktyczne i wychowawcze nauczyciela, w tym potrzebę zawodowego rozwoju, także z wykorzystaniem technologii informacyjno-komunikacyjnej, oraz dostosowywania sposobu komunikowania się do poziomu rozwoju uczniów i stymulowania aktywności poznawczej uczniów, w tym kreowania sytuacji dydaktycznych; 
	D.1.W4.
Efekt ogólny
NO_W03
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W4.2
	znaczenie autorytetu nauczyciela oraz zasady interakcji ucznia i nauczyciela w toku lekcji; moderowanie interakcji między uczniami; 
	D.1.W4.
Efekt ogólny
NO_W03
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W4.3
	rolę nauczyciela jako popularyzatora wiedzy oraz znaczenie współpracy nauczyciela w procesie dydaktycznym z rodzicami lub opiekunami uczniów, pracownikami szkoły i środowiskiem pozaszkolnym
	D.1.W4.
Efekt ogólny
NO_W03
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W5.
	konwencjonalne i niekonwencjonalne metody nauczania, w tym metody aktywizujące i metodę projektów, proces uczenia się przez działanie, odkrywanie lub dociekanie naukowe oraz pracę badawczą ucznia, a także zasady doboru metod nauczania typowych dla danego przedmiotu lub rodzaju zajęć
	D.1.W5.
Efekt ogólny
NO_W15
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W6.1
	metodykę realizacji poszczególnych treści kształcenia w obrębie przedmiotu lub zajęć - rozwiązania merytoryczne i metodyczne, dobre praktyki, dostosowanie oddziaływań do potrzeb i możliwości uczniów lub grup uczniowskich o różnym potencjale i stylu uczenia się
	D.1.W6.
Efekt ogólny
NO_W14
NO_W15
	P6U_W

P6S_WG

	D.1.W6.2
	typowe dla przedmiotu lub rodzaju zajęć błędy uczniowskie, ich rolę i sposoby wykorzystania w procesie dydaktycznym
	D.1.W6.
Efekt ogólny
NO_W14
NO_W15
	P6U_W

P6S_WG


	D.1.W7.
	organizację pracy w klasie szkolnej i grupach: potrzebę indywidualizacji nauczania, zagadnienie nauczania interdyscyplinarnego, formy pracy specyficzne dla danego przedmiotu lub rodzaju zajęć: wycieczki, zajęcia terenowe i laboratoryjne, doświadczenia i konkursy oraz zagadnienia związane z pracą domową
	D.1.W7.
Efekt ogólny
NO_W06
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W8.1
	sposoby organizowania przestrzeni klasy szkolnej, z uwzględnieniem zasad projektowania uniwersalnego: środki dydaktyczne (podręczniki i pakiety edukacyjne), pomoce dydaktyczne – dobór i wykorzystanie zasobów edukacyjnych, w tym elektronicznych i obcojęzycznych, edukacyjne zastosowania mediów i technologii informacyjno-komunikacyjnej
	D.1.W8.
Efekt ogólny
NO_W15
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W8.2
	myślenie komputacyjne w rozwiązywaniu problemów w zakresie nauczanego przedmiotu lub prowadzonych zajęć; potrzebę wyszukiwania, adaptacji i tworzenia elektronicznych zasobów edukacyjnych i projektowania multimediów
	D.1.W8.
Efekt ogólny
NO_W15
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W9.
	metody kształcenia w odniesieniu do nauczanego przedmiotu lub prowadzonych zajęć, a także znaczenie kształtowania postawy odpowiedzialnego i krytycznego wykorzystywania mediów cyfrowych oraz poszanowania praw własności intelektualnej
	D.1.W9.
Efekt ogólny
NO_W15
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W10.
	rolę diagnozy, kontroli i oceniania w pracy dydaktycznej; ocenianie i jego rodzaje: ocenianie bieżące, semestralne i roczne, ocenianie wewnętrzne i zewnętrzne; funkcje oceny
	D.1.W10.
Efekt ogólny
NO_W07
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W11.
	egzaminy kończące etap edukacyjny i sposoby konstruowania testów, sprawdzianów oraz innych narzędzi przydatnych w procesie oceniania uczniów w ramach nauczanego przedmiotu
	D.1.W11.
Efekt ogólny
NO_W07
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W12.1
	diagnozę wstępną grupy uczniowskiej i każdego ucznia w kontekście nauczanego przedmiotu lub prowadzonych zajęć oraz sposoby wspomagania rozwoju poznawczego uczniów
	D.1.W12.
Efekt ogólny
NO_W07
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W12.2
	potrzebę kształtowania pojęć, postaw, umiejętności praktycznych, w tym rozwiązywania problemów i wykorzystywania wiedzy
	D.1.W12.
Efekt ogólny
NO_W07
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W12.3
	metody i techniki skutecznego uczenia się; metody strukturyzacji wiedzy oraz konieczność powtarzania i utrwalania wiedzy i umiejętności
	D.1.W12.
Efekt ogólny
NO_W07
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W13.
	znaczenie rozwijania umiejętności osobistych i społeczno-emocjonalnych uczniów: potrzebę kształtowania umiejętności współpracy uczniów, w tym grupowego rozwiązywania problemów oraz budowania systemu wartości i rozwijania postaw etycznych uczniów, a także kształtowania kompetencji komunikacyjnych i nawyków kulturalnych
	D.1.W13.
Efekt ogólny
NO_W01
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W14.1
	warsztat pracy nauczyciela; właściwe wykorzystanie czasu lekcji przez ucznia i nauczyciela
	D.1.W14.
Efekt ogólny
NO_W04
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W14.2
	zagadnienia związane ze sprawdzaniem i ocenianiem jakości kształcenia oraz jej ewaluacją, a także z koniecznością analizy i oceny własnej pracy dydaktyczno- wychowawczej
	D.1.W14.
Efekt ogólny
NO_W04
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W15.1
	potrzebę kształtowania u ucznia pozytywnego stosunku do nauki, rozwijania ciekawości, aktywności i samodzielności poznawczej, logicznego i krytycznego myślenia, kształtowania motywacji do uczenia się danego przedmiotu i nawyków systematycznego uczenia się
	D.1.W15.
Efekt ogólny
NO_W02
	P6U_W
P6S_WG

	D.1.W15.2
	korzystania z różnych źródeł wiedzy, w tym z Internetu oraz przygotowania ucznia do uczenia się przez całe życie przez stymulowanie go do samodzielnej pracy
	D.1.W15.
Efekt ogólny
NO_W02
	P6U_W
P6S_WG

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	D.1.U1.
	identyfikować typowe zadania szkolne z celami kształcenia, w szczególności z wymaganiami ogólnymi podstawy programowej oraz z kompetencjami kluczowymi
	D.1.U1.
Efekt ogólny
NO_U04
	P6U_U
P6S_UW

	D.1.U2.
	przeanalizować rozkład materiału
	D.1.U2.
Efekt ogólny
NO_U04
	P6U_U
P6S_UW

	D.1.U3.
	identyfikować powiązania treści nauczanego przedmiotu lub prowadzonych zajęć z innymi treściami nauczania
	D.1.U3.
Efekt ogólny
NO_U04
	P6U_U
P6S_UW

	D.1.U4.
	dostosować sposób komunikacji do poziomu rozwojowego uczniów
	D.1.U4.
Efekt ogólny
NO_U15
	P6U_U
P6S_UK

	D.1.U5.
	kreować sytuacje dydaktyczne służące aktywności i rozwojowi zainteresowań uczniów oraz popularyzacji wiedzy
	D.1.U5.
Efekty ogólne
NO_U06
NO_U08
	P6U_U
P6S_UO
P6S_UK

	D.1.U6.
	podejmować skuteczną współpracę w procesie dydaktycznym z rodzicami lub opiekunami uczniów, pracownikami szkoły i środowiskiem pozaszkolnym
	D.1.U6.
Efekt ogólny
NO_U09
	P6U_U
P6S_UO

	D.1.U7.
	dobierać metody pracy klasy oraz środki dydaktyczne, w tym z zakresu technologii informacyjno-komunikacyjnej, aktywizujące uczniów i uwzględniające ich zróżnicowane potrzeby edukacyjne
	D.1.U7.
Efekty ogólne
NO_U02
NO_U08
NO_U13
	P6U_U
P6S_UO

	D.1.U8.
	merytorycznie, profesjonalnie i rzetelnie oceniać pracę uczniów wykonywaną w klasie i w domu
	D.1.U8.
Efekty ogólne
NO_U10
NO_U11
	P6U_U
P6S_UW

	D.1.U9.
	skonstruować sprawdzian służący ocenie danych umiejętności uczniów
	D.1.U9.
Efekty ogólne
NO_U10
NO_U11
	P6U_U
P6S_UW

	D.1.U10.
	rozpoznać typowe dla nauczanego przedmiotu lub prowadzonych zajęć błędy uczniowskie i wykorzystać je w procesie dydaktycznym
	D.1.U10.
Efekt ogólny
NO_U03
	P6U_U
P6S_UW

	D.1.U11.
	przeprowadzić wstępną diagnozę umiejętności ucznia
	D.1.U11.
Efekt ogólny
NO_U03
	P6U_U
P6S_UW

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	D.1.K1.
	adaptowania metod pracy do potrzeb i różnych stylów uczenia się uczniów
	D.1.K1.
Efekt ogólny
NO_K04
	P6U_K
P6S_KR

	D.1.K2.
	popularyzowania wiedzy wśród uczniów i w środowisku szkolnym oraz pozaszkolnym
	D.1.K2.
Efekt ogólny
NO_K05
	P6U_K
P6S_KO

	D.1.K3.
	zachęcania uczniów do podejmowania prób badawczych 
	D.1.K3.
Efekt ogólny
NO_K01
	P6U_K
P6S_KO

	D.1.K4.
	promowania odpowiedzialnego i krytycznego wykorzystywania mediów cyfrowych oraz poszanowania praw własności intelektualnej
	D.1.K4.
Efekt ogólny
NO_K01
	P6U_K
P6S_KO

	D.1.K5.
	kształtowania umiejętności współpracy uczniów, w tym grupowego rozwiązywania problemów
	D.1.K5.
Efekt ogólny
NO_K07
	P6U_K
P6S_KO

	D.1.K6.
	budowania systemu wartości i rozwijania postaw etycznych uczniów oraz kształtowania ich kompetencji komunikacyjnych i nawyków kulturalnych
	D.1.K6.
Efekt ogólny
NO_K01
	P6U_K
P6S_KK

	D.1.K7.
	rozwijania u uczniów ciekawości, aktywności i samodzielności poznawczej oraz logicznego i krytycznego myślenia
	D.1.K7.
Efekt ogólny
NO_K06
	P6U_K
P6S_KO

	D.1.K8.
	kształtowania nawyku systematycznego uczenia się i korzystania z różnych źródeł wiedzy, w tym z Internetu
	D.1.K8.
Efekt ogólny
NO_K01
	P6U_K
P6S_KR

	D.1.K9.
	stymulowania uczniów do uczenia się przez całe życie przez samodzielną pracę
	D.1.K9.
Efekt ogólny
NO_K01
	P6U_K
P6S_KO



D.2. Praktyki zawodowe (2): Praktyka w zakresie nauczania języka angielskiego/ niemieckiego w szkole podstawowej
	 Tabela odniesienia szczegółowych efektów uczenia się  zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela

	Symbol efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Symbol efektów uczenia się (szczegółowych i ogólnych) określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK  po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 6

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	D.2.W1.
	zadania dydaktyczne realizowane przez szkołę lub placówkę systemu oświaty
	D.2.W1.
Efekt ogólny
NO_W08
	P6U_W
P6S_WG

	D.2.W2.
	sposób funkcjonowania oraz organizację pracy dydaktycznej szkoły lub placówki systemu oświaty
	D.2.W2.
Efekt ogólny
NO_W04
	P6U_W
P6S_WG

	D.2.W3.
	rodzaje dokumentacji działalności dydaktycznej prowadzonej w szkole lub placówce systemu oświaty
	D.2.W3.
Efekt ogólny
NO_W09
	P6U_W
P6S_WG

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	D.2.U1.
	wyciągnąć wnioski z obserwacji pracy dydaktycznej nauczyciela, jego interakcji z uczniami oraz sposobu planowania i przeprowadzania zajęć dydaktycznych; aktywnie obserwować stosowane przez nauczyciela metody i formy pracy oraz wykorzystywane pomoce dydaktyczne, a także sposoby oceniania uczniów oraz zadawania i sprawdzania pracy domowej
	D.2.U1.
Efekt ogólny
NO_U01
	P6U_U
P6S_UW

	D.2.U2.
	zaplanować i przeprowadzić pod nadzorem opiekuna praktyk zawodowych serię lekcji lub zajęć
	D.2.U2.
Efekt ogólny
NO_U06
	P6U_U
P6S_UO

	D.2.U3.
	analizować, przy pomocy opiekuna praktyk zawodowych oraz nauczycieli akademickich prowadzących zajęcia w zakresie przygotowania psychologiczno-pedagogicznego, sytuacje i zdarzenia pedagogiczne zaobserwowane lub doświadczone w czasie praktyk
	D.2.U3.
Efekt ogólny
NO_U01
	P6U_U
P6S_UW

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	D.2.K1.
	skutecznego współdziałania z opiekunem praktyk zawodowych i nauczycielami w celu poszerzania swojej wiedzy dydaktycznej oraz rozwijania umiejętności wychowawczych
	D.2.K1.
Efekt ogólny
NO_K07
	P6U_K
P6S_KR



Objaśnienie stosowanych skrótów:
	Symbol efektu uczenia się dla kierunku - kolumna 1

	litera K
	dla wyróżnienia, że chodzi o efekty kierunkowe

	sygnatura NO
	dla oznaczenia ogólnych efektów nauczycielskich

	litery B, D
	symbole efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 

	znak _
	podkreślnik

	litera W
	dla oznaczenia kategorii efektów – wiedza

	litera U
	dla oznaczenia kategorii efektów – umiejętności

	litera K
	dla oznaczenia kategorii efektów – kompetencje społeczne

	01, 02 i kolejne
	numer efektu w obrębie danej kategorii, zapisany w postaci dwóch cyfr (numery należy poprzedzić cyfrą 0)

	Uniwersalne charakterystyki poziomów PRK (pierwszego stopnia) – kolumna 3

	P
	poziom PRK (6-7)

	U
	charakterystyka uniwersalna

	W
	wiedza

	U
	umiejętności

	K
	kompetencje społeczne

	Charakterystyki poziomów PRK typowe dla kwalifikacji uzyskiwanych w ramach szkolnictwa wyższego (drugiego stopnia) - kolumna 3

	P
	poziom PRK (6-7)

	S
	charakterystyki typowe dla kwalifikacji uzyskiwanych w ramach szkolnictwa wyższego

	W
(wiedza)
	G 
	zakres i głębia

	
	K 
	kontekst

	U (umiejętności)
	W
	wykorzystanie wiedzy

	
	K
	komunikowanie się

	
	O
	organizacja pracy

	
	U
	uczenie się

	K (kompetencje społeczne)
	K
	oceny

	
	O
	odpowiedzialność

	
	R
	rola zawodowa

	Właściwy kod dyscypliny określony w Wykazie dziedzin nauki/sztuki i dyscyplin naukowych oraz dyscyplin artystycznych, stanowiącym załącznik nr 4 do Zarządzenia Nr 121/0101/2022 Rektora AJP z dnia 9 grudnia 2022 r. w sprawie wzoru oświadczenia upoważniającego Akademię im. Jakuba z Paradyża do wykazania osiągnięć naukowych pracownika w procesie ewaluacji za lata 2022-2025 kolumna 4

	I.5
	Językoznawstwo

	I.6
	Literaturoznawstwo

	Oznaczenia uniwersalne

	U
	oznaczenie uniwersalnych charakterystyk pierwszego stopnia Polskiej Ramy Kwalifikacji – poziomy 6-7, o których mowa w pkt 2 – kolumna 4

	W
	oznaczenie charakterystyki drugiego stopnia Polskiej Ramy Kwalifikacji – poziomy 6-7 wspólnych dla wszystkich kierunków studiów - kolumna 4 

	naucz.
	oznaczenie kwalifikacji obejmujących kompetencje nauczycielskie – kolumna 4



2. Opis zakładanych efektów uczenia się dla studiów drugiego stopnia na kierunku filologia – profil praktyczny:
Opis zakładanych efektów uczenia się dla studiów drugiego stopnia na kierunku filologia – profil praktyczny – wspólnych dla specjalizacji nauczycielskiej i translatorskiej
	Tabela odniesienia efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do charakterystyk drugiego stopnia Polskiej Ramy Kwalifikacji typowych dla kwalifikacji uzyskiwanych w ramach szkolnictwa wyższego po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 7 

	symbol efektów uczenia się dla kierunku 
	Nazwa efektów uczenia się 
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK  
 po uzyskaniu kwalifikacji pełnej  
 na poziomie 4 – poziom 7 
	Oznaczenie stosownym symbolem czy efekt odnosi się do charakterystyk uniwersalnych, charakterystyk wspólnych lub nauczycielskich wraz ze wskazaniem kodu dyscypliny 

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	K_W01 
	w pogłębionym stopniu zastosowania praktyczne językoznawstwa i literaturoznawstwa, a także z nauk społecznych w działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P7U_W 
P7S_WG
P7S_WK
	U
W
	 
I.5, I.6
 

	K_W02 
	w pogłębionym stopniu teorię, metodologię i terminologię z zakresu językoznawstwa i literaturoznawstwa oraz ich zastosowania praktyczne w działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P7U_W 
P7S_WG 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_W03
	wybrane fakty, obiekty i zjawiska oraz dotyczące ich metody i teorie wyjaśniające złożone zależności między nimi z zakresu wybranych dyscyplin społecznych oraz ich zastosowania praktyczne w działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P7U_W 
P7S_WK
	U
W
	I.5 

	K_W04 
	w pogłębionym stopniu główne tendencje rozwojowe literaturoznawstwa i językoznawstwa oraz ich zastosowanie w działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P7U_W 
P7S_WG 
	U
W 
	I.5, I.6 

	K_W05 
	w pogłębionym stopniu zaawansowane metody analizy, interpretacji, wartościowania oraz problematyzowania dzieł literackich i innych tekstów kultury
	P7U_W 
P7S_WG
	U
W 
	I.6 

	K_W06
	fundamentalne dylematy współczesnej cywilizacji związane z działalnością nauczyciela / tłumacza
	P7U_W 
P7S_WK 
	U
W 
	I.5, I.6

	K_W07
	prawne, ekonomiczne, etyczne i inne uwarunkowania, a także podstawowe pojęcia i zasady bezpieczeństwa i higieny pracy, ochrony przeciwpożarowej, udzielania pierwszej pomocy oraz prawa autorskiego
	P7U_W 
P7S_WK 
	U
W
	I.5 

	K_W08
	podstawowe zasady tworzenia i rozwoju różnych form przedsiębiorczości związanej z działalnością nauczyciela / tłumacza
	P7U_W 
P7S_WK 
	U
W
	I.5 

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	K_U01 
	wykorzystywać posiadaną wiedzę z dziedziny językoznawstwa i literaturoznawstwa oraz wybranych nauk społecznych, aby prawidłowo formułować i rozwiązywać złożone i nietypowe problemy oraz innowacyjnie wykonywać zadania związane z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza w nieprzewidywalnych warunkach
	P7U_U 
P7S_UW 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_U02
	dobierać źródła i informacje z nich pochodzące, dokonywać oceny, krytycznej analizy, syntezy, twórczej interpretacji i prezentacji tych informacji
	P7U_U 
P7S_UW 
	U
W
	I.5, I.6

	K_U03
	dobierać oraz stosować właściwe metody i narzędzia w tym zaawansowane techniki informacyjno-komunikacyjne do wykonywania zadań związanych z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza
	P7U_U 
P7S_UW 
	U
W
	I.5

	K_U04
	przystosować istniejące lub opracować nowe metody i narzędzia do rozwiązywania problemów związanych z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza
	P7U_U 
P7S_UW 
	U
W
	I.5

	K_U05
	wykorzystywać posiadaną wiedzę – formułować i rozwiązywać problemy oraz wykonywać zadania typowe dla działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P7U_U 
P7S_UW 
	U
W
	I.5 

	K_U06 
	formułować i testować hipotezy związane z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza, tj. dobierać metody i narzędzia ich rozwiązania, syntetyzować różne idee i punkty widzenia
	P7U_U 
P7S_UW 
	U
W
	I.5

	K_U07
	stosować przepisy prawa odnoszące się do instytucji związanych z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza, w tym prawa autorskiego i związane z zarządzaniem własnością intelektualną; potrafi stosować zasady bezpieczeństwa i higieny pracy
	P7U_U 
P7S_UW 
	U
W
	I.5 

	K_U08 
	komunikować się na tematy specjalistyczne ze zróżnicowanymi kręgami odbiorców – ze specjalistami z zakresu językoznawstwa i literaturoznawstwa oraz wybranych nauk społecznych, a także z niespecjalistami, popularyzując wiedzę o swojej specjalności 
	P7U_U 
P7S_UK 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_U09
	prowadzić debatę w języku wybranej specjalności (angielskim/niemieckim) i w języku polskim, dotyczącą złożonych problemów literaturoznawczych i językoznawczych oraz z zakresu wybranych nauk społecznych, formułując wnioski oraz tworząc syntetyczne podsumowania poglądów różnych autorów  
	P7U_U 
P7S_UK 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_U10 
	posługiwać się językiem wybranej specjalności (angielskim/niemieckim) zgodne z wymaganiami określonymi dla poziomu C2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego 
	P7U_U 
P7S_UK 
	U
W
	I.5, I.6

	K_U11
	posługiwać się językiem obcym (tj. językiem  wybranego lektoratu) zgodne z wymaganiami określonymi dla poziomu B2+ Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego
	P7U_U 
P7S_UK 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_U12
	kierować pracą zespołu w ramach realizacji zadań związanych z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza 
	P7U_U 
P7S_UO 
	U
W
	I.5

	K_U13
	współdziałać z innymi osobami w ramach prac zespołowych i podejmować wiodącą rolę w zespołach w ramach realizacji zadań związanych z działalnością zawodową nauczyciela/ tłumacza
	P7U_U 
P7S_UO 
	U
W
	I.5 

	K_U14
	samodzielnie planować i realizować własne uczenie się przez całe życie i ukierunkowywać innych w tym zakresie
	P7U_U 
P7S_UU 
	U 
W
	I.5 

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	K_K01 
	krytycznej oceny posiadanej wiedzy i odbieranych treści 
	P7U_K 
P7S_KK 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_K02
	uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu problemów poznawczych i praktycznych
	P7U_K 
P7S_KK 
	U
W
	 I.5, I.6

	K_K03 
	zasięgania opinii ekspertów z zakresu studiowanej specjalności w przypadku trudności z samodzielnym rozwiązaniem problemu – w kontakcie bezpośrednim (w tym z wykładowcami) lub pośrednim (tj. zapoznanie się ze stanowiskiem ekspertów wyrażonym w formie pisemnej lub przekazanym za pomocą technik informacyjno-komunikacyjnych)
	P7U_K 
P7S_KK 
	U
W
	I.5, I.6

	K_K04 
	wypełniania zobowiązań społecznych, inspirowania  
 i organizowania działalności na rzecz środowiska społecznego (w tym lokalnego)  poprzez inicjowanie działań na rzecz interesu publicznego – rozwoju środowiska lokalnego – udziału w tworzeniu przyjaznych form współpracy z podmiotami społecznymi, w tym specjalistami z różnych dziedzin pokrewnych, ekspertami i przedsiębiorcami
	P7U_K 
P7S_KO 
	U
W
	I.5

	K_K05 
	myślenia i działania w sposób przedsiębiorczy, konsolidowania grup interesów i przekładania zdobytej wiedzy teoretycznej na praktykę zawodową nauczyciela/ tłumacza
	P7U_K 
P7S_KO 
	U
W
	I.5

	K_K06 
	odpowiedzialnego pełnienia ról zawodowych z uwzględnieniem zmieniających się potrzeb społecznych, w tym rozwijania dorobku zawodu i podtrzymywania etosu zawodu nauczyciela/ tłumacza – wykazania bezstronności w podejściu do różnorodności językowej i kulturowej
	P7U_K 
P7S_KR 
	U
W
	I.5, I.6 

	K_K07 
	przestrzegania i rozwijania zasad etyki zawodowej oraz działania na rzecz  przestrzegania tych zasad w działalności zawodowej nauczyciela/ tłumacza
	P7U_K 
P7S_KR 
	U
W
	I.5 

	K_K08
	wykorzystania umiejętności komunikacyjnych, społecznych, interpersonalnych i interkulturowych, w pracy przede wszystkim w sektorze oświaty / branży tłumaczeniowej oraz w budowaniu relacji opartej na zaufaniu między wszystkimi uczestnikami procesu kształcenia językowego / przekładu
	P7U_K 
P7S_KR 
 
	U
W
	I.5, I.6



Opis zakładanych ogólnych i szczegółowych efektów uczenia się dla studiów II stopnia na kierunku filologia – profil praktyczny – dla specjalizacji nauczycielskiej
	4B.1. Opis ogólnych efektów uczenia się określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela Tabela odniesienia ogólnych efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela
 

	Symbol ogólnego efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK 
po uzyskaniu kwalifikacji pełnej  na poziomie 4 – poziom 7
	Oznaczenie stosownym symbolem czy efekt odnosi się do charakterystyk uniwersalnych, charakterystyk wspólnych  lub nauczycielskich

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	NO_W01
	klasyczne i współczesne teorie rozwoju człowieka, wychowania, uczenia się i nauczania lub kształcenia oraz ich wartości aplikacyjne
	P7U_W
P7S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W02
	rolę nauczyciela lub wychowawcy w modelowaniu postaw i zachowań uczniów szkoły ponadpodstawowej
	P7U_W
P7S_WK
	U
W 
naucz

	NO_W03
	normy, procedury i dobre praktyki stosowane w działalności pedagogicznej (nauczanie w szkołach ponadpodstawowych – trzeci etap edukacyjny)
	P7U_W
P7S_WK
	U
W 
naucz

	NO_W04
	zagadnienie edukacji włączającej, a także sposoby realizacji zasady inkluzji
	P7U_W
P7S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W05
	zróżnicowanie potrzeb edukacyjnych uczniów i wynikające z nich zadania szkoły dotyczące dostosowania organizacji procesu kształcenia i wychowania w szkole ponadpodstawowej
	P7U_W
P7S_WK
	U
W 
naucz

	NO_W06
	sposoby projektowania i prowadzenia działań diagnostycznych w praktyce pedagogicznej w szkole ponadpodstawowej
	P7U_W
P7S_WK
	U
W 
naucz

	NO_W07
	cele, podstawy prawne, organizację i funkcjonowanie instytucji edukacyjnych, wychowawczych i opiekuńczych, a także alternatywne formy edukacji na trzecim etapie edukacyjnym
	P7U_W
P7S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W08
	podstawy prawne systemu oświaty niezbędne do prawidłowego realizowania prowadzonych działań edukacyjnych na trzecim etapie edukacyjnym
	P7U_W
P7S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W09
	zasady bezpieczeństwa i higieny pracy w instytucjach edukacyjnych, wychowawczych i opiekuńczych oraz odpowiedzialności prawnej nauczyciela w tym zakresie, a także zasady udzielania pierwszej pomocy
	P7U_W 
P7S_WK
	U
W 
naucz

(ten efekt ogólny jest ujęty w efektach wspólnych dla obu specjalizacji: K_W07 – odnosi się do przedmiotu Bezpieczeństwo i higiena pracy)

	NO_W10
	procesy komunikowania interpersonalnego i społecznego oraz ich prawidłowości i zakłócenia
	P7U_W
P7S_WK
	U
W 
naucz

	NO_W11
	treści nauczania i typowe trudności uczniów związane z ich opanowaniem
	P7U_W
P7S_WG
	U
W 
naucz

	NO_W12
	metody nauczania i doboru efektywnych środków dydaktycznych, w tym zasobów internetowych, wspomagających nauczanie przedmiotu lub prowadzenie zajęć, z uwzględnieniem zróżnicowanych potrzeb edukacyjnych uczniów szkoły ponadpodstawowej
	P7U_W
P7S_WG
	U
W 
naucz

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	NO_U01
	obserwować sytuacje i zdarzenia pedagogiczne, analizować je z wykorzystaniem wiedzy pedagogiczno-psychologicznej oraz proponować rozwiązania problemów
	P7U_U
P7S_UW/O
	U
W 
naucz

	


NO_U02
	adekwatnie dobierać, tworzyć i dostosowywać do zróżnicowanych potrzeb uczniów szkoły ponadpodstawowej materiały i środki, w tym z zakresu technologii informacyjno-komunikacyjnej, oraz metody pracy w celu samodzielnego projektowania i efektywnego realizowania działań pedagogicznych, dydaktycznych, wychowawczych i opiekuńczych
	P7U_U
P7S_UO
	U
W 
naucz

	

NO_U03

	rozpoznawać potrzeby, możliwości i uzdolnienia uczniów szkoły ponadpodstawowej oraz projektować i prowadzić działania wspierające integralny rozwój uczniów, ich aktywność i uczestnictwo w procesie kształcenia i wychowania oraz w życiu społecznym
	P7U_U
P7S_UW/U
	U
W 
naucz

	
NO_U04
	projektować i realizować programy nauczania z uwzględnieniem zróżnicowanych potrzeb edukacyjnych uczniów szkoły ponadpodstawowej
	P7U_U
P7S_UW
	U
W 
naucz

	

NO_U05
	projektować i realizować programy wychowawczo-profilaktyczne w zakresie treści i działań wychowawczych i profilaktycznych skierowanych do uczniów szkoły ponadpodstawowej, ich rodziców lub opiekunów i nauczycieli
	P7U_U
P7S_UW
	U
W 
naucz

	

NO_U06
	tworzyć sytuacje wychowawczo-dydaktyczne motywujące uczniów szkoły ponadpodstawowej do nauki i pracy nad sobą, analizować ich skuteczność oraz modyfikować działania w celu uzyskania pożądanych efektów wychowania i kształcenia
	P7U_U
P7S_UO/K
	U
W 
naucz

	

NO_U07

	podejmować pracę z uczniami szkoły ponadpodstawowej rozbudzającą ich zainteresowania i rozwijającą ich uzdolnienia, właściwie dobierać treści nauczania, zadania i formy pracy w ramach samokształcenia oraz promować osiągnięcia uczniów
	P7U_U
P7S_UU
	U
W 
naucz

	
NO_U08

	rozwijać kreatywność i umiejętność samodzielnego, krytycznego myślenia uczniów szkoły ponadpodstawowej
	P7U_U
P7S_UO/K
	U
W 
naucz

	
NO_U09

	skutecznie animować i monitorować realizację zespołowych działań edukacyjnych uczniów szkoły ponadpodstawowej
	P7U_U
P7S_UO
	U
W 
naucz

	
NO_U10

	wykorzystywać proces oceniania i udzielania informacji zwrotnych do stymulowania uczniów szkoły ponadpodstawowej w ich pracy nad własnym rozwojem
	P7U_U
P7S_UW
	U
W 
naucz

	
NO_U11

	monitorować postępy uczniów szkoły ponadpodstawowej, ich aktywność i uczestnictwo w życiu społecznym szkoły
	P7U_U
P7S_UW
	U
W 
naucz

	

NO_U12

	pracować z uczniami ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi, w tym z uczniami z  trudnościami adaptacyjnymi związanymi z doświadczeniem migracyjnym, pochodzącymi ze środowisk zróżnicowanych pod względem kulturowym lub z ograniczoną znajomością języka polskiego
	P7U_U
P7S_UW
	U
W 
naucz

	
NO_U13

	odpowiedzialnie organizować pracę szkolną oraz pozaszkolną ucznia szkoły ponadpodstawowej, z poszanowaniem jego prawa do odpoczynku
	P7U_U
P7S_UO
	U
W 
naucz

	
NO_U14

	skutecznie realizować działania wspomagające uczniów szkoły ponadpodstawowej w świadomym i odpowiedzialnym podejmowaniu decyzji edukacyjnych i zawodowych
	P7U_U
P7S_UU
	U
W 
naucz

	
NO_U15

	poprawnie posługiwać się językiem polskim i poprawnie oraz adekwatnie do wieku uczniów posługiwać się terminologią przedmiotu
	P7U_U
P7S_UW/K
	U
W 
naucz

	NO_U16

	udzielać pierwszej pomocy
	(ten efekt ogólny jest ujęty w efektach wspólnych dla obu specjalizacji: K_U07 – odnosi się do przedmiotu Bezpieczeństwo i higiena pracy)
	U
W 
naucz

	
NO_U17

	samodzielnie rozwijać wiedzę i umiejętności pedagogiczne z wykorzystaniem różnych źródeł, w tym obcojęzycznych i technologii
	P7U_U
P7S_UW/U
	U
W 
naucz

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	NO_K01

	posługiwania się uniwersalnymi zasadami i normami etycznymi w działalności zawodowej, kierując się szacunkiem dla każdego człowieka
	P7U_K
P7S_KK/O/R
	U
W 
naucz

	
NO_K02

	budowania relacji opartej na wzajemnym zaufaniu między wszystkimi podmiotami procesu wychowania i kształcenia, w tym rodzicami lub opiekunami ucznia szkoły ponadpodstawowej, oraz włączania ich w działania sprzyjające efektywności edukacyjnej
	P7U_K
P7S_KR
	U
W 
naucz

	
NO_K03

	porozumiewania się z osobami pochodzącymi z różnych środowisk i o różnej kondycji emocjonalnej, dialogowego rozwiązywania konfliktów oraz tworzenia dobrej atmosfery dla komunikacji w klasie szkolnej i poza nią
	P7U_K
P7S_KO
	U
W 
naucz

	
NO_K04

	podejmowania decyzji związanych z organizacją procesu kształcenia w edukacji włączającej
	P7U_K
P7S_KR
	U
W 
naucz

	NO_K05
	rozpoznawania specyfiki środowiska lokalnego i podejmowania współpracy na rzecz dobra uczniów i tego środowiska
	P7U_K
P7S_KO
	U
W 
naucz

	NO_K06

	projektowania działań zmierzających do rozwoju szkoły lub placówki systemu oświaty oraz stymulowania poprawy jakości pracy tych instytucji
	P7U_K
P7S_KK/O/R
	U
W 
naucz

	NO_K07
	pracy w zespole, pełnienia w nim różnych ról oraz współpracy z nauczycielami, pedagogami, specjalistami, rodzicami lub opiekunami uczniów szkoły ponadpodstawowej i innymi członkami społeczności szkolnej i lokalnej
	P7U_K
P7S_KO/R
	U
W 
naucz



Opis szczegółowych efektów uczenia się określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela – z odwołaniem do podanych wyżej ogólnych efektów uczenia się
Szczegółowe efekty uczenia się zostały podzielone na dwa obszary zgodne ze standardem kształcenia przygotowującym do wykonywania zawodu nauczyciela:
Przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne:
· B.1. psychologia,
· B.2. pedagogika,
· B.3. praktyki zawodowe (1): praktyka psychologiczno-pedagogiczna w szkole ponadpodstawowej.
Przygotowanie dydaktyczne do nauczania pierwszego przedmiotu – języka angielskiego/ niemieckiego:
· D.1. dydaktyka przedmiotu nauczania lub zajęć,
· D.2. praktyki zawodowe (2): praktyka w zakresie nauczania języka angielskiego/ niemieckiego w szkole ponadpodstawowej.
Obszar „podstawy dydaktyki i emisja głosu” został zrealizowany na studiach I stopnia.


Przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne: B.1. Psychologia
	 Tabela odniesienia szczegółowych efektów uczenia się  zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela

	Symbol efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Symbol efektów uczenia się (szczegółowych i ogólnych) określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela 
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK  po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 7

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	B.1.W1.
	procesy poznawcze, spostrzeganie, odbiór i przetwarzanie informacji, mowę i język, myślenie i rozumowanie, uczenie się i pamięć, rolę uwagi, emocje i motywacje w procesach regulacji zachowania, zdolności i uzdolnienia, psychologię różnic indywidualnych – różnice w zakresie inteligencji, temperamentu, osobowości i stylu poznawczego
	B.1.W1.
Efekt ogólny NO_W02
	P7U_W
P7S_WK

	B.1.W2.
	proces rozwoju ucznia w okresie adolescencji i wczesnej dorosłości: rozwój fizyczny, motoryczny i psychoseksualny, rozwój procesów poznawczych (myślenie, mowa, spostrzeganie, uwaga i pamięć), rozwój społeczno-emocjonalny i moralny, zmiany fizyczne i psychiczne w okresie dojrzewania, rozwój wybranych funkcji psychicznych, normę rozwojową, rozwój i kształtowanie osobowości, rozwój w kontekście wychowania, zaburzenia w rozwoju podstawowych procesów psychicznych, teorie integralnego rozwoju ucznia, dysharmonie i zaburzenia rozwojowe u uczniów, zaburzenia zachowania, zagadnienia: nieśmiałości i nadpobudliwości, szczególnych uzdolnień, zaburzeń funkcjonowania w okresie dorastania, obniżenia nastroju, depresji, krystalizowania się tożsamości, dorosłości, identyfikacji z nowymi rolami społecznymi, a także kształtowania się stylu życia
	B.1.W2.
Efekt ogólny NO_W02
	P7U_W
P7S_WK

	B.1.W3.
	teorię spostrzegania społecznego i komunikacji: zachowania społeczne i ich uwarunkowania, sytuację interpersonalną, empatię, zachowania asertywne, agresywne i uległe, postawy, stereotypy, uprzedzenia, stres i radzenie sobie z nim, porozumiewanie się ludzi w instytucjach, reguły współdziałania, procesy komunikowania się, bariery w komunikowaniu się, media i ich wpływ wychowawczy, style komunikowania się uczniów i nauczyciela, bariery w komunikowaniu się w klasie, różne formy komunikacji – autoprezentację, aktywne słuchanie, efektywne nadawanie, komunikację niewerbalną, porozumiewanie się emocjonalne w klasie, porozumiewanie się w sytuacjach konfliktowych
	B.1.W3.
Efekt ogólny NO_W12
	P7U_W
P7S_WK

	B.1.W4.
	proces uczenia się: modele uczenia się, w tym koncepcje klasyczne i współczesne ujęcia w oparciu o wyniki badań neuropsychologicznych, metody i techniki uczenia się z uwzględnieniem rozwijania metapoznania, trudności w uczeniu się, ich przyczyny i strategie ich przezwyciężania, metody i techniki identyfikacji oraz wspomagania rozwoju uzdolnień i zainteresowań, bariery i trudności w procesie komunikowania się, techniki i metody usprawniania komunikacji z uczniem oraz między uczniami
	B.1.W4.
Efekt ogólny NO_W02
	P7U_W
P7S_WK

	B.1.W5.
	zagadnienia autorefleksji i samorozwoju: zasoby własne w pracy nauczyciela – identyfikacja i rozwój, indywidualne strategie radzenia sobie z trudnościami, stres i nauczycielskie wypalenie zawodowe
	B.1.W5.
Efekt ogólny NO_W03
	P7U_W
P7S_WK

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	B.1.U1.
	obserwować procesy rozwojowe uczniów
	B.1.U1.
Efekt ogólny NO_U01
	P7U_U
P7S_UW

	B.1.U2.
	obserwować zachowania społeczne i ich uwarunkowania
	B.1.U2.
Efekt ogólny NO_U01
	P7U_U
P7S_UW

	B.1.U3.
	skutecznie i świadomie komunikować się
	B.1.U3.
Efekt ogólny NO_U15
	P7U_U
P7S_UW/K

	B.1.U4.
	porozumieć się w sytuacji konfliktowej
	B.1.U4.
Efekt ogólny NO_U15
	P7U_U
P7S_UW/K

	B.1.U5.
	rozpoznawać bariery i trudności uczniów w procesie uczenia się
	B.1.U05.
Efekt ogólny NO_U03
	P7U_U
P7S_UW

	B.1.U6.
	identyfikować potrzeby uczniów w rozwoju uzdolnień i zainteresowań
	B.1.U6.
Efekt ogólny NO_U03
	P7U_U
P7S_UW

	B.1.U7.
	radzić sobie ze stresem i stosować strategie radzenia sobie z trudnościami
	B.1.U7.
Efekt ogólny NO_U18
	P7U_U
P7S_UW/U

	B.1.U8.
	zaplanować działania na rzecz rozwoju zawodowego na podstawie świadomej autorefleksji i informacji zwrotnej od innych osób
	B.1.U8.
Efekt ogólny NO_U18
	P7U_U
P7S_UU

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	B.1.K1.
	autorefleksji nad własnym rozwojem zawodowym
	B.1.K1.
Efekty ogólne
NO_K01
	P7U_K
P7S_KK

	B.1.K2.
	wykorzystania zdobytej wiedzy psychologicznej do analizy zdarzeń pedagogicznych
	B.1.K2.
NO_K01
	P7U_K
P7S_KK




Przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne: B.2. Pedagogika
	 Tabela odniesienia ogólnych efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela

	Symbol efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Symbol efektów uczenia się (szczegółowych i ogólnych) określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela 
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK  po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 7

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	B.2.W1.
	system oświaty: organizację i funkcjonowanie systemu oświaty, podstawowe zagadnienia prawa oświatowego, krajowe i międzynarodowe regulacje dotyczące praw człowieka,  ucznia oraz osób z niepełnosprawnościami, znaczenie pozycji szkoły jako instytucji edukacyjnej, funkcje i cele edukacji szkolnej, modele współczesnej szkoły, pojęcie ukrytego programu szkoły, alternatywne formy edukacji, zagadnienie prawa wewnątrzszkolnego, podstawę programową w kontekście programu nauczania oraz działania wychowawczo- profilaktyczne, tematykę oceny jakości działalności szkoły lub placówki systemu oświaty
	B.2.W1.
Efekty ogólne NO_W08
NO_W09
NO_W10
	P7U_W
P7S_WK

	B.2.W2.
	rolę nauczyciela i koncepcje pracy nauczyciela: etykę zawodową nauczyciela, nauczycielską pragmatykę zawodową – prawa i obowiązki nauczycieli, zasady odpowiedzialności prawnej opiekuna, nauczyciela, wychowawcy i za bezpieczeństwo oraz ochronę zdrowia uczniów, tematykę oceny jakości pracy nauczyciela, zasady projektowania ścieżki własnego rozwoju zawodowego, rolę początkującego nauczyciela w szkolnej rzeczywistości, uwarunkowania sukcesu w pracy nauczyciela oraz choroby związane z wykonywaniem zawodu nauczyciela
	B.2.W2.
Efekty ogólne NO_W03
NO_W11
	P7U_W
P7S_WK

	B.2.W3.
	wychowanie w kontekście rozwoju: ontologiczne, aksjologiczne i antropologiczne podstawy wychowania; istotę i funkcje wychowania oraz proces wychowania, jego strukturę, właściwości i dynamikę; pomoc psychologiczno-pedagogiczną w szkole – regulacje prawne, formy i zasady udzielania wsparcia w placówkach systemu oświaty, a także znaczenie współpracy rodziny ucznia i szkoły oraz szkoły ze środowiskiem pozaszkolnym
	B.2.W3.
Efekt ogólny NO_W01
	P7U_W
P7S_WK

	B.2.W4.
	obowiązki nauczyciela jako wychowawcy klasy, metodykę pracy wychowawczej, program pracy wychowawczej, style kierowania klasą, ład i dyscyplinę, poszanowanie godności ucznia lub wychowanka, różnicowanie, indywidualizację i personalizację pracy z uczniami, funkcjonowanie klasy szkolnej jako grupy społecznej, procesy społeczne w klasie, rozwiązywanie konfliktów w klasie lub grupie wychowawczej, animowanie życia społeczno-kulturalnego klasy, wspieranie samorządności i autonomii uczniów, rozwijanie u uczniów lub wychowanków kompetencji komunikacyjnych i umiejętności społecznych niezbędnych do nawiązywania poprawnych relacji; pojęcia integracji i inkluzji; sytuację ucznia z niepełnosprawnością fizyczną i intelektualną w szkole ogólnodostępnej, problemy uczniów z zaburzeniami ze spektrum autyzmu i ich funkcjonowanie, problemy uczniów zaniedbanych i pozbawionych opieki oraz szkolną sytuację uczniów z doświadczeniem migracyjnym; problematykę ucznia w sytuacji kryzysowej lub traumatycznej; zagrożenia młodzieży: zjawiska agresji i przemocy, w tym agresji elektronicznej, oraz uzależnień, w tym od środków psychoaktywnych i komputera, a także zagadnienia związane z grupami nieformalnymi, podkulturami młodzieżowymi i sektami
	B.2.W4.
Efekty ogólne
NO_W04
NO_W05
	P7U_W

P6S_WK


	B.2.W5.
	sytuację uczniów ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi: specjalne potrzeby edukacyjne uczniów i ich uwarunkowania (zakres diagnozy funkcjonalnej, metody i narzędzia stosowane w diagnozie), konieczność dostosowywania procesu kształcenia do specjalnych potrzeb edukacyjnych uczniów (projektowanie wsparcia, konstruowanie indywidualnych programów) oraz tematykę oceny skuteczności wsparcia uczniów ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi
	B.2.W5.
Efekty ogólne
NO_W06
NO_W07
	P7U_W
P7S_WK

	B.2.W6.
	zasady pracy z uczniem z trudnościami w uczeniu się; przyczyny i przejawy trudności w uczeniu się, zapobieganie trudnościom w uczeniu się i ich wczesne wykrywanie, specyficzne trudności w uczeniu się – dysleksja, dysgrafia, dysortografia i dyskalkulia oraz trudności w uczeniu się wynikające z dysfunkcji sfery percepcyjno-motorycznej oraz zaburzeń rozwoju zdolności, w tym językowych i arytmetycznych, i sposoby ich przezwyciężania; zasady dokonywania diagnozy nauczycielskiej i techniki diagnostyczne w pedagogice
	B.2.W6.
Efekty ogólne
NO_W06
NO_W07
	P7U_W
P7S_WK

	B.2.W7.
	doradztwo zawodowe: wspomaganie ucznia w projektowaniu ścieżki edukacyjno-zawodowej, metody i techniki określania potencjału ucznia oraz potrzebę przygotowania uczniów do uczenia się przez całe życie
	B.2.W7.
Efekt ogólny
NO_W06
	P7U_W
P7S_WK

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	B.2.U1.
	wybrać program nauczania zgodny z wymaganiami podstawy programowej i dostosować go do potrzeb edukacyjnych uczniów
	B.2.U1.
Efekt ogólny
NO_U04
	P7U_U
P7S_UW

	B.2.U2.
	zaprojektować ścieżkę własnego rozwoju zawodowego
	B.2.U2.
Efekt ogólny
NO_U18
	P7U_U
P7S_UU

	B.2.U3.
	formułować oceny etyczne związane z wykonywaniem zawodu nauczyciela
	B.2.U3.
Efekt ogólny
NO_U01
	P7U_U
P7S_UW

	B.2.U4.
	nawiązywać współpracę z nauczycielami oraz ze środowiskiem pozaszkolnym
	B.2.U4.
Efekt ogólny
NO_U09
	P7U_U
P7S_UO

	B.2.U5.
	rozpoznawać sytuację zagrożeń i uzależnień uczniów
	B.2.U5.
Efekt ogólny
NO_U05
	P7U_U
P7S_UW

	B.2.U6.
	zdiagnozować potrzeby edukacyjne ucznia i zaprojektować dla niego odpowiednie wsparcie
	B.2.U6.
Efekt ogólny
NO_U03
	P7U_U
P7S_UU

	B.2.U7.
	określić przybliżony potencjał ucznia i doradzić mu ścieżkę rozwoju
	B.2.U7.
Efekt ogólny
NO_U14
	P7U_U
P7S_UU

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	B.2.K1.
	okazywania empatii uczniom oraz zapewniania im wsparcia i pomocy
	B.2.K1.
Efekt ogólny
NO_K01
	P7U_K
P7S_KO

	B.2.K2.
	profesjonalnego rozwiązywania konfliktów w klasie szkolnej lub grupie wychowawczej
	B.2.K2.
Efekt ogólny
NO_K03
	P7U_K
P7S_KO

	B.2.K3.
	samodzielnego pogłębiania wiedzy pedagogicznej
	B.2.K3.
Efekt ogólny
NO_K06
	P7U_K
P7S_KR

	B.2.K4.
	współpracy z nauczycielami i specjalistami w celu doskonalenia swojego warsztatu pracy
	B.2.K4.
Efekt ogólny
NO_K07
	P7U_K
P7S_KR


B.3. Praktyki zawodowe (1): Praktyka psychologiczno-pedagogiczna w szkole ponadpodstawowej
	  Tabela odniesienia ogólnych efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela

	Symbol efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Symbol efektów uczenia się (szczegółowych i ogólnych) określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK  po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 7

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	B.3.W1.
	zadania charakterystyczne dla szkoły lub placówki systemu oświaty oraz środowisko, w jakim one działają
	B.3.W1.
Efekt ogólny
NO_W08
	P7U_W
P7S_WK

	B.3.W2.
	organizację, statut i plan pracy szkoły, program wychowawczo-profilaktyczny oraz program realizacji doradztwa zawodowego
	B.3.W2.
Efekt ogólny
NO_W04
	P7U_W
P7S_WK

	B.3.W3.
	zasady zapewniania bezpieczeństwa uczniom w szkole i poza nią
	B.3.W3.
Efekt ogólny
NO_W11
	P7U_W
P7S_WK

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	B.3.U1.
	wyciągać wnioski z obserwacji pracy wychowawcy klasy, jego interakcji z uczniami oraz sposobu, w jaki planuje i przeprowadza zajęcia wychowawcze
	B.3.U1.
Efekt ogólny
NO_U01
	P7U_U
P7S_UW

	B.3.U2.
	wyciągać wnioski z obserwacji sposobu integracji działań opiekuńczo-wychowawczych i dydaktycznych przez nauczycieli przedmiotów
	B.3.U2.
Efekt ogólny
NO_U01
	P7U_U
P7S_UW

	B.3.U3.
	wyciągać wnioski, w miarę możliwości, z bezpośredniej obserwacji pracy rady pedagogicznej i zespołu wychowawców klas
	B.3.U3.
Efekt ogólny
NO_U01
	P7U_U
P7S_UW

	B.3.U4.
	wyciągać wnioski z bezpośredniej obserwacji pozalekcyjnych działań opiekuńczo- wychowawczych nauczycieli, w tym podczas dyżurów na przerwach międzylekcyjnych i zorganizowanych wyjść grup uczniowskich
	B.3.U4.
Efekt ogólny
NO_U01
	P7U_U
P7S_UW

	B.3.U5.
	zaplanować i przeprowadzić zajęcia wychowawcze pod nadzorem opiekuna praktyk zawodowych
	B.3.U5.
Efekt ogólny
NO_U06
	P7U_U
P7S_UO

	B.3.U6.
	analizować, przy pomocy opiekuna praktyk zawodowych oraz nauczycieli akademickich prowadzących zajęcia w zakresie przygotowania psychologiczno-pedagogicznego, sytuacje i zdarzenia pedagogiczne zaobserwowane lub doświadczone w czasie praktyk
	B.3.U6.
Efekt ogólny
NO_U01
	P7U_U
P7S_UW/O

	 KOMPETENCJE SPOŁECZNE: absolwent jest gotów do 

	B.3.K1.
	skutecznego współdziałania z opiekunem praktyk zawodowych i z nauczycielami w celu poszerzania swojej wiedzy
	B.3.K1.
Efekty ogólne
NO_K02
NO_K07
	P7U_K
P7S_KR



Przygotowanie dydaktyczne do nauczania pierwszego przedmiotu – języka angielskiego/ niemieckiego: D.1. Dydaktyka przedmiotu nauczania lub zajęć
	  Tabela odniesienia ogólnych efektów uczenia się zdefiniowanych dla programu studiów do standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela

	Symbol efektu uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej 
	Efekt uczenia się 
	Symbol efektów uczenia się (szczegółowych i ogólnych) określonych standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela
	Kod składnika opisu z charakterystyk poziomów w PRK  po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4 – poziom 7

	WIEDZA: absolwent zna i rozumie 

	D.1.W1.
	miejsce danego przedmiotu lub rodzaju zajęć w ramowych planach nauczania na trzecim etapie edukacyjnym
	D.1.W1.
Efekt ogólny
NO_W14
	
P7U_W
P7S_WG

	D.1.W2.1
	podstawę programową danego przedmiotu, cele kształcenia i treści nauczania przedmiotu lub prowadzonych zajęć na trzecim etapie edukacyjnym, przedmiot lub rodzaj zajęć w kontekście wcześniejszego i dalszego kształcenia
	D.1.W2.
Efekty ogólne
NO_W08
NO_W14
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W2.2
	strukturę wiedzy w zakresie przedmiotu nauczania lub prowadzonych zajęć oraz kompetencje kluczowe i ich kształtowanie w ramach nauczania przedmiotu lub prowadzenia zajęć
	D.1.W2.
Efekty ogólne
NO_W08
NO_W14
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W3.
	integrację wewnątrz- i międzyprzedmiotową; zagadnienia związane z programem nauczania – tworzenie i modyfikację, analizę, ocenę, dobór i zatwierdzanie oraz zasady projektowania procesu kształcenia oraz rozkładu materiału
	D.1.W3.
Efekt ogólny
NO_W04
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W4.1
	kompetencje merytoryczne, dydaktyczne i wychowawcze nauczyciela, w tym potrzebę zawodowego rozwoju, także z wykorzystaniem technologii informacyjno-komunikacyjnej, oraz dostosowywania sposobu komunikowania się do poziomu rozwoju uczniów i stymulowania aktywności poznawczej uczniów, w tym kreowania sytuacji dydaktycznych; 
	D.1.W4.
Efekt ogólny
NO_W03
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W4.2
	znaczenie autorytetu nauczyciela oraz zasady interakcji ucznia i nauczyciela w toku lekcji; moderowanie interakcji między uczniami; 
	D.1.W4.
Efekt ogólny
NO_W03
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W4.3
	rolę nauczyciela jako popularyzatora wiedzy oraz znaczenie współpracy nauczyciela w procesie dydaktycznym z rodzicami lub opiekunami uczniów, pracownikami szkoły i środowiskiem pozaszkolnym
	D.1.W4.
Efekt ogólny
NO_W03
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W5.
	konwencjonalne i niekonwencjonalne metody nauczania, w tym metody aktywizujące i metodę projektów, proces uczenia się przez działanie, odkrywanie lub dociekanie naukowe oraz pracę badawczą ucznia, a także zasady doboru metod nauczania typowych dla danego przedmiotu lub rodzaju zajęć
	D.1.W5.
Efekt ogólny
NO_W15
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W6.1
	metodykę realizacji poszczególnych treści kształcenia w obrębie przedmiotu lub zajęć – rozwiązania merytoryczne i metodyczne, dobre praktyki, dostosowanie oddziaływań do potrzeb i możliwości uczniów lub grup uczniowskich o różnym potencjale i stylu uczenia się
	D.1.W6.
Efekt ogólny
NO_W14
NO_W15
	P7U_W

P6S_WG


	D.1.W6.2
	typowe dla przedmiotu lub rodzaju zajęć błędy uczniowskie, ich rolę i sposoby wykorzystania w procesie dydaktycznym
	D.1.W6.
Efekt ogólny
NO_W14
NO_W15
	P7U_W

P6S_WG


	D.1.W7.
	organizację pracy w klasie szkolnej i grupach: potrzebę indywidualizacji nauczania, zagadnienie nauczania interdyscyplinarnego, formy pracy specyficzne dla danego przedmiotu lub rodzaju zajęć: wycieczki, zajęcia terenowe i laboratoryjne, doświadczenia i konkursy oraz zagadnienia związane z pracą domową
	D.1.W7.
Efekt ogólny
NO_W06
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W8.1
	sposoby organizowania przestrzeni klasy szkolnej, z uwzględnieniem zasad projektowania uniwersalnego: środki dydaktyczne (podręczniki i pakiety edukacyjne), pomoce dydaktyczne – dobór i wykorzystanie zasobów edukacyjnych, w tym elektronicznych i obcojęzycznych, edukacyjne zastosowania mediów i technologii informacyjno-komunikacyjnej
	D.1.W8.
Efekt ogólny
NO_W15
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W8.2
	myślenie komputacyjne w rozwiązywaniu problemów w zakresie nauczanego przedmiotu lub prowadzonych zajęć; potrzebę wyszukiwania, adaptacji i tworzenia elektronicznych zasobów edukacyjnych i projektowania multimediów
	D.1.W8.
Efekt ogólny
NO_W15
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W9.
	metody kształcenia w odniesieniu do nauczanego przedmiotu lub prowadzonych zajęć, a także znaczenie kształtowania postawy odpowiedzialnego i krytycznego wykorzystywania mediów cyfrowych oraz poszanowania praw własności intelektualnej
	D.1.W9.
Efekt ogólny
NO_W15
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W10.
	rolę diagnozy, kontroli i oceniania w pracy dydaktycznej; ocenianie i jego rodzaje: ocenianie bieżące, semestralne i roczne, ocenianie wewnętrzne i zewnętrzne; funkcje oceny
	D.1.W10.
Efekt ogólny
NO_W07
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W11.
	egzaminy kończące etap edukacyjny i sposoby konstruowania testów, sprawdzianów oraz innych narzędzi przydatnych w procesie oceniania uczniów w ramach nauczanego przedmiotu
	D.1.W11.
Efekt ogólny
NO_W07
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W12.1
	diagnozę wstępną grupy uczniowskiej i każdego ucznia w kontekście nauczanego przedmiotu lub prowadzonych zajęć oraz sposoby wspomagania rozwoju poznawczego uczniów
	D.1.W12.
Efekt ogólny
NO_W07
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W12.2
	potrzebę kształtowania pojęć, postaw, umiejętności praktycznych, w tym rozwiązywania problemów i wykorzystywania wiedzy; 
	D.1.W12.
Efekt ogólny
NO_W07
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W12.3
	metody i techniki skutecznego uczenia się; metody strukturyzacji wiedzy oraz konieczność powtarzania i utrwalania wiedzy i umiejętności
	D.1.W12.
Efekt ogólny
NO_W07
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W13.
	znaczenie rozwijania umiejętności osobistych i społeczno-emocjonalnych uczniów: potrzebę kształtowania umiejętności współpracy uczniów, w tym grupowego rozwiązywania problemów oraz budowania systemu wartości i rozwijania postaw etycznych uczniów, a także kształtowania kompetencji komunikacyjnych i nawyków kulturalnych
	D.1.W13.
Efekt ogólny
NO_W01
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W14.1
	warsztat pracy nauczyciela; właściwe wykorzystanie czasu lekcji przez ucznia i nauczyciela
	D.1.W14.
Efekt ogólny
NO_W04
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W14.2
	zagadnienia związane ze sprawdzaniem i ocenianiem jakości kształcenia oraz jej ewaluacją, a także z koniecznością analizy i oceny własnej pracy dydaktyczno- wychowawczej
	D.1.W14.
Efekt ogólny
NO_W04
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W15.1
	potrzebę kształtowania u ucznia pozytywnego stosunku do nauki, rozwijania ciekawości, aktywności i samodzielności poznawczej, logicznego i krytycznego myślenia, kształtowania motywacji do uczenia się danego przedmiotu i nawyków systematycznego uczenia się
	D.1.W15.
Efekt ogólny
NO_W02
	P7U_W
P7S_WG

	D.1.W15.2
	korzystania z różnych źródeł wiedzy, w tym z Internetu, oraz przygotowania ucznia do uczenia się przez całe życie przez stymulowanie go do samodzielnej pracy
	D.1.W15.
Efekt ogólny
NO_W02
	P7U_W
P7S_WG

	UMIEJĘTNOŚCI: absolwent potrafi 

	D.1.U1.
	identyfikować typowe zadania szkolne z celami kształcenia, w szczególności z wymaganiami ogólnymi podstawy programowej oraz z kompetencjami kluczowymi
	D.1.U1.
Efekt ogólny
NO_U04
	P7U_U
P7S_UW

	D.1.U2.
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[bookmark: _Toc469141029][bookmark: _Toc628585][bookmark: _Toc109113306]Wskazówki ogólne do raportu samooceny
Raport samooceny przygotowywany przez uczelnię jest jednym z podstawowych źródeł informacji wykorzystywanych przez zespół oceniający Polskiej Komisji Akredytacyjnej w procesie oceny programowej. Jego głównym celem jest prezentacja koncepcji i programu studiów, uwarunkowań jego realizacji oraz miejsca i roli kształcenia w otoczeniu społecznym i gospodarczym, w odniesieniu do szczegółowych kryteriów oceny programowej i standardów jakości kształcenia określonych w załączniku do Statutu Polskiej Komisji Akredytacyjnej, a także refleksja nad stopniem spełnienia tych kryteriów.
Istotnymi cechami raportu samooceny jest analityczne i autorefleksyjne podejście do prezentowanych w nim treści oraz poparcie przedstawianych w raporcie aspektów programu studiów i jego realizacji specyficznymi przykładami stosowanych rozwiązań, ze szczególnym uwzględnieniem wyróżniających je cech oraz dobrych praktyk. Raport powinien być zwięzły, w części I jego objętość nie powinna przekraczać 40 000 znaków.
We wzorze raportu samooceny zawarte zostały wskazówki mówiące o tym, co warto rozważyć i do czego odnieść się w raporcie. Zwrócono w nich uwagę na te elementy, odpowiadające szczegółowym kryteriom oceny programowej i przyjętym standardom jakości, do których odniesienie się umożliwi dokonanie pełnej samooceny, a następnie przeprowadzenie rzetelnej oceny przez zespól oceniający PKA.
Wskazówek tych nie należy traktować jako obligatoryjnych dla uczelni przygotowującej raport samooceny. Uczelnia w samoocenie każdego kryterium ma prawo w pełni autonomicznie przedstawiać kluczowe czynniki uwiarygadniające jego spełnienie. Wyłącznym celem wskazówek jest pomoc w zrozumieniu istoty każdego z kryteriów, wskazanie informacji najważniejszych dla procesu oceny oraz zainspirowanie do formułowania pytań, na które warto poszukiwać odpowiedzi w procesie samooceny i opracowywania raportu, a także w celu doskonalenia jakości kształcenia na ocenianym kierunku.
Należy pamiętać, że zgodnie z § 17 ust. 3 statutu PKA z dnia 13 grudnia 2018 r. ze zm., Uczelnia powinna opublikować raport samooceny na swej stronie internetowej przed wizytacją zespołu oceniającego.
[bookmark: _Toc469079424][bookmark: _Toc616615][bookmark: _Toc623885][bookmark: _Toc624206][bookmark: _Toc4418966][bookmark: _Toc109113307]
Prezentacja uczelni
Należy krótko przedstawić aktualne, istotne informacje charakteryzujące uczelnię w powiązaniu z prowadzeniem ocenianego kierunku studiów (rekomendowane co najwyżej 1800 znaków).

Władze Akademii im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim:
Rektor – prof. dr hab. Elżbieta Skorupska-Raczyńska
Prorektor ds. Nauki – prof. dr hab. Grzegorz Kucharczyk
[bookmark: _jiupgzwrktz6]Prorektor ds. Kształcenia – prof. AJP dr Małgorzata Trocka
Kanclerz – mgr Roman Gawroniak

21 lipca 1998 r. na mocy rozporządzenia Rady Ministrów utworzono Gorzowską Wyższą Szkołę Zawodową (Dz.U. Nr 98, poz. 618). Na podstawie rozporządzenia Ministra Edukacji Narodowej z 2 listopada 1999 r. Uczelnia otrzymała nazwę „Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Gorzowie Wielkopolskim”. Na mocy rozporządzenia Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z 29 sierpnia 2013 roku (Dz.U. z 2013 r., poz. 1063) do nazwy dodano patrona „Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim”. Nastąpiła również zmiana struktury organizacyjnej Uczelni z instytutowej na wydziałową. W dniu 19 maja 2016 r. Prezydent RP podpisał ustawę o utworzeniu Akademii im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim, która funkcjonuje od 1 września 2016 r.
Obecnie Uczelnia jest jedyną samodzielną uczelnią publiczną w Gorzowie Wielkopolskim. Kształci na pięciu wydziałach (W. Ekonomiczny, W. Humanistyczny, W. Prawa i Bezpieczeństwa, W. Nauk o Zdrowiu, W. Techniczny).
Wydział Humanistyczny jest jednostką wydzieloną na podstawie Regulaminu Organizacyjnego z 30 września 2013 r. W jego ramach funkcjonują następujące katedry i zakłady:
· Katedra Literatury,
· Katedra Współczesnego Języka,
· Katedra Stylistyki,
· Katedra Historii Książki i Czasopism,
· Katedra Historii Języka i Komunikacji Religijnej,
· Katedra Uwarunkowań Rozwoju Rekreacji i Turystyki w Regionie,
· Katedra Edukacji Dziecka,
· Katedra Teorii Wychowania i Metodologii,
· Zakład Języka Polskiego i Komunikacji Medialnej,
· Zakład Języków Obcych,
· Zakład Edukacji,
· Zakład Wychowania Fizycznego i Turystyki.








[bookmark: _Toc469079425][bookmark: _Toc628587][bookmark: _Toc109113308][bookmark: _Toc469079426]Część I. Samoocena uczelni w zakresie spełniania szczegółowych kryteriów oceny programowej na kierunku studiów o profilu praktycznym
[bookmark: _Toc628588][bookmark: _Toc109113309]Kryterium 1. Konstrukcja programu studiów: koncepcja, cele kształcenia i efekty uczenia się
Program studiów na kierunku filologia o profilu praktycznym dla studiów pierwszego stopnia, obowiązujący od roku akademickiego 2025/2026 (dot. studentów I roku), został wprowadzony Uchwałą Nr 27/000/2025 Senatu AJP z dnia 24 czerwca 2025 r. Na roku II i III – w ramach wskazanego poziomu kształcenia – obowiązuje program wprowadzony Uchwałą Nr 34/000/2023 Senatu AJP z dnia 27 czerwca 2023 r. 
Na studiach drugiego stopnia na kierunku filologia o profilu praktycznym od roku akademickiego 2025/2026 obowiązuje program zatwierdzony Uchwałą Nr 28/000/2025 Senatu AJP z dnia 24 czerwca 2025 r. Na roku II – w ramach wskazanego poziomu kształcenia – obowiązuje program wprowadzony Uchwałą Nr 35/000/2023 Senatu AJP z dnia 26 września 2023 r.


1.1. Powiązanie koncepcji kształcenia z misją i głównymi celami strategicznymi uczelni (przy uwzględnieniu każdego z ocenianych poziomów studiów), oczekiwań formułowanych wobec kandydatów, oferowanych modułów kierunkowych (tzw. specjalności/specjalizacji): 
Strategia rozwoju Akademii im. Jakuba z Paradyża - określająca priorytety i cele rozwoju Uczelni - jest opracowywana w sposób ciągły i podlega systematycznemu monitorowaniu, a także okresowym aktualizacjom dla zachowania skuteczności realizacji misji uczelni. Zatem na lata 2016-2025 została przyjęta Uchwałą Nr 41/000/2016 Senatu AJP z dnia 22 listopada 2016 r., następnie zmieniona Uchwałą Nr 66/000/2019 Senatu AJP z dnia 22 października 2019 r., obowiązywała nadal z wprowadzonymi zmianami zatwierdzonymi Uchwałą Nr 46/000/2020 Senatu AJP z dnia 22 września 2020 r. Kolejne jej aktualizacje zostały wprowadzone Uchwałą Nr 38/000/2022 Senatu AJP z dnia 20 września 2022 r. oraz Uchwałą Nr 54/000/2023 Senatu AJP z dnia 26 września 2023 r.  Mocą Uchwały Nr 47/000/2025 Senatu AJP z dnia 23 września 2025 r. zatwierdzono strategię rozwoju Uczelni na lata 2026-2033. Dokument ten wyznacza kluczowe cele oraz priorytety działań Uczelni w nadchodzącej perspektywie czasowej, dążąc do podnoszenia jakości kształcenia, rozwijania badań naukowych oraz wzmacniania współpracy z otoczeniem społeczno-gospodarczym. W centrum strategii znajduje się student i jego potrzeby, a także podnoszenie kompetencji kadry akademickiej w celu zapewnienia nowoczesnego i praktycznego wymiaru edukacji. Strategia opiera się na wartościach, takich jak otwartość, innowacyjność, partnerstwo i odpowiedzialność. Wspiera także zrównoważony rozwój, międzynarodową współpracę naukową oraz cyfryzację procesów edukacyjnych i administracyjnych. W szczególności uwzględnia ona rozwój kierunków studiów zgodnych z potrzebami rynku pracy, zwiększenie potencjału badawczego uczelni oraz promocję regionu jako atrakcyjnego miejsca do studiowania i rozwijania kariery zawodowej.
Wartościami i celami zapisanymi w strategii Akademii im. Jakuba z Paradyża jest wypełnianie zadań nie tylko edukacyjnych, lecz także obywatelskich, społecznych i kulturotwórczych. Programy studiów I i II stopnia na kierunku filologia zostały zatem skonstruowane tak, by sprzyjać realizacji tych zadań. 
Zgodnie z zapotrzebowaniem rynku pracy (ze szczególnym uwzględnieniem potrzeb środowiska lokalnego), oferowany przez uczelnię kierunek filologia jest realizowany w zakresie języków angielskiego i niemieckiego. W ramach studiów studenci mają do wyboru dwie specjalizacje: nauczycielską, przygotowującą do wykonywania zawodu nauczyciela języka angielskiego/niemieckiego – zgodnie z wymaganiami polskiego systemu edukacyjnego oraz translatorską, przygotowującą do wykonywania zawodu tłumacza – przede wszystkim w biurach tłumaczeń, ale także wydawnictwach, redakcjach i różnego rodzaju instytucjach usługowych na stanowiskach wymagających dobrej znajomości języka obcego (angielskiego/niemieckiego). 
W odniesieniu do zakładanych efektów uczenia się od kandydatów oczekuje się ich realizacji we wskazanych w programie zakresach wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych, w tym odpowiedzialnego pełnienia ról zawodowych, a także wykazania bezstronności w podejściu do różnorodności językowej, doceniania różnorodności kultur, otwartości na odmienność kulturową i dostrzegania potrzeby znajomości dziedzictwa kulturowego danego obszaru językowego.
Wsparciem w osiąganiu powyższych założeń są dobre, sprawdzone rozwiązania i praktyki wypracowane we wcześniejszym etapie funkcjonowania uczelni, gdy prowadziła kształcenie na kierunku filologia w zakresie kilku języków nowożytnych i to one stanowiły o różnicach pomiędzy poszczególnymi filologiami. Przedłożony program kształcenia skupia się, jak wspomniano powyżej, na językach angielskim i niemieckim, i jest pod względem koncepcyjnym wspólny dla obu języków. W jego realizacji uczestniczą przede wszystkim pracownicy Zakładu Języków Obcych, częściowo także pracownicy Zakładu Języka Polskiego, Zakładu Edukacji Wydziału Humanistycznego oraz wspomagająco pracownicy Wydziału Prawa i Bezpieczeństwa Narodowego AJP, jednostkowo inni pracownicy uczelni. 
1.2. Związek kształcenia z obszarami działalności zawodowej/gospodarczej właściwymi dla kierunku:
Kształcenie na kierunku filologia ma wymiar praktyczny i przygotowuje do podjęcia działalności zawodowej w dwóch obszarach, tj. zawodu nauczyciela języka angielskiego / niemieckiego oraz do zawodu tłumacza. Kształcenie nauczycielskie odbywa się zgodnie ze standardem kształcenia nauczycieli. Kształcenie translatorskie oferuje przygotowanie do zawodu według najnowszych ram kompetencyjnych i obejmuje m.in. takie przedmioty, jak technologie informacyjne w pracy tłumacza (filologia w zakresie języka angielskiego i niemieckiego) czy innowacyjny projekt translatorski będący symulacją prawdziwego biura tłumaczeń (filologia w zakresie języka angielskiego). Ponadto kształcenie obejmuje doskonalenie kompetencji językowych – na poziomie C1 (po ukończeniu studiów I stopnia) i poziomie C2 (po ukończeniu studiów II stopnia), zgodnie z Europejskim Systemem Opisu Kształcenia Językowego, co jest warunkiem sprawnego funkcjonowania w wybranym zawodzie.
W trakcie studiów studenci mają możliwość kontynuacji nauki również drugiego języka obcego – w formie zajęć lektoratu, osiągając poziom biegłości językowej B2 po studiach I stopnia i B2+ po studiach II stopnia, zgodnie z Europejskim Systemem Opisu Kształcenia Językowego. 
Praktyczny profil studiów umożliwia studentom realizację prac dyplomowych/magisterskich o charakterze aplikacyjnym. Oznacza to prezentację praktycznych rozwiązań odpowiadających na realne potrzeby instytucji – miejsc pracy absolwentów i lepiej przygotowuje ich do wykonywania obranego zawodu. 
Absolwenci studiów I stopnia są przygotowani do podjęcia studiów II stopnia, absolwenci studiów II stopnia (magisterskich) są przygotowani ponadto do samodzielnego zdobywania wiedzy i rozwijania własnych umiejętności, co predysponuje ich do podjęcia kształcenia w szkole doktorskiej.

1.3. Zgodność koncepcji kształcenia z potrzebami otoczenia społeczno-gospodarczego oraz rynku pracy, rola i znaczenia interesariuszy wewnętrznych i zewnętrznych w procesie opracowania koncepcji kształcenia i jej doskonalenie: 
Otwieranie Uczelni na potrzeby otoczenia społeczno-gospodarczego, z uwzględnieniem położenia w bezpośredniej bliskości granicy polsko-niemieckiej, jest jednym z celów wskazanych w strategii jej rozwoju. Na terenie miasta Gorzowa Wielkopolskiego i okolic nie ustaje zapotrzebowanie na nauczycieli języka angielskiego i niemieckiego w szkołach podstawowych i ponadpodstawowych oraz świadczenie usług tłumaczeniowych. Oferowany kierunek studiów spełnia zatem te oczekiwania.
Wpływ na koncepcję kształcenia w ramach kierunku filologia mieli interesariusze zewnętrzni, szczególnie jeśli chodzi o kształcenie na specjalizacji nauczycielskiej. Swoją opinię w tym zakresie wyrazili np. dyrektor Wojewódzkiego Ośrodka Metodycznego w Gorzowie Wielkopolskim, dyrektor Społecznej Szkoły Podstawowej Stowarzyszenia Edukacyjnego oraz dyrektor Zespołu Szkół Technicznych i Ogólnokształcących w Gorzowie Wielkopolskim.
Program kształcenia był ponadto wielokrotnie dyskutowany i modyfikowany w ramach pracy zespołów ds. jakości kształcenia, w tym np. Wydziałowego Zespołu ds. Programów Studiów na kierunku filologia, a następnie Kierunkowego Zespołu ds. Jakości Kształcenia czy Wydziałowego Zespołu ds. Jakości Kształcenia. Członkami tych zespołów są, oprócz nauczycieli akademickich prowadzących również badania z zakresu językoznawstwa i literaturoznawstwa, także przedstawiciele studentów. 

1.4. Sylwetka absolwenta, przewidywane miejsca zatrudnienia absolwentów: 
Filologia to kierunek studiów dla tych osób, które pragną rozwijać nie tylko swoje kompetencje językowe, lecz także zdobywać wiedzę o języku i duchowym oraz materialnym dorobku społeczeństw posługujących się studiowanym językiem. Studia te są kierowane ponadto do osób kreatywnych, otwartych na świat i na różnorodność, ceniących kontakt z ludźmi, gotowych do realizacji zadań zarówno samodzielnie, jak i zespołowo. Absolwent kierunku filologia posługuje się językiem angielskim/niemieckim na poziomie zaawansowanym (C1) (po ukończeniu studiów I stopnia) i poziomie C2 (po ukończeniu studiów I stopnia) w mowie i piśmie; posiada kompetencje w zakresie rozumienia, tworzenia, analizy i interpretacji tekstów, w tym o charakterze naukowym i specjalistycznym, a także wiedzę z zakresu opisu języka oraz rozumie zróżnicowanie języka wynikające z uwarunkowań społecznych i kulturowych; posiada wiedzę o historii, kulturze i literaturze studiowanego obszaru językowego i potrafi ją wykorzystać w komunikacji interkulturowej; nabywa również kompetencje ukierunkowane zawodowo.  
Po ukończeniu studiów I stopnia na kierunku filologia absolwenci posiadają kompetencje do pracy w szeroko rozumianym sektorze usług wymagających dobrej znajomości języka i kultury krajów angielskiego/niemieckiego obszaru językowego, w tym np. wydawnictwach, redakcjach czasopism, biurach tłumaczeń, instytucjach wykorzystujących środki masowego komunikowania się czy też realizujących projekty międzynarodowe lub w sektorze edukacji (np. prowadzenie kursów językowych – pełne kwalifikacje do wykonywania zawodu nauczyciela w szkolnictwie zinstytucjonalizowanym uzyskuje się po ukończeniu studiów II stopnia o specjalizacji nauczycielskiej). 
Po ukończeniu studiów II stopnia na kierunku filologia absolwenci posiadają kompetencje do pracy w szeroko rozumianym sektorze usług wymagających bardzo dobrej znajomości języka i kultury krajów angielskiego/niemieckiego obszaru językowego, w tym np. biurach tłumaczeń, wydawnictwach, redakcjach czasopism, instytucjach wykorzystujących środki masowego komunikowania się czy też realizujących projekty międzynarodowe lub w sektorze edukacji (posiadają pełne kwalifikacje do nauczania języka angielskiego/niemieckiego we wszystkich typach szkół).
1.5. Cechy wyróżniające koncepcję kształcenia oraz wykorzystane wzorce krajowe lub międzynarodowe:
Koncepcja kształcenia na kierunku filologia została opracowana jako spójny, nowoczesny i elastyczny model dydaktyczny, oferujący solidne przygotowanie językoznawcze, w mniejszym stopniu także literaturoznawcze, z położeniem akcentu na rozwijanie kompetencji praktycznych. Uwzględnia aktualne potrzeby rynku pracy oraz oczekiwania interesariuszy zewnętrznych, a jednocześnie wzmacnia takie kompetencje, jak krytyczne myślenie, wrażliwość kulturową i odpowiedzialność komunikacyjną. Program umożliwia indywidualizację ścieżki studiów poprzez moduły specjalizacyjne i wybór przedmiotów. Ponadto program jest osadzony w aktualnych realiach kulturowych, treści kształcenia odzwierciedlają dynamiczne przemiany języka i praktyk komunikacyjnych. Program łączy klasyczny warsztat filologiczny z nowoczesnymi narzędziami i metodami pracy. W jego realizacji uczestniczy odpowiednio przygotowana kadra – absolwenci Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu, Uniwersytetu Szczecińskiego, Uniwersytetu Zielonogórskiego, Uniwersytetu Warszawskiego i Uniwersytetu Wrocławskiego. Część pracowników badawczo-dydaktycznych zdobyła doświadczenie w ramach studiów w uczelniach zagranicznych m.in. na Uniwersytecie Humboldtów w Berlinie (dr Małgorzata Czabańska-Rosada),  Uniwersytecie w Poczdamie (dr hab. Renata Nadobnik) lub jako wykładowcy, np. na Uniwersytecie im. Ruprechta i Karola w Heidelbergu, Europejskim Uniwersytecie „Viadrina” we Frankfurcie nad Odrą (dr hab. Igor Panasiuk) czy na Uniwersytecie w Lipsku (dr hab. Lechosław Jocz). Wielu pracowników badawczo-dydaktycznych czerpie inspirację do pracy dydaktycznej poprzez aktywny udział zarówno w polskich organizacjach skupiających nauczycieli akademickich badających języki nowożytne, takich jak Polskie Towarzystwo Neofilologiczne (dr Magdalena Witkowska), Polskie Towarzystwo Lingwistyki Stosowanej (dr hab. Renata Nadobnik) lub Stowarzyszenie Germanistów Polskich (dr Joanna Dubiec-Stach, dr hab. Renata Nadobnik), a także międzynarodowych stowarzyszeń językoznawczych, jak np. Matthias-Kramer-Gesellschaft zur Erforschung der Geschichte des Fremdsprachenerwerbs und der Mehrsprachigkeit (= Stowarzyszenie im. Matthiasa Kramera badające historię nauki języków obcych i wielojęzyczność) (dr hab. Renata Nadobnik), European Society for Translation Studies (EST = Europejskie Towarzystwo Przekładoznawcze) (dr Urszula Paradowska) czy Consortium for Translation Education Research (CTER = Konsorcjum dla Badań nad Edukacją Tłumaczy) (dr Urszula Paradowska). Ponadto liczna grupa pracowników, w tym dydaktycznych, zdobyła dodatkowe doświadczenie dydaktyczne poprzez prowadzenie zajęć na uczelniach partnerskich AJP w ramach programu Erasmus+ (np. dr Anna Bielewicz-Dubiec, mgr Bożena Franków-Czerwonko, dr Małgorzata Czabańska-Rosada, dr Joanna Dubiec-Stach, mgr Mirosław Kwiatkowski, dr hab. Renata Nadobnik, mgr Julia Nieściuruk, dr Urszula Paradowska, mgr Sławomir Szenwald). 
Przy opracowywaniu koncepcji kształcenia na kierunku filologia uwzględniono wymagania Deklaracji Bolońskiej, tj. m.in. prowadzenie systemu przejrzystych i porównywalnych stopni poprzez wdrożenie suplementu do dyplomu, przyjęcie systemu kształcenia opartego na dwóch poziomach kształcenia, powszechne stosowanie systemu punktów kredytowych (tj. ECTS – European Credit Transfer System). Opracowanie koncepcji kształcenia ocenianego kierunku zgodnie z PRK pozwala na odniesienie uzyskiwanych przez studentów i absolwentów kwalifikacji do poziomów ERK i poprzez ERK do poziomów kwalifikacji w poszczególnych państwach UE. Koncepcja kształcenia uwzględnia także standardy i wskazówki dot. zapewnienia jakości kształcenia (The Standards and guidelines for quality assurance in the European Higher Education Area) przyjęte na Konferencji Ministerialnej Europejskiego Obszaru Szkolnictwa Wyższego w 2015 roku.
1.6. Kluczowe kierunkowe efekty uczenia się, ze wskazaniem ich związku z koncepcją, poziomem oraz profilem studiów, a także z aktualnym stanem wiedzy i jej zastosowaniami w zakresie dyscypliny/dyscyplin, do której/których kierunek jest przyporządkowany, jak również stanem praktyki w obszarach działalności zawodowej/gospodarczej oraz zawodowego rynku pracy właściwych dla kierunku:
W programie studiów I stopnia sformułowano 18 efektów w kategorii wiedzy, 28 odnoszących się do umiejętności oraz 11 efektów należących do kompetencji społecznych. W programie studiów na kierunku filologia II stopnia o profilu praktycznym sformułowano 8 efektów w kategorii wiedzy, 14 w kategorii umiejętności oraz 8 odnoszących się do kompetencji społecznych.
Efekty są ponadto adekwatne do poszczególnych poziomów kształcenia (odpowiednio dla studiów I i II stopnia) oraz praktycznego profilu studiów, w pełni zgodne z Polską Ramą Kwalifikacji, a także – w przypadku specjalizacji nauczycielskiej – ze standardem kształcenia nauczycieli. Przewidziany progres kształcenia jest spójny z danym poziomem studiów i zakłada odpowiednio zdobycie wiedzy i umiejętności w ramach poszczególnych przedmiotów – na studiach I stopnia – w zaawansowanym stopniu, natomiast na studiach II stopnia w stopniu pogłębionym, dzięki czemu studenci mają możliwość doskonalenia umiejętności projektowania realizacji zadań, począwszy od mniejszego poziomu złożoności do bardziej złożonych, w kontekście ich wykorzystania w praktyce zawodowej. W związku z tym wszystkie prace dyplomowe i magisterskie mają również charakter aplikacyjny.
Treści kształcenia pozostają w bezpośrednim związku z aktualnym stanem wiedzy właściwym dla dyscyplin, do których kierunek jest przyporządkowany (językoznawstwa i literaturoznawstwa), uwzględniając współczesne podejścia do opisu języka i komunikacji, analizy tekstu oraz interpretacji zjawisk kulturowych. Jednocześnie sformułowane efekty odpowiadają stanowi praktyki w obszarach działalności zawodowej zgodnie z oczekiwaniami rynku pracy, rozwijając kompetencje transferowalne: precyzję językową, pracę z tekstem, krytyczną analizę informacji, kompetencje międzykulturowe, a także umiejętności związane z komunikacją i realizacją zadań projektowych. Weryfikacja efektów odbywa się z zastosowaniem metod adekwatnych do profilu studiów (m.in. projekty, portfolio, prezentacje, zadania translatorskie/edytorskie oraz innymi – zgodnie z wykazem przyjętym na Wydziale Humanistycznym AJP). 
Kluczowe kierunkowe efekty uczenia się na kierunku filologia zostały sformułowane w sposób spójny z koncepcją kształcenia, która łączy kształcenie filologiczne z rozwijaniem kompetencji praktycznych. W związku z powyższym najszerzej reprezentowane są - zarówno na studiach I, jak i II stopnia - efekty uczenia się w ramach kategorii umiejętności (U). Na studiach I stopnia przeważają efekty związane z praktycznym posługiwaniem się językiem, analizą i interpretacją tekstów, wyszukiwaniem i selekcją informacji (np. K_U01, K_U02, K_U05) oraz – w odniesieniu do specjalizacji nauczycielskiej - projektowaniem działań edukacyjnych (np. NO_U01, NO_U04, B.1.U3, C.U3, D.1.U7).
W obszarze wiedzy (W) kształcenie koncentruje się na rozumieniu, w zaawansowanym stopniu, teorii i metodologii z zakresu językoznawstwa i literaturoznawstwa, a także sposobach aplikacji teorii językoznawczych w praktyce, w tym w nauczaniu i uczeniu się języka / tłumaczeniu tekstów (np. K_W01, K_W02, K(oraz (w ścieżce nauczycielskiej) wiedzy pedagogicznej i metodycznej  NO_W01, NO_W03, B.1.W1, C.W1, D.1.W1.).
W obszarze kompetencji społecznych (K) akcentowane są postawy potrzebne w pracy zawodowej, tj. odpowiedzialność, współpraca, etyka i gotowość do rozwoju (K_K01, K_K02, NO_K01, NO_K02, B.1.K1, C.K1, D.1.K1.)
Program łączy zatem solidne podstawy teoretyczne (W) z mocnym komponentem praktycznym (U) oraz ugruntowaniem postaw zawodowych (K) — szczególnie istotnych w przygotowaniu przyszłych nauczycieli i tłumaczy.
Niewątpliwym walorem programu dla przyszłych nauczycieli – studentów filologii, jest jego silny nacisk na praktyczny warsztat nauczycielski, obejmujący liczne efekty w zakresie obserwacji, diagnozy oraz projektowania działań, takich jak programy, materiały i metody, co wykracza poza czystą teorię i przygotowuje do realnej pracy w klasie. Dodatkowym atutem okazuje się elastyczność i indywidualizacja nauczania, wynikające z podkreślania rozpoznawania potrzeb i możliwości uczniów, co ułatwia efektywne prowadzenie zajęć ze zróżnicowanymi grupami. Program rozwija również kluczowe umiejętności komunikacyjne i radzenia sobie w sytuacjach trudnych, niezbędne do zarządzania klasą oraz współpracy z otoczeniem szkolnym. Ponadto komponent informacyjno-technologiczny, skupiony na uczeniu opartym na źródłach i narzędziach, wspiera nowoczesną dydaktykę poprzez efektywne wykorzystanie materiałów, zasobów oraz krytyczną selekcję treści.
Program dla przyszłych tłumaczy charakteryzuje się natomiast solidnymi fundamentami sprawności językowej i pracy z tekstem, w których przeważają praktyczne umiejętności zapewniające wysoką jakość przekładów poprzez precyzję, styl, rejestr oraz adekwatność kulturową i kontekstową. Rozwija on kluczową kompetencję instrumentalną, akcentując wykorzystanie zasobów informacyjnych i technik badawczych – research, weryfikację oraz zarządzanie terminologią – co stanowi esencję profesjonalnej praktyki translatorskiej. Umożliwia ponadto transfer wiedzy teoretycznej do zastosowań praktycznych, wspierając zrozumienie i uzasadnianie decyzji translatorskich w oparciu o aplikowanie kluczowych pojęć, kładzie ponadto nacisk na profesjonalizację poprzez kompetencje w zakresie planowania, organizacji i realizacji projektów, adekwatnie do realiów tłumaczeń i zapewnienia jakości przekładu.  
W odniesieniu do efektów uczenia się na studiach II stopnia akcentowana jest wiedza kierunkowa i pogłębione rozumienie zagadnień właściwych dla językoznawstwa i literaturoznawstwa (np. K_W01–K_W08), a także rozwijanie sprawności akademickich i językowych oraz pracy z tekstem i informacją (np. K_U01, K_U05, K_U11). Uzupełniają to kompetencje społeczne kształtujące profesjonalizm i odpowiedzialność w działaniu (np. K_K01, K_K04). 
W obszarze wiedzy (W) program rozwija pogłębione rozumienie zagadnień w zakresie językoznawstwa i literaturoznawstwa oraz – w ścieżce nauczycielskiej – pogłębionej wiedzy w zakresie pedagogiki, psychologii i metodyki nauczania języka angielskiego/niemieckiego (np. K_W01, K_W02, K_W04, K_W05, NO_W03, NO_W06, B.1.W1, D.1.W2.1.)
W obszarze umiejętności (U) dominują efekty nastawione na działanie: sprawne posługiwanie się językiem i warsztatem nauczyciela/tłumacza, analiza i interpretacja tekstów, praca z informacją oraz projektowanie i realizacja działań dydaktycznych (w tym ocenianie i dobór metod) (K_U01, K_U05, K_U11, NO_U01, NO_U04, NO_U10, D.1.U7, D.2.U2.). W opisie efektów dużą część stanowią zatem czasowniki operacyjne, takie jak: potrafi, stosuje, analizuje, dobiera, planuje, projektuje, tworzy, rozwiązuje, komunikuje się, przeprowadza (np. w odniesieniu do analizy tekstu, doboru źródeł, projektowania zajęć, prowadzenia działań dydaktycznych). 
W zakresie kształcenia tłumaczy kluczowym efektem jest kompetencja narzędziowo-informacyjna, obejmująca wyszukiwanie, selekcję i weryfikację informacji oraz korzystanie ze źródeł i technik informacyjno-komunikacyjnych (np. K_U03, K_U04, K_U05, K_U6), a także analiza i interpretacja tekstów oraz rozumienie kontekstów kulturowych, co wspiera trafność decyzji translatorskich (np. K_U02, K_U07, K_U08, K_U10), a także gotowość do stałego doskonalenia – kluczowe w pracy tłumacza (np. K_K01, K_K02).
Całość tworzy program, który równoważy komponent teoretyczny (W) silnym komponentem praktycznym (U) i profesjonalnymi postawami (K).

1.7. Efekty uczenia się prowadzące do uzyskania kompetencji inżynierskich, z ukazaniem przykładowych rozwinięć na poziomie wybranych zajęć lub grup zajęć służących zdobywaniu tych kompetencji, w przypadku kierunku studiów kończących się uzyskaniem tytułu zawodowego inżyniera/magistra inżyniera:
nie dotyczy
1.8. Spełnienie wymagań odnoszących się do ogólnych i szczegółowych efektów uczenia się zawartych w standardach kształcenia określonych w rozporządzeniach wydanych na podstawie art. 68 ust. 3 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce, w przypadku kierunków studiów przygotowujących do wykonywania zawodów, o których mowa w art. 68 ust. 1 powołanej ustawy:
W odniesieniu do kształcenia w ramach specjalizacji nauczycielskiej wszystkie zaproponowane zajęcia spełniają wymogi określone w wytycznych zawartych w rozporządzeniu Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego w sprawie standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela (Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej z dnia 12 maja 2021 r., poz. 890, z późniejszymi zmianami [w:] Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej z dnia 27 marca 2024 r., poz. 453). Biorąc pod uwagę realizację profilu praktycznego, a także dbając o zapewnienie osiągnięcia wszystkich efektów uczenia się wskazanych w standardzie kształcenia, wprowadzono dodatkowo przedmiot Pedagogika szkolna, który – podobnie jak w przypadku przedmiotu Pedagogika ogólna, a także Psychologia rozwojowa i wychowawcza – są zintegrowane (we wskazanych w standardzie proporcjach) z realizacją Praktyki psychologiczno-pedagogicznej, tak aby należycie przygotować każdego absolwenta do funkcjonowania w środowisku szkolnym.
W poniższych zestawieniach tabelarycznych zostały wyszczególnione przedmioty w ramach poszczególnych modułów, odpowiednio dla studiów I i II stopnia.
Tab. 1: Wykaz zajęć realizowanych w ramach specjalizacji nauczycielskiej na studiach I stopnia zgodnie ze standardem kształcenia nauczycieli
	Lp.
	Nazwa zajęć/grupy zajęć
	Forma/
formy zajęć
	Łączna liczba godzin
	Liczba punktów ECTS

	
	
	
	Studia stacjonarne
	Studia niestacjonarne
	

	1.
	Przedmioty modułu:
Przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne
	Pedagogika ogólna 
	w.
	30
	18
	2

	
	
	Wprowadzenie do psychologii
	w.
	30
	18
	2

	
	
	Psychologia rozwojowa i wychowawcza
	w./ćw.
	30/30
	18/18
	4

	
	
	Pedagogika szkolna
	ćw.
	15
	9
	1

	
	
	Elementy pedagogiki specjalnej 
	w./ćw.
	15/15
	9/9
	3

	
	
	Praktyka psychologiczno-pedagogiczna w szkole podstawowej
	praktyka
	30
	30
	2

	2.
	Przedmioty modułu:
Podstawy dydaktyki i emisja głosu
	Podstawy dydaktyki
	ćw.
	30
	18
	3

	
	
	Emisja głosu z ergonomią
	ćw.
	30
	18
	3

	3.
	Przedmioty modułu:
Przygotowanie dydaktyczne do nauczania języka angielskiego/niemieckiego 
	Dydaktyka języka angielskiego/niemieckiego 1
	ćw.
	90
	54
	9

	
	
	
Praktyka w zakresie nauczania języka angielskiego/niemieckiego w szkole podstawowej

	praktyka
	60
	60
	9

	Razem:
	405
	 279
	38



Tab. 2: Wykaz zajęć realizowanych w ramach specjalizacji nauczycielskiej na studiach II stopnia zgodnie ze standardem kształcenia nauczycieli
	Lp.
	Nazwa zajęć/grupy zajęć
	Forma/
formy zajęć
	Łączna liczba godzin
	Liczba punktów ECTS

	
	
	
	Studia stacjonarne
	Studia niestacjonarne
	

	1. 
	Psychologia dla nauczycieli
	ćw.
	30
	18
	3

	2. 
	Pedagogika dla nauczycieli 
	ćw.
	30
	18
	3

	3. 
	Praktyka psychologiczno-pedagogiczna w szkole ponadpodstawowej
	praktyka
	20
	20
	1

	4. 
	Dydaktyka języka angielskiego/niemieckiego 2
	ćw.
	90
	54
	11

	5. 
	Praktyka w zakresie nauczania języka angielskiego/niemieckiego w szkole ponadpodstawowej
	praktyka
	60
	60
	8

	Razem:
	230
	170
	26



W tworzeniu koncepcji kształcenia na studiach I i II stopnia w zakresie specjalizacji nauczycielskiej na kierunku filologia zadbano ponadto, w ramach realizacji profilu praktycznego (łącznie 92 pkt ECTS wobec wymaganego minimum 91 pkt ECTS), o reprezentację również innych przedmiotów przygotowujących do wykonywania zawodu nauczyciela, jak np. Warsztat nauczyciela języka angielskiego/niemieckiego 1 (na studiach I stopnia) i paralelnie Warsztat nauczyciela języka angielskiego/niemieckiego 2 (na studiach II stopnia) czy Materiały dydaktyczne w nauce języka angielskiego/niemieckiego 1 (na studiach I stopnia) i paralelnie Materiały dydaktyczne w nauce języka angielskiego/niemieckiego 2 (na studiach II stopnia), zgodnie z założeniem, iż na studiach I stopnia studenci są przygotowywani do pracy w szkole podstawowej (II etap kształcenia, tj. kl. IV-VIII), natomiast na studiach II stopnia, do pracy w szkole ponadpodstawowej (III etap kształcenia).
Zalecenia dotyczące kryterium 1 wymienione w uchwale Prezydium PKA w sprawie oceny programowej na kierunku studiów, która poprzedziła bieżącą ocenę (jeżeli dotyczy)
	Lp.
	Zalecenia dotyczące kryterium 1 wymienione we wskazanej wyżej uchwale Prezydium PKA
	Opis realizacji zalecenia oraz działań zapobiegawczych podjętych przez uczelnię w celu usunięcia błędów i niezgodności sformułowanych w zaleceniu o charakterze naprawczym

	1.
	Niewłaściwa koncepcja w zakresie przygotowania do wykonywania zawodu nauczyciela języka obcego. 

	Koncepcja kształcenia została w pełni dostosowana do wymagań wynikających ze standardu przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela. Dotyczy to zarówno wymiaru poszczególnych grup przedmiotów (przygotowania psychologiczno-pedagogicznego, podstaw dydaktyki i emisji głosu oraz przygotowania dydaktycznego do nauczania pierwszego przedmiotu lub prowadzenia pierwszych zajęć (języka niemieckiego/angielskiego)), jak i efektów uczenia się. Ponadto uczelnia ujednoliciła plany studiów dla kierunku filologia tak, aby nie było różnic między kształceniem w zakresie języka angielskiego i niemieckiego, zatem obecnie obowiązuje pełna paralelność w tym zakresie.
W pełni poprawiony (obowiązujący od roku akademickiego 2025/2026) opis efektów uczenia się dla kierunku filologia o profilu praktycznym – zarówno dla studiów pierwszego, jak i drugiego stopnia – składa się z dwóch części (3A i 3B). W pierwszej (3A) opisano efekty uczenia się wspólne dla obu specjalizacji (translatorskiej i nauczycielskiej). Druga część dotyczy wyłącznie specjalizacji nauczycielskiej i zawiera zarówno ogólne (3B.1.), jak i szczegółowe (3B.2.) efekty uczenia się określone standardem kształcenia nauczycieli w obszarach takich, jak:
•	przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne (B.1. psychologia, B.2. pedagogika; B.3. praktyki zawodowe: praktyka psychologiczno-pedagogiczna w szkole podstawowej);
•	podstawy dydaktyki i emisja głosu (C);
•	przygotowanie dydaktyczne do nauczania pierwszego przedmiotu lub prowadzenia pierwszych zajęć (D.1. dydaktyka przedmiotu nauczania lub zajęć; D.2. praktyki zawodowe: praktyka w zakresie nauczania języka angielskiego/niemieckiego – w szkole podstawowej na studiach I stopnia i w szkole ponadpodstawowej na studiach II stopnia).
Aby zachować przejrzystość dokumentacji, sygnatury efektów uczenia się dla specjalizacji nauczycielskiej są tożsame z sygnaturami ze standardu przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela.
Uczelnia zakłada przygotowanie do wykonywania zawodu nauczyciela w toku studiów I i II stopnia, co oznacza uzyskanie kwalifikacji do nauczania języka angielskiego/niemieckiego dopiero po ukończeniu studiów drugiego stopnia. Zgodnie z przyjętą koncepcją kształcenia przygotowanie do nauczania w szkole podstawowej (II etap edukacyjny, tj. klasy IV-VIII) jest realizowane na studiach I stopnia, a uzupełnienie kompetencji nauczycielskich o te, które dotyczą szkoły ponadpodstawowej (III etap edukacyjny), na studiach drugiego stopnia.

	2.
	Niezgodność efektów uczenia się z koncepcją kształcenia i przyporządkowaniem kierunku do dyscyplin naukowych.

	Celem programu kształcenia na kierunku filologia o profilu praktycznym jest spełnienie potrzeb studentów w zakresie zdobycia wykształcenia filologicznego, poszerzającego ich zdolność funkcjonowania na zmieniającym się rynku pracy, w tym w obszarze edukacji, a także częściowo kultury i gospodarki rozumianych jako świadczenie usług językowych i mediacji międzykulturowej. Program kładzie duży nacisk na praktyczne przygotowanie do zawodu nauczyciela/tłumacza. 
Efekty uczenia się (dla studiów I i II stopnia) zostały dostosowane do koncepcji kształcenia. Opracowano efekty uczenia się wspólne dla obu specjalizacji. Dodatkowo dla specjalizacji nauczycielskiej zostały zestawione efekty uczenia się zgodne ze standardem kształcenia nauczycieli. Jak wskazano powyżej, treści efektów specjalizacji nauczycielskiej pokrywają się w pełni ze standardem kształcenia nauczycieli.
Kierunek filologia zarówno na studiach I, jak i II stopnia przyporządkowano do dwóch dyscyplin naukowych w proporcjach: językoznawstwo – 65% i literaturoznawstwo – 35%. Te proporcje są odzwierciedlone w efektach uczenia się, które student ma osiągnąć poprzez zaliczenie przedmiotów przypisanych do obu dyscyplin. Udział procentowy przedmiotów z zakresu językoznawstwa i literaturoznawstwa w ww. proporcjach został uwzględniony ponadto w pytaniach dyplomowych zarówno dla studiów pierwszego, jak i drugiego stopnia.

	3.
	Niezgodność ogólnych i szczegółowych efektów uczenia się z charakterystykami Polskiej Ramy Kwalifikacji

	Opis efektów uczenia się w pełni odpowiada charakterystykom Polskiej Ramy Kwalifikacji wskazanym dla poziomu VI (studia I stopnia) i poziomu VII (studia II stopnia). Zgodnie z zaleceniem zostały uzupełnione także brakujące kompetencje, w tym dla studiów I i II stopnia w zakresie wiedzy: absolwent zna i rozumie fundamentalne dylematy współczesnej cywilizacji oraz absolwent zna i rozumie podstawowe zasady tworzenia i rozwoju różnych form przedsiębiorczości, dla studiów II stopnia natomiast w zakresie umiejętności: absolwent potrafi wykorzystywać posiadaną wiedzę – formułować i rozwiązywać złożone i nietypowe problemy i innowacyjnie wykonywać zadania w nieprzewidywalnych warunkach przez: 
· właściwy dobór źródeł oraz informacji z nich pochodzących, dokonywanie oceny, krytycznej analizy, syntezy oraz twórczej interpretacji i prezentacji tych informacji,
· dobór oraz stosowanie właściwych metod i narzędzi.
W zakresie kompetencji społecznych (studia II stopnia) uzupełniono brakujący efekt z PRK: absolwent jest gotów do krytycznej oceny odbieranych treści i uznawania znaczenia wiedzy w rozwiązywaniu problemów poznawczych i praktycznych. W tym obszarze efekt: absolwent jest gotów do uczestniczenia w życiu kulturalnym, korzystania z różnych mediów i różnych jego form zastąpiono: absolwent jest gotów do wykorzystania umiejętności komunikacyjnych, społecznych, interpersonalnych i interkulturowych, w pracy przede wszystkim w sektorze oświaty / branży tłumaczeniowej oraz w budowaniu relacji opartej na zaufaniu między wszystkimi uczestnikami procesu kształcenia językowego / przekładu.
Ponadto w odniesieniu do studiów I stopnia zapis dot. poziomu realizacji treści kształcenia “podstawowy” zastąpiono “zaawansowany”, a na studiach II stopnia odpowiednio “pogłębiony”. 
W efektach wiedzy (na studiach II stopnia) usunięto zapis odnoszący się do działalności kulturalnej i medialnej. 
Nieznaczną korektę dot. efektów uczenia się (w zakresie wiedzy) naniesiono również w obrębie charakterystyk poziomów PRK typowych dla kwalifikacji uzyskanych w ramach szkolnictwa wyższego. Chodzi o poprawne rozróżnienie pomiędzy zakresem i głębią wiedzy (G) a kontekstem (K).

	4.
	Sformułowanie efektów uczenia się w sposób uniemożliwiający stworzenie systemu ich skutecznej weryfikacji.

	W kartach przedmiotów dokonano korekty efektów uczenia się, tak aby były zrozumiałe i jednoznaczne. Ponadto zlikwidowano spiętrzenia efektów uczenia się, dzięki czemu jest możliwa ich weryfikacja. W przypadku przedmiotów realizowanych dłużej niż jeden semestr – ze względu na ograniczenia wynikające z obowiązującego na wszystkich wydziałach Uczelni wspólnego formularza karty zajęć i planowanego wprowadzenia systemu elektronicznego – dla zapewnienia przejrzystości przy opisach efektów uczenia się wskazano w nawiasie semestr(y), w którym/których dany efekt jest realizowany. Dla przykładu: efekt uczenia się W_01 w zakresie wiedzy (PNJN/PNJA – słuchanie i mówienie) „student zna i rozumie interdyscyplinarne zagadnienia i procesy umożliwiające wykorzystanie znajomości języka w różnych dziedzinach życia, w tym zawodowego i społecznego (semestry 1.-6.)” jest wspólny dla wszystkich sześciu semestrów przedmiotu, ponieważ w poszczególnych semestrach (pkt 5 karty zajęć) realizowane są różne zakresy tematyczne (rozumiane jako interdyscyplinarne zagadnienia), umożliwiające wykorzystanie znajomości języka w różnych dziedzinach życia. Dla doprecyzowania oczekiwanego efektu – w zakresie umiejętności dla tego przedmiotu – został wskazany poziom biegłości językowej, tj.: „w tekstach na poziomie B1 według ESOKJ po I roku studiów, w tekstach na poziomie B2 po II roku studiów oraz w tekstach na poziomie C1 po III roku studiów”. Również w celach kształcenia danego przedmiotu, tam, gdzie było to zasadne, doprecyzowano poziom biegłości językowej wymaganej od studentów w danym roku kształcenia, co wyznacza kierunek realizacji danego efektu w ramach poszczególnych semestrów.
Ponadto w kartach zajęć szczegółowe efekty uczenia się są powiązane z jednym ogólnym efektem uczenia się. W przypadku specjalizacji nauczycielskiej zdarza się, że efekt szczegółowy jest powiązany z więcej niż jednym efektem ogólnym, co wynika ze złożoności opisu efektów nauczycielskich podzielonych na ogólne (sygnatura NO_) i szczegółowe efekty uczenia się określone standardem kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela (np. sygnatura B.1.W1.). Niekiedy efekt szczegółowy wynikający ze standardu kształcenia nauczycieli odnosi się również do efektu wspólnego określonego dla obu specjalizacji (nauczycielskiej i translatorskiej). W tym wypadku został on dodatkowo odnotowany.

	5.
	Założone dla poszczególnych zajęć służących realizacji standardu przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela szczegółowe efekty uczenia się nie odpowiadają szczegółowym efektom uczenia się określonym w tym standardzie.
	Efekty szczegółowe dla poszczególnych zajęć na specjalizacji nauczycielskiej obejmują wszystkie efekty szczegółowe wskazane w standardzie przygotowującym do wykonywania zawodu nauczyciela. Dla zachowania przejrzystości nadano odpowiednie sygnatury ogólnym efektom uczenia się, oznaczając je NO_ (plus numer porządkowy) oraz efektom szczegółowym, dla oznaczenia których wykorzystano numerację zawartą w standardzie kształcenia nauczycieli (np. B.1.W1.). Dodatkowo w opisach kart zajęć przy efektach szczegółowych zamieszczono odniesienie do efektu ogólnego. W jednostkowych przypadkach, jeśli efekt uczenia się zawarty w standardzie kształcenia nauczycieli odnosi się do efektu ogólnego wynikającego z Polskiej Ramy Kwalifikacji, adnotacja taka została zamieszczona.



Dodatkowe informacje, które uczelnia uznaje za ważne dla oceny kryterium 1:
Ponadto z koncepcji kształcenia usunięto wskazaną w poprzedniej wersji programu działalność kulturalną.

[bookmark: _Toc628589][bookmark: _Toc109113310][bookmark: _Toc469079431][bookmark: _Toc471818922]Kryterium 2. Realizacja programu studiów: treści programowe, harmonogram realizacji programu studiów oraz formy i organizacja zajęć, metody kształcenia, praktyki zawodowe, organizacja procesu nauczania i uczenia się
2.1. Dobór kluczowych treści kształcenia, w tym treści związanych z praktycznymi zastosowaniami wiedzy w zakresie dyscypliny/dyscyplin, do której/których kierunek jest przyporządkowany, normami i zasadami, a także aktualnym stanem praktyk i w obszarach działalności zawodowej/gospodarczej oraz zawodowego rynku pracy właściwych dla kierunku oraz w zakresie znajomości języków obcych, ze wskazaniem przykładowych powiązań treści kształcenia z kierunkowymi efektami uczenia:
Dobór treści realizowanych w ramach programu kształcenia na kierunku filologia w pełni odpowiada profilowi kształcenia o charakterze praktycznym z odniesieniem do potrzeb przyszłych nauczycieli i tłumaczy. Program opiera się nie tylko na dorobku współczesnego językoznawstwa i literaturoznawstwa, lecz czerpie również z innych dziedzin wiedzy humanistycznej, a także wiedzy z zakresu nauk społecznych, w tym np. historii, filozofii, psychologii, pedagogiki czy nauk socjologicznych. Nadrzędnym elementem programu kształcenia są efekty uczenia się. Na ich podstawie przeprowadzono dobór modułów i składających się na nie przedmiotów, określono ich zakres treści i wymiar godzinowy, a także odpowiednie formy kształcenia. Informacje podstawowe, formy dydaktyczne prowadzenia zajęć, liczba godzin w semestrze, cele kształcenia, efekty uczenia się dla zajęć wraz z odniesieniem do efektów kierunkowych, treści programowe, metody oraz środki dydaktyczne wykorzystywane w ramach poszczególnych form zajęć, sposoby (metody) weryfikacji i oceny efektów uczenia się osiągniętych przez studenta, zasady oceniania i zaliczenia przedmiotu, nakład pracy studenta i literatura przedmiotu zostały zawarte w kartach poszczególnych przedmiotów (kartach zajęć). Przedmioty wskazane w programie studiów są prowadzone nie tylko przez pracowników dydaktycznych, lecz także przez pracowników badawczo-dydaktycznych realizujących badania w danej dyscyplinie, także związane z problematyką zajęć. Problematyka badawcza prowadzona przez pracowników Zakładu, z jaką zapoznają się studenci filologii I i II stopnia, to m.in.: kształtowanie kompetencji informacyjnych u studentów specjalizacji translatorskiej, szeroki zakres tematyczny badań w zakresie glottodydaktyki, z którymi są konfrontowani studenci specjalizacji nauczycielskiej, a także pragmatyka i pragmastylistyka dialogów fikcyjnych, literatura i kultura (krajów studiowanego obszaru językowego oraz pogranicza), leksykografia, frazeologia, badania kontrastywne dla pary językowej niemiecko-polskiej. 
[bookmark: _Hlk114357643]Studenci filologii I stopnia uczestniczą także w lektoratach wybranego języka obcego (angielski, niemiecki, francuski lub rosyjski) w wymiarze 90 godzin. Przedmiot ten kończy się egzaminem po trzecim semestrze. Studenci II stopnia uczestniczą w pierwszym semestrze studiów w wybranych lektoratach (30 godz.), które kończą się uzyskaniem zaliczenia z oceną. Programy studiów zakładają uzyskanie przez absolwentów znajomości języka obcego na poziomie B2 (I stopień) i B2+ (II stopień) Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego. 

Poniżej został podany przykład powiązań wybranych treści przedmiotu Gramatyka kontrastywna z kierunkowymi efektami uczenia się.
Moduł/Przedmiot: Wiedza o języku i komunikacji/ Gramatyka kontrastywna 
Przykładowa treść kształcenia: Faux amis dla pary językowej niemiecko-polskiej
Powiązane efekty kierunkowe:
W zakresie wiedzy: 
W_03 absolwent zna i rozumie powiązania systemu języka polskiego i języka niemieckiego KW_14,
W zakresie umiejętności: 
U_04 absolwent potrafi rozpoznawać i charakteryzować różnice i podobieństwa pomiędzy językiem polskim i niemieckim, odnosząc się do zakresu ich wykorzystania w praktyce zawodowej nauczyciela/ tłumacza KU_13
U_05 absolwent potrafi wykorzystać wiedzę w zakresie podobieństw i różnic pomiędzy językiem niemieckim i polskim w doskonaleniu własnej kompetencji lingwistycznej, wykazując wrażliwość w doborze struktur, form i środków językowych KU_26,
W zakresie kompetencji społecznych:
K_01 absolwent jest gotów do krytycznej oceny posiadanej wiedzy i odbieranych treści K_K01
K_03 absolwent jest gotów do doceniania wagi językoznawstwa jako istotnego elementu rzetelnego przygotowania merytorycznego do przyszłej pracy zawodowej; akceptowania zmiany językowej jako naturalnego procesu w rozwoju języka K_K08.

2.2. Dobór metod kształcenia i ich cechy wyróżniające, ze wskazaniem przykładowych powiązań metod z efektami uczenia się w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych, w szczególności umożliwiających rozwijanie umiejętności praktycznych, w tym posługiwania się zaawansowanymi technikami informacyjno-komunikacyjnymi, jak również nabycie kompetencji językowych w zakresie znajomości języka obcego:
Dobór metod kształcenia stosowanych na kierunku filologia na studiach I i II stopnia zależy od rodzaju przedmiotu, charakteru przekazywanych treści i zakładanych celów kształcenia (są to np. wykład, ćwiczenia, laboratorium). Pozwala to osiągnąć zakładane efekty uczenia się. Duży nacisk położono na metody praktyczne, by umożliwić studentom rozwijanie umiejętności praktycznych, a także przygotować ich do pracy zawodowej, w tym do posługiwania się zaawansowanymi technikami informacyjno-komunikacyjnymi. Zakres tematyczny zajęć i metody realizacji zadań mają ścisły związek z kierunkowymi efektami uczenia się i umożliwiają przekazanie wiedzy, kształtowanie umiejętności oraz kompetencji społecznych. 
Dla ujednolicenia wykorzystywanych podczas zajęć metod kształcenia sporządzono ich katalog obowiązujący na Wydziale Humanistycznym. Już na etapie projektowania zajęć (przy opracowywaniu kart zajęć) wykładowcy wybierają metody dostosowane do specyfiki danego przedmiotu. 
Poniżej została przedstawiona tabela zawierająca pełny przegląd metod kształcenia wykorzystywanych na Wydziale Humanistycznym AJP, w tym na kierunku filologia.























Tab. 3: System metod kształcenia Wydziału Humanistycznego AJP w Gorzowie Wielkopolskim
 [image: ]
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Przykładowe powiązanie metod kształcenia z efektami uczenia się w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych, w szczególności umożliwiających rozwijanie umiejętności praktycznych, w tym posługiwania się zaawansowanymi technikami informacyjno-komunikacyjnymi:
Moduł/Przedmiot: Moduł 6 Kształcenie nauczycielskie: Przygotowanie w zakresie dydaktycznym/ Materiały dydaktyczne w nauce języka niemieckiego 1
Tematyka zajęć: Dydaktyzacja materiałów audio i audiowizualnych w szkole podstawowej: ćwiczenia/ techniki poprzedzające, towarzyszące i  następujące po wysłuchaniu nagrania /obejrzeniu filmu. 
	Metoda kształcenia
	Efekty uczenia się

	



M2 – dyskusja dydaktyczna, mapa myśli

	Wiedza:
W_01 absolwent zna i rozumie kompetencje merytoryczne i dydaktyczne nauczyciela, w tym potrzebę zawodowego rozwoju, także z wykorzystaniem technologii informacyjno-komunikacyjnej i stymulowania aktywności poznawczej uczniów, w tym kreowania sytuacji dydaktycznych poprzez właściwy dobór i sposób wykorzystania materiałów dydaktycznych - D.1.W4.1, K_W05
W_02 absolwent zna i rozumie metodykę realizacji poszczególnych treści kształcenia w zakresie nauczania języka niemieckiego w oparciu o odpowiednio dobrane materiały dydaktyczne i ich dostosowanie do potrzeb i możliwości uczniów lub grup uczniowskich o różnym potencjale i stylu uczenia się - D.1.W6.1, K_W05
W_04 absolwent zna i rozumie potrzebę wyszukiwania, adaptacji i tworzenia elektronicznych zasobów edukacyjnych i projektowania multimediów - D.1.W8.2
W_05 absolwent zna i rozumie znaczenie kształtowania postawy odpowiedzialnego i krytycznego wykorzystywania mediów cyfrowych oraz poszanowania praw własności intelektualnej -D.1.W9.

	Komentarz
	Studenci poddają dyskusji zakres kompetencji merytorycznych i dydaktycznych nauczyciela związanych z wykorzystywaniem technologii informacyjno-komunikacyjnej w celu stymulowania aktywności poznawczej uczniów i wspierania rozwoju ich kompetencji językowych, w tym kreowania sytuacji dydaktycznych poprzez właściwy dobór i sposób wykorzystania materiałów dydaktycznych. W tym wypadku chodzi o materiały audiowizualne w postaci krótkich filmów w języku niemieckim pobranych z Internetu. W toku rozmów podejmowana jest także kwestia odpowiedzialnego i krytycznego wykorzystywania mediów cyfrowych (W_01, W_04, W_05).
W oparciu o mapę myśli studenci proponują sposoby adaptacji wybranych fragmentów filmu zgodnie z potrzebami i możliwościami poznawczymi uczniów szkół podstawowych z odniesieniem do treści podstawy programowej (W_02).

	M2 –  rozwiązywanie problemu

M5 –  praca z tekstem źródłowym, analiza zawartości portali internetowych, analiza materiałów dydaktycznych, działania praktyczne, kreowanie materiału dydaktycznego, przygotowanie materiałów dydaktycznych przez studenta

	Umiejętności:
U_01 absolwent potrafi adekwatnie dobierać, tworzyć i dostosowywać do zróżnicowanych potrzeb uczniów szkoły podstawowej materiały i środki dydaktyczne, w tym z zakresu technologii informacyjno-komunikacyjnej oraz metody pracy z ich wykorzystaniem w celu samodzielnego projektowania i efektywnego realizowania działań pedagogicznych i dydaktycznych – NO_U02, K_U13
U_02 absolwent potrafi podejmować pracę z uczniami szkoły podstawowej rozbudzającą ich zainteresowania i rozwijającą ich uzdolnienia poprzez właściwy dobór materiałów dydaktycznych, zadań i form pracy na lekcji oraz w ramach samokształcenia - NO_U07
U_04 absolwent potrafi samodzielnie rozwijać wiedzę i umiejętności pedagogiczne z wykorzystaniem różnych źródeł, w tym obcojęzycznych i technologii - NO_U18
U_05 absolwent potrafi identyfikować typowe zadania szkolne z celami kształcenia, w szczególności z wymaganiami ogólnymi podstawy programowej oraz z kompetencjami kluczowymi - D.1.U1.
U_08 absolwent potrafi dobierać metody pracy klasy oraz środki dydaktyczne, w tym z zakresu technologii informacyjno-komunikacyjnej, aktywizujące uczniów i uwzględniające ich zróżnicowane potrzeby edukacyjne - D.1.U7.

	Komentarz
	Studenci tworzą indywidualnie propozycje dydaktyzacji wybranej sekwencji wybranego filmu (U_08) (rozumiane jako koncepcje rozwiązania problemu), wykorzystując do tego celu potrzebne narzędzia pakietu Office (U_01). Wykonując to zadanie, koncentrują się na odpowiednim doborze ćwiczeń i form pracy na lekcji zgodnie z obranym poziomem kształcenia (kl. IV-VIII szkoły podstawowej) (U_02, U_08) oraz wymogami podstawy programowej (U_05). Opracowując poszczególne ćwiczenia, studenci posiłkują się dostępnymi  w Internecie źródłami wiedzy, głównie w j. niemieckim (U_04). Wszystkie wykonywane aktywności są praktycznymi działaniami służącymi doskonaleniu kompetencji w zakresie samodzielnego tworzenia materiałów dydaktycznych sprzyjających rozwijaniu kompetencji jezykowych uczniów z wykorzystaniem narzędzi cyfrowych (M5).

	M5 – prezentacja wybranych zagadnień, ćwiczenia z  elementami prezentacji, wypowiedź ustna, analiza materiałów dydaktycznych
	Kompetencje społeczne:
K_01 absolwent jest gotów do  adaptowania metod pracy do potrzeb i różnych stylów uczenia się uczniów w oparciu o właściwie dobrane materiały dydaktyczne - D.1.K1.
K_03 absolwent jest gotów do rozwijania u uczniów ciekawości, aktywności i samodzielności poznawczej oraz logicznego i krytycznego myślenia poprzez odpowiedni dobór materiałów dydaktycznych i sposoby ich wykorzystania - D.1.K7.
K_04 absolwent jest gotów do kształtowania nawyku systematycznego uczenia się i korzystania z różnych źródeł wiedzy, w tym z Internetu - D.1.K8., K_K01

	Komentarz
	Po zrealizowaniu zadania studenci w formie ustnej prezentują na forum opracowane propozycje, poddając je krytycznej ocenie. Refleksji są poddawane m.in.: dobór filmu/sekwencji filmu i dobór przygotowanych ćwiczeń z uwzględnieniem stylu uczenia się uczniów i ich możliwości poznawczych (K_01, K_03, K_04) (M5).



2.3. Zakres korzystania z metod i technik kształcenia na odległość:
W procesie kształcenia w AJP studenci filologii oraz pracownicy dydaktyczni i badawczo-dydaktyczni mają możliwość wykorzystania platformy e-learningowej EIS. Ponadto mają dostęp do aplikacji pakietu Office 365 online. Od roku akademickiego 2020/2021 obowiązują ujednolicone zasady prowadzenia zajęć na odległość w oparciu o aplikację MS Teams. Wszyscy pracownicy Wydziału wzięli udział w szkoleniach z obsługi ww. narzędzi cyfrowych.  Ponadto uczelnia zapewnia wszystkim pracownikom i studentom dostęp do szerokopasmowego Internetu w jej siedzibie.
Aplikacja MS Teams jest nadal narzędziem wykorzystywanym do komunikowania się studentów z wykładowcami. Od roku akademickiego 2022/2023 są prowadzone za jej pomocą zajęcia lektoratu języków obcych. Sprawną komunikację umożliwia również system eHMS, który jest wykorzystywany jako komunikator do przekazywania informacji dotyczących np. organizacji zajęć czy planowanych przedsięwzięć.





2.4. Dostosowanie procesu uczenia się do zróżnicowanych potrzeb grupowych i indywidualnych studentów, w tym potrzeb studentów z niepełnosprawnością, jak również możliwości realizowania indywidualnych ścieżek kształcenia: 
Uczelnia dostosowuje organizację procesu kształcenia do indywidualnych lub grupowych potrzeb studentów, w tym studentów z niepełnosprawnością. Student może – za zgodą Dziekana – odbywać studia według indywidualnej organizacji (IOS). To rozwiązanie pozwala na łączenie studiów np. z pracą zawodową, wychowywaniem dzieci, uprawianiem sportu wyczynowego czy też na realizację studiów mimo problemów zdrowotnych, a także na studiowanie na dwóch obranych kierunkach. Indywidualna organizacja studiów polega na ustaleniu innych (dogodnych dla studenta) terminów realizacji obowiązków dydaktycznych niż wynikające z programu studiów lub organizacji roku akademickiego albo zwolnieniu za zgodą prowadzącego z udziału w zajęciach w wymiarze nie większym niż 50% czasu zajęć. 
Studentom z niepełnosprawnościami Wydział Humanistyczny zapewnia kompleksowe wsparcie w zakresie dostosowania warunków i realizacji procesu dydaktycznego do rodzaju niepełnosprawności, przewidziane w Regulaminie Studiów. Wsparcie to może polegać na włączaniu do pomocy osób trzecich (np. asystenta studenta niepełnosprawnego, tłumacza języka migowego itp.), stosowaniu dodatkowych urządzeń (np. komputera, pętli induktofonicznej), umożliwieniu nagrywania zajęć, przekazywaniu materiałów dydaktycznych w dodatkowej formie (np. elektronicznej lub z powiększoną czcionką), przedłużeniu czasu trwania zaliczeń i egzaminów oraz sesji, stosowaniu arkuszy egzaminacyjnych zapisanych powiększoną czcionką, zmianie formy zaliczeń lub egzaminów na formę alternatywną, dostosowaną do specyficznych potrzeb osoby niepełnosprawnej, organizowaniu alternatywnych zajęć z wychowania fizycznego. Działania są realizowane we współpracy z Biurem Osób z Niepełnosprawnościami oraz Pełnomocnikiem Rektora ds. Osób z Niepełnosprawnościami. 
Od 1 października 2020 r. do 31 października 2023 r. AJP realizowała projekt pt. „Akademia równych szans – zwiększenie dostępności Akademii im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim”. W tym celu zatrudniono psychologa, konsultanta edukacyjnego i konsultanta ds. rekrutacji. Ponadto w ramach projektu zostały opracowane procedury na rzecz równych szans osób z niepełnosprawnościami w dostępie do kształcenia i badań naukowych. Wszystkie wprowadzone w tym czasie regulacje i stworzone dodatkowe stanowiska pracy zostały zachowane do dziś. Zastosowane wsparcie pozwala studentom z niepełnosprawnościami na osiągnięcie efektów uczenia się przewidzianych w programie studiów przy jednoczesnym zachowaniu najwyższej jakości kształcenia. Wspomniana grupa studentów ma także możliwość aktywnego uczestniczenia w innych aktywnościach studenckich poza zajęciami dydaktycznymi, a także w turnusach rehabilitacyjnych. Dla podniesienia świadomości związanej z niepełnosprawnością i obecnością osób z niepełnosprawnością w Uczelni, a także dla doskonalenia umiejętności i kompetencji prospołecznych, organizowane są także konferencje i warsztaty dla studentów i pracowników AJP. 
Proces indywidualizacji kształcenia na kierunku filologia odnosi się ponadto do możliwości wyboru specjalizacji, odpowiednio nauczycielskiej i translatorskiej, co umożliwia doskonalenie się w wybranym obszarze, uwieńczone napisaniem pracy dyplomowej/magisterskiej. Poza tym na kierunku filologia jest oferowana grupa przedmiotów do wyboru, w tym zajęcia lektoratu języka obcego (na studiach I i II stopnia), zajęcia w ramach wychowania fizycznego (na studiach I stopnia) czy przedmioty do wyboru 1: Pragmatyka komunikacji, Wprowadzenie do onomastyki oraz przedmiot do wyboru 2: Leksykografia w translatoryce i glottodydaktyce, Poststrukturalizm i dekonstrukcja w językoznawstwie - wprowadzenie do postmodernistycznych teorii języka (na studiach II stopnia).
Istotnym elementem procesu indywidualizacji kształcenia są również konsultacje prowadzone przez wykładowców w wymiarze jednej godziny dydaktycznej tygodniowo. Pozwalają one na uzupełnienie zaległości, ale także na poszerzanie zainteresowań pod kierunkiem wybranego wykładowcy. Dzięki temu budowana i podtrzymywana jest relacja mistrz – uczeń.


2.5. Harmonogram realizacji programu studiów z uwzględnieniem: zajęć lub grup zajęć wymagających bezpośredniego udziału nauczycieli akademickich i innych osób prowadzących zajęcia oraz studentów (w przypadku gdy uczelnia prowadzi na ocenianym kierunku studia w formie stacjonarnej oraz niestacjonarnej, charakterystykę należy przedstawić odrębnie dla studiów stacjonarnych oraz niestacjonarnych), zajęć lub grup zajęć kształtujących umiejętności praktyczne oraz zajęć lub grup zajęć rozwijających kompetencje językowe w zakresie znajomości języka obcego, jak również zajęć lub grup zajęć do wyboru:
Kształcenie na kierunkach filologia studia I i II stopnia odbywa się w formie stacjonarnej i niestacjonarnej. Studia I stopnia – realizowane w ciągu 6 semestrów – obejmują pięć modułów obowiązkowych (przedmioty interdyscyplinarne; praktyczna nauka języka angielskiego/ niemieckiego; wiedza o języku i komunikacji; wiedza o literaturze, kulturze i historii; dyplomowanie) oraz dwa moduły fakultatywne spośród następujących: kształcenie nauczycielskie oraz praktyka; kształcenie translatorskie oraz praktyka. Studia II stopnia – realizowane w ciągu 4 semestrów – obejmują cztery moduły obowiązkowe (przedmioty interdyscyplinarne; praktyczna nauka języka angielskiego/ niemieckiego; wiedza o języku i literaturze; dyplomowanie) oraz dwa moduły fakultatywne spośród następujących: kształcenie nauczycielskie oraz praktyka; przedmioty kierunkowe w zakresie kształcenia translatorskiego oraz praktyka.
Każda karta przedmiotu zawiera informacje o liczbie godzin zajęć (wykład, ćwiczenia, laboratorium, seminarium) oraz godzin obejmujących pracę dodatkową studenta (przygotowanie do egzaminu/zaliczenia, przygotowanie do zajęć, czytanie literatury, pisanie prac itp.). Przyjmuje się, że 1 ECTS to 25-30 h nakładu pracy studenta.
W poniższym zestawieniu zostały podane sumaryczne wskaźniki punktów ECTS dotyczące programu studiów na kierunku filologia I stopnia – stacjonarne i niestacjonarne – z uwzględnieniem liczby godzin zajęć wymagających bezpośredniego udziału nauczycieli akademickich i innych osób prowadzących zajęcia oraz studentów, a także liczby godzin zajęć kształtujących umiejętności praktyczne. 














Tab. 4: Wskaźniki punktów ECTS dla kierunku filologia I stopnia z uwzględnieniem liczby godzin zajęć wymagających bezpośredniego udziału nauczycieli akademickich i innych osób prowadzących zajęcia oraz studentów
	Wyszczególnienie
	Liczba punktów ECTS/liczba godzin

	
	stacjonarne
	niestacjonarne

	Liczba semestrów konieczna do ukończenia studiów na danym poziomie
	6

	Liczba punktów ECTS konieczna do ukończenia studiów na danym poziomie
	180

	
Łączna liczba godzin zajęć na kierunku filologia w zakresie:
	języka angielskiego/
niemieckiego
	specjalizacja nauczycielska
	2344
	1410

	
	
	specjalizacja translatorska
	3019
	2163

	
	języka
niemieckiego od podstaw
	specjalizacja nauczycielska
	2704
	1626

	
	
	specjalizacja translatorska
	3379
	2379

	Łączna liczba punktów ECTS, jaką student musi uzyskać w ramach zajęć prowadzonych z bezpośrednim udziałem nauczycieli akademickich lub innych osób prowadzących zajęcia 
	języka angielskiego/
niemieckiego
	specjalizacja nauczycielska
	94
	55

	
	
	specjalizacja translatorska
	121
	87

	
	języka niemieckiego od podstaw
	specjalizacja nauczycielska
	108
	65

	
	
	specjalizacja translatorska
	135
	95

	Łączna liczba punktów ECTS, jaką student musi uzyskać w ramach zajęć kształtujących umiejętności praktyczne (przygotowujące do zawodu nauczyciela/tłumacza)
	 92

	Liczba punktów ECTS, jaką student musi uzyskać w ramach zajęć z dziedziny nauk humanistycznych lub nauk społecznych – w przypadku kierunków studiów przyporządkowanych do dyscyplin w ramach dziedzin innych niż odpowiednio nauki humanistyczne lub nauki społeczne
	5

	Wymiar praktyk zawodowych oraz liczba punktów ECTS, jaką student musi uzyskać w ramach tych praktyk
	specjalizacja nauczycielska
	90 godz.
11 ECTS

	
	specjalizacja translatorska
	960 godz.
32 ECTS

	Liczba godzin zajęć, którą student musi uzyskać 
w ramach zajęć z wychowania fizycznego (dotyczy tylko studiów stacjonarnych pierwszego stopnia i jednolitych studiów magisterskich)
	60 godz.

	Liczba punktów ECTS w ramach modułu dyplomowanie (seminarium dyplomowe i praca dyplomowa) 
	13 

	Liczba punktów ECTS przyporządkowana zajęciom lub grupom zajęć do wyboru 
	98




W poniższym zestawieniu zostały podane sumaryczne wskaźniki punktów ECTS dotyczące programu studiów na kierunku filologia II stopnia – stacjonarne i niestacjonarne – z uwzględnieniem liczby godzin zajęć wymagających bezpośredniego udziału nauczycieli akademickich i innych osób prowadzących zajęcia oraz studentów, a także liczby godzin zajęć kształtujących umiejętności praktyczne.

Tab. 5: Wskaźniki punktów ECTS dla kierunku filologia II stopnia z uwzględnieniem liczby godzin zajęć wymagających bezpośredniego udziału nauczycieli akademickich i innych osób prowadzących zajęcia oraz studentów
	Wyszczególnienie
	Liczba punktów ECTS/liczba godzin

	
	stacjonarne
	niestacjonarne

	Liczba semestrów konieczna do ukończenia studiów na danym poziomie
	4

	Liczba punktów ECTS konieczna do ukończenia studiów na danym poziomie
	120

	Łączna liczba godzin zajęć 
	specjalizacja nauczycielska
	1204
	760

	
	specjalizacja translatorska
	1619
	1169

	Łączna liczba punktów ECTS, jaką student musi uzyskać w ramach zajęć prowadzonych z bezpośrednim udziałem nauczycieli akademickich lub innych osób prowadzących zajęcia 
	specjalizacja nauczycielska
	 60
	30

	
	specjalizacja translatorska
	65
	47

	Łączna liczba punktów ECTS, jaką student musi uzyskać w ramach zajęć kształtujących umiejętności praktyczne (przygotowujące do zawodu nauczyciela/tłumacza)
	specjalizacja nauczycielska
	64

	
	specjalizacja translatorska
	

	Liczba punktów ECTS, jaką student musi uzyskać w ramach zajęć z dziedziny nauk humanistycznych lub nauk społecznych – w przypadku kierunków studiów przyporządkowanych do dyscyplin w ramach dziedzin innych niż odpowiednio nauki humanistyczne lub nauki społeczne
	5

	Wymiar praktyk zawodowych oraz liczba punktów ECTS, jaką student musi uzyskać w ramach tych praktyk
	specjalizacja nauczycielska
	80 godz.
9 ECTS

	
	specjalizacja translatorska
	480 godz.
21 ECTS

	Liczba punktów ECTS przyporządkowana zajęciom lub grupom zajęć do wyboru (fakultety, moduł kierunkowy, praktyka, seminarium dyplomowe)
	specjalizacja nauczycielska
	83



[bookmark: _Hlk123544431]
Moduły kształtujące umiejętności praktyczne na studiach I stopnia:
Program studiów dla kierunku filologia o profilu praktycznym obejmuje moduły zajęć powiązane z praktycznym przygotowaniem zawodowym, którym przypisano punkty ECTS w wymiarze większym niż 50% liczby punktów ECTS (jak wskazano powyżej, por. Tab. 4, tj. 92 punkty ECTS), służące zdobywaniu przez studentów wiedzy, umiejętności praktycznych i kompetencji społecznych. Poniższa tabela zawiera zestawienie przedmiotów wchodzących w skład poszczególnych modułów, tj. w ramach specjalizacji nauczycielskiej oraz specjalizacji translatorskiej w takim samym wymiarze w zakresie języka angielskiego/ niemieckiego oraz języka niemieckiego od podstaw.
Tab. 6: Moduły kształtujące umiejętności praktyczne na studiach I stopnia
	Lp.
	Nazwa przedmiotu/modułu zajęć
	Forma/
formy zajęć
	Liczba godzin
	Liczba punktów ECTS

	
	
	
	Studia stacjonarne
	Studia niestacjonarne
	

	
	Przedmioty modułu:
Specjalizacja nauczycielska
	Seminarium dyplomowe i praca dyplomowa
	
	90
	54
	13

	1.
	
	Pedagogika ogólna 
	w.
	30
	18
	2

	1. 
	
	Wprowadzenie do psychologii
	w.
	30
	18
	2

	2. 
	
	Psychologia rozwojowa i wychowawcza
	w./ćw.
	30/30
	18/18
	4

	3. 
	
	Pedagogika szkolna
	ćw.
	15
	9
	1

	4. 
	
	Elementy pedagogiki specjalnej
	ćw.
	30
	18
	3

	5. 
	
	Emisja głosu z ergonomią 
	w./ćw.
	15/15
	9/9
	3

	6. 
	
	Kultura języka polskiego
	w/ćw.
	20/30
	12/18
	4

	7. 
	
	Technologie informacyjne w pracy nauczyciela i tłumacza
	lab.
	30
	18
	3

	8. 
	
	Materiały dydaktyczne w nauce języka angielskiego/
niemieckiego 1
	ćw.
	30
	18
	2

	9. 
	
	Podstawy dydaktyki
	ćw.
	30
	18
	3

	10. 
	
	Dydaktyka języka angielskiego/
niemieckiego 1
	ćw.
	90
	54
	10

	11. 
	
	Projekt edukacyjny 1
	ćw.
	60
	36
	9

	12. 
	
	Warsztat nauczyciela języka angielskiego/
niemieckiego 1
	ćw.
	150
	90
	20

	13. 
	
	Fonetyka praktyczna w pracy nauczyciela
	ćw.
	30
	18
	2

	14. 
	
	Praktyka psychologiczno-pedagogiczna i praktyka w zakresie nauczania języka angielskiego/niemieckiego w szkole podstawowej
	praktyka
	90
	90
	11

	

2.
	Przedmioty modułu:
Specjalizacja translatorska
	Seminarium dyplomowe i praca dyplomowa
	ćw.
	90
	54
	13

	
	
	Kultura języka polskiego
	w/ćw.
	20/30
	12/18
	4

	
	
	Technologie informacyjne w pracy nauczyciela i tłumacza
	lab.
	30
	18
	3

	
	
	Podstawy translatoryki
	ćw.
	30
	18
	3

	15. 
	
	Warsztat tłumacza 1
	ćw.
	60
	36
	6

	
	
	Przekład pisemny
	ćw.
	60
	36
	6

	
	
	Rozumienie tekstów fachowych
	ćw.
	60
	36
	6

	
	
	Projekt translatorski
	ćw.
	90
	54
	10

	
	
	Tłumaczenia ustne 1
	ćw.
	60
	36
	6

	
	
	Komunikacja interpersonalna dla tłumaczy 1
	ćw.
	30
	18
	3

	
	
	Praktyka
	praktyka
	960
	960
	32

	Razem:
	specjalizacja nauczycielska
	845
	 543
	92

	
	specjalizacja translatorska
	 1520
	 1296
	92


[bookmark: _Hlk123545070]
Moduły kształtujące umiejętności praktyczne na studiach II stopnia:
Program studiów dla kierunku filologia o profilu praktycznym obejmuje moduły zajęć powiązane z praktycznym przygotowaniem zawodowym, którym przypisano punkty ECTS w wymiarze większym niż 50% liczby punktów ECTS (jak wskazano powyższej, por. Tab. 5, tj. 64 punkty ECTS), służące zdobywaniu przez studenta wiedzy, umiejętności praktycznych i kompetencji społecznych. W poniższym zestawieniu zostały wskazane zajęcia kształtujące umiejętności praktyczne w ramach specjalizacji nauczycielskiej i translatorskiej.

Tab. 7: Moduły kształtujące umiejętności praktyczne na studiach II stopnia
	Lp.
	Nazwa przedmiotu/modułu zajęć
	Forma/
formy zajęć
	Liczba godzin
	Liczba punktów ECTS

	
	
	
	Studia stacjonarne
	Studia niestacjonarne
	

	1.
	Przedmioty kierunkowe: 
specjalizacja nauczycielska
	Psychologia dla nauczycieli
	ćw.
	30
	18
	3

	
	
	Pedagogika dla nauczycieli
	ćw.
	30
	18
	3

	
	
	Warsztat kompetencji społecznych
	ćw.
	30
	18
	3

	
	
	Materiały dydaktyczne w nauce języka angielskiego/niemieckiego 2
	ćw.
	30
	18
	3

	
	
	Literatura i kultura w nauczaniu języka angielskiego/niemieckiego
	ćw.
	30
	18
	4

	
	
	Gramatyka w nauczaniu języka angielskiego/niemieckiego
	ćw.
	30
	18
	4

	
	
	Warsztat nauczyciela języka angielskiego/niemieckiego 2
	ćw.
	60
	36
	7

	
	
	Projekt edukacyjny 2
	ćw.
	60
	36
	7

	
	
	Dydaktyka języka angielskiego/niemieckiego 2
	ćw.
	90
	54
	11

	
	
	Praktyka psychologiczno-pedagogiczna i praktyka w zakresie nauczania języka angielskiego/niemieckiego w szkole ponadpodstawowej
	praktyka
	80
	80
	9

	
	
	Seminarium magisterskie i praca magisterska
	seminarium
	120
	72
	22

	2.
	Przedmioty kierunkowe: 
specjalizacja translatorska
	Translatoryka praktyczna
	w.
	30
	18
	3

	
	
	Warsztat tłumacza 2
	ćw.
	30
	18
	3

	
	
	Przekład tekstów użytkowych
	ćw.
	30
	18
	3

	
	
	Przekład tekstów specjalistycznych
	ćw.
	90
	54
	8

	
	
	Przekład tekstów literackich
	ćw.
	30
	18
	2

	
	
	Technologie informacyjne w pracy tłumacza 2
	lab.
	30
	18
	2

	
	
	Komunikacja interpersonalna dla tłumaczy 2
	ćw.
	30
	18
	2

	
	
	Wystąpienia publiczne
	ćw.
	15
	9
	1

	
	
	Tłumaczenia ustne 2
	ćw.
	60
	36
	5

	
	
	Projekt translatorski 2
	ćw.
	60
	36
	4

	
	
	Praktyka translatorska 
	praktyka
	480
	480
	21

	
	
	Seminarium magisterskie i praca magisterska
	seminarium
	120
	72
	22

	Razem:
	specjalizacja nauczycielska
	480 
	312 
	76  

	
	specjalizacja translatorska
	885 
	723
	76




Zajęcia lub grupy zajęć do wyboru w wymiarze nie mniejszym niż 30% na studiach I stopnia:
Poniższe zestawienie zawiera wykaz zajęć na studiach I stopnia, spośród których studenci mogą dokonywać wyboru w wymiarze nie mniejszym niż 30%.
Tab. 8: Zajęcia lub grupy zajęć do wyboru na studiach I stopnia
	Lp.
	Nazwa zajęć lub grupy zajęć
	Forma/
formy zajęć
	Łączna liczba godzin
	Liczba punktów ECTS

	
	
	
	stacjonarne
	niestacjonarne
	

	1. 
	Lektorat języka obcego
	ćw.
	90
	54
	6

	2. 
	Seminarium dyplomowe i praca dyplomowa
	ćw.
	90
	54
	13

	3. 
	Moduł obieralny:
	specjalizacja nauczycielska
	w./ ćw./lab.
	65/660/30
	39/396/18
	68

	4. 
	
	specjalizacja translatorska
	w./ćw./lab.
	20/420/30
	12/306/18
	47

	5. 
	Praktyka
	specjalizacja nauczycielska
	
	90
	90
	11

	6. 
	
	specjalizacja translatorska
	
	960
	960
	32

	Razem:
	specjalizacja nauczycielska
	1025
	651
	98

	
	specjalizacja translatorska
	1610
	1405
	98 



Zajęcia lub grupy zajęć do wyboru w wymiarze nie mniejszym niż 30% na studiach II stopnia:
Poniższe zestawienie zawiera wykaz zajęć na studiach II stopnia, spośród których studenci mogą dokonywać wyboru w wymiarze nie mniejszym niż 30%.

Tab. 9: Zajęcia lub grupy zajęć do wyboru na studiach II stopnia
	Lp.
	Nazwa zajęć lub grupy zajęć
	Forma/
formy zajęć
	Łączna liczba godzin
	Liczba punktów ECTS

	
	
	
	stacjonarne
	niestacjonarne
	

	1. 
	Moduł obieralny: kształcenie nauczycielskie / translatorskie z uwzględnieniem praktyki
	w./ćw./lab.
	480/885 
	312/723
	64

	2. 
	Seminarium magisterskie i praca magisterska
	sem.
	120
	72
	22

	3. 
	Przedmiot do wyboru 1: Pragmatyka komunikacji/Wprowadzenie do onomastyki
Przedmiot do wyboru 2: Leksyko-grafia w translatoryce i glottodydaktyce/Poststrukturalizm i dekonstrukcja w językoznawstwie – wprowadzenie do postmodernistycznych teorii języka
	w.
	60
	36
	4

	4. 
	Lektorat języka obcego
	ćw.
	30
	18
	3

	Razem (kształcenie nauczycielskie/translatorskie):
	690/1095
	438/849
	93/93



Podsumowując, czas trwania studiów oraz nakład pracy studenta mierzony punktami ECTS w ramach poszczególnych zajęć (godziny kontaktowe z nauczycielem oraz czas na pracę własną studenta) umożliwiają osiągnięcie zakładanych efektów uczenia się. 

2.6. Dobór form zajęć, proporcji liczby godzin przypisanych poszczególnym formom, a także liczebności grup studenckich oraz organizacji procesu kształcenia, ze szczególnym uwzględnieniem organizacji kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela (w przypadku gdy na studiach prowadzone jest takie kształcenie), harmonogramu zajęć (w przypadku, gdy uczelnia prowadzi na ocenianym kierunku studia w formie stacjonarnej oraz niestacjonarnej, charakterystykę należy przedstawić odrębnie dla studiów stacjonarnych oraz niestacjonarnych):
Zajęcia dydaktyczne na kierunku filologia są prowadzone w formie wykładów (obowiązkowych i do wyboru – ogólnowydziałowych i monograficznych) oraz ćwiczeń, laboratoriów i seminariów. Formy zajęć zostały dostosowane do treści i efektów uczenia się projektowanych w ramach danego przedmiotu. 

Realizacja programu studiów z uwzględnieniem różnych form zajęć (studia stacjonarne I i II stopnia):
W poniższym zestawieniu zostały wskazane dane dot. form zajęć na studiach stacjonarnych I i II stopnia. 

Tab. 10: Realizacja programu studiów z uwzględnieniem różnych form zajęć na studiach stacjonarnych (studia I i II stopnia)
	[bookmark: _Hlk128143198]Poziom studiów
	Forma studiów
	Forma zajęć
	Liczba godzin
	Liczba punktów ECTS
	% udział ECTS

	I stopień – filologia nauczycielska 
	stacjonarne
	Wykłady
	299
	164
	91

	
	
	Ćwiczenia
	1865
	
	

	
	
	Laboratoria
	90
	5
	3

	
	
	Praktyki
	90
	11
	6

	I stopień – filologia translatorska
	stacjonarne
	Wykłady
	194
	143
	79

	
	
	Ćwiczenia
	1775
	
	

	
	
	Laboratoria
	90
	5
	3

	
	
	Praktyki
	960
	32
	18

	I stopień – filologia od podstaw nauczycielska
	stacjonarne
	Wykłady
	299
	164
	91

	
	
	Ćwiczenia
	2225
	
	

	
	
	Laboratoria
	90
	5
	3

	
	
	Praktyki
	90
	11
	6

	I stopień – filologia od podstaw translatorska
	stacjonarne
	Wykłady
	194
	143
	79

	
	
	Ćwiczenia
	2135
	
	

	
	
	laboratoria
	90
	5
	3

	
	
	Praktyki
	960
	32
	18

	II stopień – filologia nauczycielska
	stacjonarne
	Wykłady
	179
	89
	74

	
	
	Ćwiczenia
	825
	
	

	
	
	Laboratorium
	0
	
	

	
	
	seminaria
	120
	22
	18

	
	
	Praktyki
	80
	9
	8

	II stopień – filologia translatorska
	stacjonarne
	Wykłady
	209
	75
	62

	
	
	Ćwiczenia
	780
	
	

	
	
	laboratorium
	30
	2
	2

	
	
	seminarium
	120
	22
	18

	
	
	Praktyki
	480
	21
	18



W poniższym zestawieniu zostały wskazane dane dot. form zajęć na studiach niestacjonarnych I i II stopnia. 
Tab. 11: Realizacja programu studiów z uwzględnieniem różnych form zajęć na studiach niestacjonarnych (studia I i II stopnia)
	Poziom studiów
	Forma studiów
	Forma zajęć
	Liczba godzin
	Liczba punktów ECTS
	% udział ECTS

	I stopień – filologia nauczycielska 
	niestacjonarne
	Wykłady
	183
	164
	91

	
	
	Ćwiczenia
	1083
	
	

	
	
	Laboratoria
	54
	5
	3

	
	
	Praktyki
	90
	11
	6

	I stopień – filologia translatorska
	niestacjonarne
	Wykłady
	120
	143
	79

	
	
	Ćwiczenia
	1029
	
	

	
	
	Laboratoria
	54
	5
	3

	
	
	Praktyki
	960
	32
	18

	I stopień – filologia od podstaw nauczycielska
	niestacjonarne
	Wykłady
	183
	164
	91

	
	
	Ćwiczenia
	1299
	
	

	
	
	Laboratoria
	54
	5
	3

	
	
	Praktyki
	90
	11
	6

	I stopień – filologia od podstaw translatorska
	niestacjonarne
	Wykłady
	120
	143
	79

	
	
	Ćwiczenia
	1245
	
	

	
	
	laboratoria
	54
	5
	3

	
	
	Praktyki
	960
	32
	18

	II stopień – filologia nauczycielska
	niestacjonarne
	Wykłady
	113
	89
	74

	
	
	Ćwiczenia
	455
	
	

	
	
	Laboratorium
	0
	
	

	
	
	seminaria
	72
	22
	18

	
	
	Praktyki
	80
	9
	8

	II stopień – filologia translatorska
	niestacjonarne
	Wykłady
	131
	75
	62

	
	
	Ćwiczenia
	468
	
	

	
	
	laboratorium
	18
	2
	2

	
	
	seminarium
	72
	22
	18

	
	
	Praktyki
	480
	21
	18



Jak wskazano w tabelach 10 i 11, gros zajęć dydaktycznych prowadzonych na kierunku filologia zarówno na studiach stacjonarnych, jak i na studiach niestacjonarnych, to ćwiczenia o charakterze praktycznym. Znaczną część form zajęć, szczególnie dla studentów przygotowujących się do wykonywania zawodu tłumacza, stanowią ponadto praktyki.
Realizacja programu studiów na kierunku filologia odbywa się zgodnie z zatwierdzonym planem studiów, przypisanymi efektami uczenia się, punktami ECTS oraz kalendarzem roku akademickiego. Harmonogram realizacji programu jest konstruowany w układzie semestralnym i zapewnia: ciągłość i sekwencyjność treści (przedmioty wprowadzające, następnie kierunkowe/specjalnościowe, następnie seminaria dyplomowe); realizację modułów obowiązkowych i do wyboru; terminową realizację praktyk wraz z określonymi warunkami ich zaliczenia, opieką merytoryczną i dokumentacją ich przebiegu (szczegółowo zapisane w Regulaminie studenckich praktyk zawodowych z załączoną instrukcją praktyk), a także powiązanie harmonogramu z procesem weryfikacji efektów uczenia się, tj. przypisanie form zaliczeń/egzaminów do modułów oraz terminów ich realizacji. Plan zajęć jest przygotowywany przez sekretariat Wydziału Humanistycznego po konsultacjach z pracownikami prowadzącymi zajęcia oraz tak, by pozwolić studentom na efektywne wykorzystanie czasu do nauki. Wszystkie zajęcia odbywają się w budynkach uczelni mieszczących się przy ulicy Fryderyka Chopina 52, które są w pełni dostosowane również do potrzeb osób z niepełnosprawnościami. Studenci mają zapewnione komfortowe warunki studiowania i indywidualne podejście nauczycieli akademickich.

2.7. Program i organizacja praktyk, w tym w szczególności ich wymiar i termin realizacji oraz dobór instytucji, w których odbywają się praktyki, a także liczba miejsc praktyk:
Studenckie praktyki zawodowe stanowią integralną część programu studiów na kierunku filologia podlegają obowiązkowemu zaliczeniu. Zasady organizacji praktyki zawodowej, w tym dokumentacja praktyk, obowiązki studentów i opiekunów praktyk oraz procedura zaliczenia praktyki, znajdują się w szczegółowych instrukcjach praktyk załączonych do „Regulaminu obowiązkowych studenckich praktyk zawodowych realizowanych przez studentów na kierunku filologia studia I stopnia – profil praktyczny” oraz „Regulaminu obowiązkowych studenckich praktyk zawodowych realizowanych przez studentów na kierunku filologia studia II stopnia – profil praktyczny”). Dla wszystkich rodzajów praktyk sporządzono osobną instrukcję organizacyjno-programową, załączoną do ww. regulaminów.
Studia I stopnia 
Praktyka dla specjalizacji nauczycielskiej składa się z dwóch etapów, tj. praktyki psychologiczno-pedagogicznej w szkole podstawowej (semestr III, 30 godzin, 2 punkty ECTS) oraz praktyki w zakresie nauczania języka angielskiego/ niemieckiego w szkole podstawowej (semestry IV-VI, 60 godzin, 9 punktów ECTS). Łączny wymiar godzinowy (90h) praktyki jest zgodny ze standardem kształcenia nauczycieli. Praktyka translatorska trwa cztery semestry (IV-VI) i jest realizowana w wymiarze 960 godzin (32 punkty ECTS). Studenci ze specjalizacji nauczycielskiej odbywają praktyki pod nadzorem nauczyciela/mentora wyznaczonego przez dyrektora danej placówki edukacyjnej. Studenci ze specjalizacji translatorskiej odbywają praktykę pod nadzorem tłumacza/mentora, tj. osoby wyznaczonej przez zakład pracy (m.in. biuro tłumaczeń, firmę handlową lub produkcyjną itp. prowadzące działalność międzynarodową i/lub utrzymującą kontakty międzynarodowe). Mogą realizować ją w więcej niż jednym zakładzie pracy, a także za granicą.
Studia II stopnia 
Podobnie jak na studiach I stopnia praktyka dla specjalizacji nauczycielskiej składa się z dwóch etapów, tj. praktyki psychologiczno-pedagogicznej w szkole ponadpodstawowej (semestr II, 20 godzin, 1 punkt ECTS) oraz praktyki w zakresie nauczania języka angielskiego/niemieckiego w szkole ponadpodstawowej (semestry III-IV, 60 godzin, 8 punktów ECTS). Łączny wymiar godzinowy (80h) praktyki jest zgodny ze standardem kształcenia nauczycieli. Praktyka zawodowa na studiach II stopnia jest rozumiana jako kontynuacja praktyki realizowanej w ramach studiów I stopnia w szkole podstawowej (łącznie 90 godz.), co daje w ujęciu łącznym 170 godz. (20 godz. więcej od minimum wymaganego w standardzie kształcenia nauczycieli). Praktyka translatorska trwa trzy semestry (II-IV) i jest realizowana w wymiarze 480 godzin (21 punktów ECTS).
Studenci ze specjalizacji nauczycielskiej odbywają praktyki pod nadzorem nauczyciela/mentora wyznaczonego przez dyrektora danej placówki oświatowej. Studenci ze specjalizacji translatorskiej odbywają praktykę pod nadzorem tłumacza/mentora, tj. osoby wyznaczonej przez zakład pracy (m.in. biuro tłumaczeń, firmę handlową lub produkcyjną itp. prowadzące działalność międzynarodową i/lub utrzymującą kontakty międzynarodowe). Mogą realizować ją w więcej niż jednym zakładzie pracy, a także za granicą. Większość naszych studentów odbywa praktykę u tłumaczy prowadzących małe biura tłumaczeń. Uczelnia stara się nawiązać współpracę z nowymi zakładami pracy, choć jest to trudne z uwagi na brak dużych podmiotów działających w branży usług tłumaczeniowych.
Treści programowe, przyjęte dla praktyk nauczycielskich, koncentrują się na odrębnych etapach edukacyjnych (na studiach I stopnia treści praktyki są skorelowane z nauczaniem języka angielskiego/ niemieckiego w klasach IV-VIII szkoły podstawowej, a na studiach II stopnia z nauczaniem języka angielskiego/ niemieckiego w szkole ponadpodstawowej). Treści programowe na specjalizacji translatorskiej odpowiadają przyjętej koncepcji kształcenia. Sposób organizacji praktyki translatorskiej na obu stopniach wygląda podobnie. Różnią się poziomem zaawansowania wykorzystywanych w procesie tłumaczenia tekstów oraz wykorzystywanymi narzędziami. Na studiach I stopnia studenci tłumaczą teksty użytkowe i proste teksty specjalistyczne, a na studiach II stopnia tłumaczą przede wszystkim teksty specjalistyczne.
Podstawą realizacji praktyki jest umowa zawarta pomiędzy Uczelnią a zakładem pracy. Student odbywa praktykę na podstawie skierowania otrzymanego z Uczelni. Z wieloma podmiotami Uczelnia podpisała deklaracje współpracy (porozumienia) w zakresie realizacji praktyk oraz zawiera umowy ramowe. Dopuszcza się także samodzielne dokonanie przez studenta wyboru miejsca odbywania praktyki. W tym przypadku jest wymagane podpisanie umowy indywidualnej.
Podstawą zaliczenia każdej formy praktyki zawodowej jest pozytywna ocena praktyki wystawiona przez opiekuna ze strony Uczelni, na podstawie informacji zebranych od mentora oraz złożenia u opiekuna praktyki ze strony Uczelni wymaganej dokumentacji praktyki (tj. dziennika praktyk i portfolio). Zaliczenie to ma formę rozmowy ze studentem.
W celu zapewnienia wysokiej jakości praktyk Uczelnia przyjęła jasne kryteria kwalifikowania mentorów, jak i samych miejsc praktyk – opracowano stosowne kwestionariusze (Kryteria doboru mentora dla specjalizacji translatorskiej oraz Kryteria doboru miejsca praktyk dla specjalizacji nauczycielskiej). Opiekun praktyk ze strony Uczelni podejmuje działania sprawdzające, czy wskazany przez studenta pracodawca jest w stanie zapewnić prawidłowy przebieg praktyki i osiągnięcie wymaganych efektów uczenia się. W miarę potrzeb opiekun praktyk przeprowadza obserwacje praktyki realizowanej przez studentów w wybranych zakładach pracy.




2.8. Dobór treści i metod kształcenia, form, liczebności grup studenckich w odniesieniu do zajęć lub grup zajęć, na których studenci osiągają efekty uczenia się prowadzące o uzyskania kompetencji inżynierskich, w przypadku kierunku studiów kończących się uzyskaniem tytułu zawodowego inżyniera/magistra inżyniera:
nie dotyczy


2.9. Spełnienie reguł i wymagania w zakresie programu studiów i sposób organizacji kształcenia, zawarte w standardach kształcenia określonych w rozporządzeniach wydanych na podstawie art. 68 ust. 3 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce, w przypadku kierunków studiów przygotowujących do wykonywania zawodów, o których mowa w art. 68 ust. 1 powołanej ustawy:
W odniesieniu do kształcenia w ramach specjalizacji nauczycielskiej wszystkie zaproponowane zajęcia spełniają wymogi określone w wytycznych zawartych w rozporządzeniu Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego w sprawie standardu kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela (Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej z dnia 12 maja 2021 r., poz. 890, z późniejszymi zmianami [w:] Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej z dnia 27 marca 2024 r., poz. 453). Biorąc pod uwagę realizację profilu praktycznego, a także dbając o zapewnienie osiągnięcia wszystkich efektów uczenia się, wprowadzono dodatkowo przedmiot Pedagogika szkolna, który – podobnie jak w przypadku przedmiotu Pedagogika ogólna, a także Psychologia rozwojowa i wychowawcza – jest zintegrowany (we wskazanych w standardzie proporcjach) z realizacją Praktyki psychologiczno-pedagogicznej, tak aby należycie przygotować każdego absolwenta do funkcjonowania w środowisku szkolnym.
Poniższa tabela zawiera wykaz zajęć realizowanych w ramach specjalizacji nauczycielskiej na studiach I stopnia zgodnie ze standardem kształcenia nauczycieli.

Tab. 12: Wykaz zajęć realizowanych w ramach specjalizacji nauczycielskiej na studiach I stopnia
	Lp.
	Nazwa zajęć/grupy zajęć
	Forma/
formy zajęć
	Łączna liczba godzin
	Liczba punktów ECTS

	
	
	
	Studia stacjonarne
	Studia niestacjonarne
	

	1.
	Przedmioty modułu:
Przygotowanie psychologiczno-pedagogiczne
	Pedagogika ogólna 
	w.
	30
	18
	2

	
	
	Wprowadzenie do psychologii
	w.
	30
	18
	2

	
	
	Psychologia rozwojowa i wychowawcza
	w./ćw.
	30/30
	18/18
	4

	
	
	Pedagogika szkolna
	ćw.
	15
	9
	1

	
	
	Elementy pedagogiki specjalnej 
	w./ćw.
	15/15
	9/9
	3

	
	
	Praktyka psychologiczno-pedagogiczna w szkole podstawowej
	praktyka
	30
	30
	2

	2.
	Przedmioty modułu:
Podstawy dydaktyki i emisja głosu
	Podstawy dydaktyki
	ćw.
	30
	18
	3

	
	
	Emisja głosu z ergonomią
	ćw.
	30
	18
	3

	3.
	Przedmioty modułu:
Przygotowanie dydaktyczne do nauczania języka angielskiego/niemieckiego 
	Dydaktyka języka angielskiego/niemieckiego 1
	ćw.
	90
	54
	9

	
	
	
Praktyka w zakresie nauczania języka angielskiego/niemieckiego w szkole podstawowej

	praktyka
	60
	60
	9

	Razem:
	405
	 279
	38



Poniższa tabela zawiera wykaz zajęć realizowanych w ramach specjalizacji nauczycielskiej na studiach II stopnia zgodnie ze standardem kształcenia nauczycieli. Oferta ta jest rozumiana jako kontynuacja kształcenia po studiach I stopnia na ww. specjalizacji.
Tab. 13: Wykaz zajęć realizowanych w ramach specjalizacji nauczycielskiej na studiach II stopnia
	Lp.
	Nazwa zajęć/grupy zajęć
	Forma/
formy zajęć
	Łączna liczba godzin
	Liczba punktów ECTS

	
	
	
	Studia stacjonarne
	Studia niestacjonarne
	

	6. 
	Psychologia dla nauczycieli
	ćw.
	30
	18
	3

	7. 
	Pedagogika dla nauczycieli 
	ćw.
	30
	18
	3

	8. 
	Praktyka psychologiczno-pedagogiczna w szkole ponadpodstawowej
	praktyka
	20
	20
	1

	9. 
	Dydaktyka języka angielskiego/niemieckiego 2
	ćw.
	90
	54
	11

	10. 
	Praktyka w zakresie nauczania języka angielskiego/niemieckiego w szkole ponadpodstawowej
	praktyka
	60
	60
	8

	Razem:
	230
	170
	26




Zalecenia dotyczące kryterium 2 wymienione w uchwale Prezydium PKA w sprawie oceny programowej na kierunku studiów, która poprzedziła bieżącą ocenę (jeżeli dotyczy)
	Lp.
	Zalecenia dotyczące kryterium 2 wymienione we wskazanej wyżej uchwale Prezydium PKA
	Opis realizacji zalecenia oraz działań zapobiegawczych podjętych przez uczelnię w celu usunięcia błędów i niezgodności sformułowanych w zaleceniu o charakterze naprawczym

	1.
	Treści programowe na studiach drugiego stopnia nie odpowiadają przyporządkowaniu kierunku do dyscyplin naukowych.
	Uczelnia wprowadziła zmianę w zakresie proporcji treści programowych z obszaru językoznawstwa i literaturoznawstwa (65% do 35%). W związku z tym dokonano zmiany w planie studiów drugiego stopnia polegającej na korekcie podziału na moduły. Dotychczasowe trzy moduły (Moduł 1. Treści ogólne i kierunkowe, Moduł 2. Przedmioty praktyczne w zakresie kształcenia nauczycielskiego (obieralny), Moduł 3. Przedmioty do wyboru) zostały zastąpione sześcioma, które odpowiadają podziałowi na moduły w planie studiów I stopnia:
Moduł 1. Przedmioty interdyscyplinarne
Moduł 2. Praktyczna nauka języka angielskiego/ niemieckiego
Moduł 3. Wiedza o języku i literaturze
Moduł 4. Dyplomowanie
Moduł 5. (obieralny) Kształcenie nauczycielskie
Moduł 6. Praktyka
Przedmioty: Współczesna literatura niemieckojęzyczna/anglojęzyczna oraz Literatura anglojęzyczna dla dzieci i młodzieży/Polskie i niemieckie miejsca pamięci   znalazły się w obowiązkowym Module 3 (Wiedza o języku i literaturze). W ramach modułów obieralnych uwzględniono treści z zakresu literaturoznawstwa, na przykład w module Przygotowanie w zakresie dydaktycznym znajduje się przedmiot pt. Literatura i kultura w nauczaniu języka angielskiego/niemieckiego, a w module Przedmioty kierunkowe w zakresie kształcenia translatorskiego – przedmiot pn. Przekład tekstów literackich.

	2.
	Treści programowe nie umożliwiają osiągnięcia wszystkich efektów uczenia się określonych w standardzie przygotowującym do wykonywania zawodu nauczyciela.
	Jak wskazano w pkt. 5 (Kryterium 1), efekty uczenia się przyjęte dla kierunku filologia dla specjalizacji nauczycielskiej w pełni realizują efekty wskazane w standardzie przygotowującym do wykonywania zawodu nauczyciela. Treści programowe zostały zaktualizowane, aby umożliwić studentom osiągnięcie efektów określonych w tym standardzie.
Zgodnie ze standardem kształcenie nauczycieli trwa pięć lat. W związku z tym realizacja efektów szczegółowych wynikających ze standardu na studiach pierwszego stopnia odnosi się do przygotowania studentów do pracy na II etapie edukacyjnym (szkoła podstawowa, klasy IV-VIII), natomiast na studiach drugiego stopnia do pracy na III etapie edukacyjnym (szkoła ponadpodstawowa).

	3.
	Niewłaściwie zaprojektowane zajęcia kształtujące umiejętności praktyczne.

	Z puli przedmiotów praktycznych wyłączono przedmioty obejmujące Praktyczną naukę języka (PNJA/PNJN), oferując w zamian dodatkowe przedmioty specjalistyczne przygotowujące do wykonywania zawodu nauczyciela/ tłumacza. W zaktualizowanym planie studiów za przedmioty praktyczne (zawodowe) studenci mogą uzyskać ponad 50% punktów ECTS. Treści tych przedmiotów koncentrują się na kształtowaniu zawodowych umiejętności praktycznych. Odnośnie do warunków właściwych dla danego zakresu działalności zawodowej studenci obu specjalizacji odbywają część zajęć specjalistycznych w laboratoriach komputerowych. Dla przykładu studenci specjalizacji translatorskiej mają dostęp do specjalistycznych programów (Phrase, memoQ, SubtitleEdit, AntConc), natomiast studenci specjalizacji nauczycielskiej wykorzystują zarówno zasoby internetowe, jak i programy w pakiecie Office do tworzenia materiałów dydaktycznych, a także tablice interaktywne. Ponadto w Bibliotece Głównej AJP są zgromadzone materiały dydaktyczne do nauki języków obcych, przeniesione (po pożarze) z budynku Biblioteki WH przy ul. Teatralnej 25. Przez wiele lat w bibliotece tej mieściła się filia mediateki Instytutu Goethego w Warszawie, która regularnie otrzymywała publikacje glottodydaktyczne oraz materiały dydaktyczne.
Ponadto w zaktualizowanych treściach programowych niektórych przedmiotów zawodowych, jak np. Dydaktyka języka niemieckiego/angielskiego 1 i 2, uwzględniono symulacje lekcji – rozumiane jako odtwarzanie sytuacji typowych dla realiów klasy szkolnej, w tym także prowadzenie sekwencji lub jednostek lekcyjnych w języku angielskim/niemieckim. Od semestru letniego 2025/2026 w sali dydaktycznej udostępnionej przez Bibliotekę Główną AJP będą odbywały się dodatkowo wybrane symulacje lekcji z wykorzystaniem zasobów bibliotecznych. Drugim miejscem, gdzie studenci mogą odbywać symulacje zajęć (w tym wypadku chodzi o gabinet języków obcych), jest Akademickie Liceum Mistrzostwa Sportowego, powołane w 2017 r. przez Rektora AJP. Studenci specjalizacji translatorskiej natomiast biorą udział w pracy symulowanego biura tłumaczeń (w ramach przedmiotu Projekt translatorski 1 i 2) oraz uczestniczą w symulacji spotkania tłumacza z klientem (w ramach przedmiotu Komunikacja interpersonalna dla tłumaczy 1 i 2). 
Wszystkie przedmioty kształtujące umiejętności praktyczne (zawodowe) mają formę ćwiczeń lub laboratoriów, koncentrują się zatem na kształtowaniu zawodowych umiejętności praktycznych. 

	4.
	Niewłaściwe programy praktyk i warunki ich realizacji.
	Jak wskazano w odpowiedzi do zaleceń dotyczących kryterium 1, efekty uczenia się założone dla praktyk zawodowych zostały zaktualizowane i są zgodne ze standardem przygotowującym do wykonywania zawodu nauczyciela (specjalizacja nauczycielska). W tym zakresie w kartach praktyk uzupełniono także efekty z kategorii wiedzy. Wskazano również, w którym semestrze/których semestrach jest realizowany dany efekt/są realizowane dane efekty. Ponadto Uczelnia dokonała korekty dokumentów związanych z realizacją praktyk zawodowych. We współpracy z Działem Kształcenia w roku akademickim 2023/2024 opracowano nową wersję „Regulaminu obowiązkowych studenckich praktyk zawodowych realizowanych przez studentów na kierunku filologia” (studia I stopnia: Załącznik nr 5 do Uchwały Nr 76/000/2024 Senatu AJP z dnia 17 września 2024 r.; studia II stopnia: Załącznik nr 5 do Uchwały Nr 78/000/2024 Senatu AJP z dnia 17 września 2024 r.), w tym nowe instrukcje praktyk dla obu specjalizacji na studiach I i II stopnia. Zaktualizowano kartę praktyk w zakresie opinii zakładu pracy o realizacji praktyki zawodowej. Dokumentacja praktyk potwierdza, że efekty uczenia się zostały osiągnięte i ocenione. Regulamin obowiązkowych studenckich praktyk zawodowych został ponownie poprawiony w roku akademickim 2024/2025. W tym samym roku w kartach zajęć (Moduł Kształcenie nauczycielskie/ Praktyka oraz Kształcenie translatorskie/ Praktyka translatorska) zaktualizowano efekty uczenia się. Dla specjalizacji nauczycielskiej są one w pełni zgodne ze standardem kształcenia nauczycieli. W karcie zajęć znajduje się odniesienie do instrukcji praktyk zawartych w Regulaminie praktyk). Treści programowe, przyjęte dla praktyk nauczycielskich, koncentrują się na odrębnych etapach edukacyjnych (na studiach I stopnia treści praktyki są skorelowane z nauczaniem języka angielskiego/ niemieckiego w klasach IV-VIII szkoły podstawowej, a na studiach II stopnia z nauczaniem języka angielskiego/ niemieckiego w szkole ponadpodstawowej). Treści programowe na specjalizacji translatorskiej odpowiadają przyjętej koncepcji kształcenia. Sposób organizacji praktyki translatorskiej na obu stopniach wygląda podobnie. Różnią się poziomem trudności językowej tłumaczonych tekstów oraz wykorzystywanymi narzędziami. Na studiach I stopnia studenci tłumaczą teksty użytkowe i proste teksty specjalistyczne, a na studiach II stopnia tłumaczą przede wszystkim teksty specjalistyczne. Zmodyfikowano warunki zaliczenia praktyk. Zaliczenie praktyk jest powiązane z oceną osiągnięcia przez studentów efektów uczenia się na podstawie karty praktyki uzupełnionej przez mentora, studenta i opiekuna praktyk AJP oraz portfolio/ dziennika praktyk i wybranych tłumaczeń.
Zgodnie z zaleceniem Uczelnia przyjęła jasne kryteria kwalifikowania zakładowych opiekunów praktyk (mentorów), jak i samych miejsc praktyk – opracowano stosowne kwestionariusze (Kryteria doboru mentora dla specjalizacji translatorskiej oraz Kryteria doboru miejsca praktyk dla specjalizacji nauczycielskiej).



Dodatkowe informacje, które uczelnia uznaje za ważne dla oceny kryterium 2:
W nowej formule wymiar godzinowy praktyk (łącznie 170 godzin na studiach I i II stopnia) spełnia – ponad wymagane minimum – wytyczne zawarte w standardzie kształcenia nauczycieli. Praktyka psychologiczno-pedagogiczna odbywa się w wymiarze 50 godzin (na studiach pierwszego stopnia: 30h w szkole podstawowej; na studiach drugiego stopnia: 20h w szkole ponadpodstawowej), a praktyka w zakresie nauczania języka angielskiego/niemieckiego odbywa się w wymiarze 120 godzin (na studiach pierwszego stopnia: 60h w szkole podstawowej; na studiach drugiego stopnia: 60h w szkole ponadpodstawowej). 
Mimo iż program studiów dla studentów obecnego II i III roku studiów pierwszego stopnia i II roku studiów drugiego stopnia nie wymienia wprost efektów ze standardu kształcenia nauczycieli, to w wyniku modyfikacji planu studiów, polegającej na wprowadzeniu nowych praktycznych przedmiotów zawodowych, uczelnia zapewnia osiągnięcie przez tych studentów efektów przewidzianych w standardzie. Informacja o realizacji efektów przewidzianych w standardzie jest odnotowywana w suplementach do dyplomów.
Studenci 2 roku studiów II stopnia uczestniczyli marcu 2025 r. w pokazowej lekcji języka angielskiego w Zespole Szkół Mistrzostwa Sportowego w Gorzowie Wielkopolskim, w ramach projektu „Szkoła ćwiczeń w Gorzowie Wielkopolskim” współfinansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Programu Operacyjnego Wiedza Edukacja Rozwój, Oś Priorytetowa II Efektywne polityki publiczne dla rynku pracy, gospodarki i edukacji, Działanie 2.10 Wysoka jakość systemu oświaty.

[bookmark: _Toc628590][bookmark: _Toc109113311]Kryterium 3. Przyjęcie na studia, weryfikacja osiągnięcia przez studentów efektów uczenia się, zaliczanie poszczególnych semestrów i lat oraz dyplomowanie

3.1. Wymagania stawiane kandydatom, warunki rekrutacji na studia oraz kryteria kwalifikacji kandydatów na każdy z poziomów studiów:
Rekrutacja na studia w formach stacjonarnej i niestacjonarnej na kierunek filologia jest prowadzona na Wydziale Humanistycznym według zasad zgodnych z Uchwałą Senatu zatwierdzaną najpóźniej do dnia 30 czerwca danego roku z odniesieniem do roku akademickiego, o którym ona stanowi. 
Kandydat ubiegający się o przyjęcie na studia pierwszego stopnia na kierunku filologia – profil praktyczny powinien legitymować się pozytywnymi wynikami uzyskanymi na egzaminie maturalnym z przedmiotów określonych w uchwale rekrutacyjnej.
Oczekuje się, że kandydat posiada już pewien poziom znajomości języka obcego, zbliżony do poziomu B1 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego.
W przypadku filologii w zakresie języka niemieckiego od podstaw student rozpoczyna naukę języka od poziomu podstawowego. Ta oferta kształcenia jest skierowana do osób, które miały kontakt z językiem niemieckim w ramach edukacji szkolnej lub pozaszkolnej (nieformalnej lub pozaformalnej), np. w formie kursu językowego (również bez uzyskania certyfikatu), bądź zagranicznego pobytu, przy czym w wyniku tych aktywności nie uzyskały kompetencji językowej gwarantującej biegłość komunikacyjną na poziomie B1 zgodnie z ESOKJ. Przyjmuje się zatem, że znają one język na poziomie co najmniej porównywalnym z A1. Podczas rekrutacji osoby te składają stosowną deklarację w tym zakresie. Dbając o zapewnienie wszystkim studentom sprawnego rozwoju językowego, w pierwszym roku kształcenia w formule od podstaw jest oferowany poszerzony pakiet językowy, tak aby w dalszym toku studiów studenci mogli uczestniczyć we wszystkich zajęciach prowadzonych w języku niemieckim. Dla zoptymalizowania procesu kształcenia językowego w odniesieniu do tej grupy studentów na początku roku akademickiego jest przeprowadzany test diagnostyczny, na podstawie którego jest możliwy dobór odpowiednich materiałów dydaktycznych i form pracy na zajęciach.  
Studia drugiego stopnia w formie stacjonarnej i niestacjonarnej na kierunku filologia (profil praktyczny) może podjąć kandydat posiadający kwalifikacje oraz kompetencje niezbędne do kontynuowania kształcenia na studiach drugiego stopnia na tym kierunku, potwierdzone dyplomem ukończenia kierunku studiów pierwszego stopnia, przyporządkowanego do co najmniej jednej dyscypliny w ramach dziedziny nauk humanistycznych. Ponadto kandydat, który nie jest absolwentem kierunku filologia lub pokrewnego (np. lingwistyka stosowana) w zakresie danego języka, powinien posiadać potwierdzoną certyfikatem znajomość języka danego zakresu na poziomie C1 ESOKJ. Ponadto w przypadku kandydatów niebędących absolwentami kierunku filologia I stopnia w zakresie danego języka Wydziałowa Komisja Rekrutacyjna zastrzega sobie prawo do przeprowadzenia rozmowy sprawdzającej, czy kandydat posiada kwalifikacje wystarczające do rozpoczęcia studiów.
Na specjalizację nauczycielską przyjmowani są kandydaci, którzy ukończyli studia I stopnia na kierunku filologia angielska/niemiecka o profilu nauczycielskim.


3.2. Zasady, warunki i tryb uznawania efektów uczenia się i okresów kształcenia oraz kwalifikacji uzyskanych w innej uczelni, w tym w uczelni zagranicznej:
Zasady, warunki i tryb potwierdzania efektów uczenia się reguluje uchwała nr 77/000/2019 Senatu AJP z dnia 17 grudnia 2019 r. w sprawie sposobu potwierdzania efektów uczenia się i przyjęcia na studia na podstawie potwierdzenia efektów uczenia się w Akademii im. Jakuba z Paradyża, zmieniona uchwałą nr 2/000/2021 Senatu AJP z dnia 16 lutego 2021 r. oraz Uchwałą nr 50/000/2024 Senatu AJP z dnia 17 września 2024 r.
Warunki, których spełnienie prowadzi do potwierdzenia efektów uczenia się, określa w szczególności § 3 wskazanej uchwały. Procedurę składania i rozpatrywania wniosku - § 5 i § 6 uchwały. W wyniku potwierdzenia efektów uczenia się można zaliczyć studentowi nie więcej niż 50% punktów ECTS przypisanych do zajęć objętych programem studiów. Liczbę studentów na danym kierunku, poziomie i profilu kształcenia, którzy mogą zostać przyjęci na podstawie potwierdzenia efektów uczenia się, ustala Rektor AJP. Liczba ta nie może być większa niż 20% ogólnej liczby studentów przyjętych na dany kierunek, poziom i profil kształcenia. Weryfikację efektów uczenia się przeprowadza wydziałowa komisja powołana przez Rektora na wniosek Dziekana. 
W przypadku ubiegania się o przyjęcie na studia I stopnia efekty uczenia się mogą być potwierdzone osobie mającej co najmniej 5 lat doświadczenia zawodowego i następujące dokumenty: świadectwo dojrzałości albo świadectwo dojrzałości i zaświadczenie o wynikach egzaminu maturalnego z poszczególnych przedmiotów lub inny dokument uznany w Rzeczypospolitej Polskiej za dokument uprawniający do ubiegania się o przyjęcie na studia, o którym mowa w art. 69 ust. 2 ustawy Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce, a także osobie posiadającej kwalifikację pełną na poziomie 5 PRK albo kwalifikację nadaną w ramach zagranicznego systemu szkolnictwa wyższego odpowiadającą poziomowi 5 europejskich ram kwalifikacji, o których mowa w załączniku II do zalecenia Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 23 kwietnia 2008 r. w sprawie ustanowienia europejskich ram kwalifikacji dla uczenia się przez całe życie.  W przypadku ubiegania się o przyjęcie na studia II stopnia efekty uczenia się mogą być potwierdzone osobie posiadającej dyplom ukończenia studiów i kwalifikację pełną na poziomie 6 PRK i co najmniej 3 lata doświadczenia zawodowego po ukończeniu studiów pierwszego stopnia. W przypadku ubiegania się o przyjęcie na kolejne studia I lub II stopnia efekty uczenia się mogą zostać potwierdzone osobie posiadającej kwalifikację pełną na poziomie 7 PRK i co najmniej 2 lata doświadczenia zawodowego po ukończeniu studiów II stopnia albo jednolitych studiów magisterskich. 
Decyzje w sprawach przenoszenia studentów z innych uczelni podejmuje Rektor AJP, wskazując semestr, na który może nastąpić przyjęcie z innej uczelni, oraz wyznacza różnice programowe i termin ich wyrównania. Przenoszenie zajęć zaliczonych przez studenta w innej jednostce odbywa się z uwzględnieniem, że jeden punkt ECTS odpowiada efektom uczenia, których uzyskanie wymaga od studenta co najmniej 25 godzin pracy, przy czym liczba ta obejmuje zajęcia zorganizowane przez uczelnię zgodnie z programem studiów oraz jego indywidualną pracę. Student otrzymuje w jednostce przyjmującej taką liczbę punktów ECTS, jaka jest przypisana efektom uczenia się uzyskiwanym w wyniku realizacji odpowiednich zajęć i praktyk w tej jednostce. Decyzje w tym zakresie podejmuje Dziekan WH po zapoznaniu się z przedstawioną przez studenta dokumentacją przebiegu studiów odbytych w innej jednostce organizacyjnej uczelni macierzystej albo poza uczelnią macierzystą. Podejmując decyzję o przeniesieniu zajęć, Dziekan Wydziału przyjmującego uwzględnia efekty uczenia się uzyskane w innej jednostce organizacyjnej macierzystej uczelni albo poza uczelnią macierzystą w wyniku realizacji zajęć i praktyk odpowiadających zajęciom i praktykom określonym w programie studiów na kierunku, na którym student studiuje. Warunkiem przeniesienia zajęć zaliczonych w innej jednostce organizacyjnej uczelni macierzystej albo poza uczelnią macierzystą, w tym w uczelniach zagranicznych, w miejsce punktów przypisanych zajęciom i praktykom określonym w programie studiów jest stwierdzenie zbieżności uzyskanych efektów uczenia się. Odmowa przyjęcia na studia albo odmowa przeniesienia studenta z innej uczelni lub odmowa przeniesienia zajęć wymagają wydania decyzji administracyjnej. Od decyzji Dziekana służy odwołanie do Rektora. Od decyzji Rektora służy wniosek o ponowne rozpatrzenie sprawy lub bezpośrednio skarga do sądu administracyjnego w trybie art. 52 § 2 ustawy z dnia 30 sierpnia 2002 r. – Prawo o postępowaniu przed sądami administracyjnymi (tekst jedn. Dz. U. z 2019 r. poz. 2325).  
Ponadto student może odbyć część studiów w innej uczelni, także zagranicznej, w ramach umów dwustronnych zawartych przez AJP. Przenoszenie zajęć zaliczonych w uczelni zagranicznej odbywa się zgodnie z podpisanym porozumieniem o zajęciach i wykazem zaliczeń.


3.3. Zasady, warunki i tryb potwierdzania efektów uczenia się uzyskanych w procesie uczenia się poza systemem studiów:
Wnioskodawca może uzyskać potwierdzenie posiadanych efektów uczenia się zorganizowanego instytucjonalnie poza systemem studiów i zaliczenie przedmiotu/-ów, jeśli przedstawił certyfikaty, dyplomy lub inne zaświadczenia dokumentujące uczestnictwo w kursach i szkoleniach, w których nakład pracy poniesiony przez wnioskodawcę jest zbliżony do nakładu pracy niezbędnego do uzyskania zakładanych efektów uczenia się z przedmiotu, o zaliczenie którego ubiega się wnioskodawca, a ponadto istnieje zbieżność programu kursów i szkoleń z zakresem tematycznym wskazanym w opisie przedmiotu, o zaliczenie których ubiega się wnioskodawca. 
Wnioskodawca może również uzyskać uznanie efektów uczenia się niezorganizowanego instytucjonalnie, realizowanego w sposób i metodami zwiększającymi zasób wiedzy, umiejętności i kompetencji społecznych i zaliczenie przedmiotu/ów, jeżeli: przedstawił dokumenty wskazujące na zdobycie efektów uczenia się w następstwie doświadczeń życiowych i zawodowych, zbieżnych z efektami uczenia się wskazanymi w opisie przedmiotu, o zaliczenie którego się ubiega; przedstawił dokumenty wskazujące na zdobycie efektów uczenia się w następstwie zdobytych doświadczeń podczas wolontariatu i aktywności w organizacjach społecznych, które są zbieżne z efektami uczenia się wskazanymi w opisie przedmiotu, o zaliczenie którego się ubiega; zdał egzamin sprawdzający przeprowadzany przez komisję wydziałową powołaną przez Rektora AJP.
Zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 30 lipca 2025 r. w sprawie rodzajów dokumentów poświadczających znajomość języka, w którym odbywa się kształcenie na studiach, określone zostały rodzaje certyfikatów i egzaminów poświadczających znajomość danego języka obcego w zakresie czterech umiejętności językowych: rozumienie ze słuchu, czytanie, mówienie i pisanie, na poziomie biegłości językowej B2, C1 albo C2. Przedstawienie stosownego dokumentu uprawnia studenta do ubiegania się o zwolnienie z lektoratu i uznanie efektów kształcenia dla tego przedmiotu.

3.4. Sposoby oraz narzędzia monitorowania i ocena postępów studentów (np. liczba kandydatów, przyjętych na studia, odsiewu studentów, liczba studentów kończących studia w terminie) oraz działań podejmowanych na podstawie tych informacji, jak również sposoby wykorzystania analizy wyników nauczania w doskonaleniu procesu nauczania i uczenia się studentów:
Studia na kierunku filologia cieszą się dużym zainteresowaniem kandydatów, szczególnie jeśli chodzi o język angielski. Dla przykładu, w roku akademickim 2023/2024 o przyjęcie na I rok studiów ubiegało się ponad 70 osób. Wśród tej grupy osób odnotowano 24 skreślenia (w tym 10 rezygnacji, 11 z powodu niezaliczenia semestru oraz 3 przypadki niepodjęcia studiów). W kolejnym roku z tej samej grupy studentów skreślono już tylko 6 osób (w tym 4 rezygnacje z powodów osobistych i 2 niezaliczenia). Obecnie grupa ta kończy III rok studiów w liczbie około 40 osób. Warto podkreślić, że pośród osób skreślonych odnotowujemy co roku kilka wznowień studiów, odpowiednio na niższym roku. Dla porównania, studia II stopnia na kierunku filologia odnotowują znikomy odsetek skreśleń; na przykład, z grupy przyjętej w roku akademickim 2024/2025 zrezygnowała tylko jedna osoba (z powodu niezaliczenia, bez próby podejścia w terminie poprawkowym).
Monitorowanie i ocena nabywania wiedzy, umiejętności i kompetencji społecznych przez studentów filologii I i II stopnia odbywa się systematycznie poprzez analizę efektów uczenia się studentów, a także analizę uzyskanych informacji na temat przyczyn rezygnacji studentów oraz ich odsiewu. Analiz dokonuje Kolegium Dziekańskie oraz Wydziałowy Zespół ds. Jakości Kształcenia. Prowadzone analizy pozwalają na poprawę jakości kształcenia i atrakcyjności studiów. Z badania odsiewu studentów w ostatnich 3 latach wynika, że rezygnacje ze studiów lub niezaliczenia w terminie spowodowane są na ogół sytuacją osobistą osób studiujących, np. urodzeniem dziecka, podjęciem pracy w pełnym wymiarze. Co istotne, osoby bezpowrotnie rezygnujące ze studiowania na filologii często przenoszą się (lub rekrutują) na inny kierunek w Uczelni, np. pedagogikę.
By zapobiegać rezygnacjom ze studiów, pracownicy Wydziału podejmują szereg działań polegających na osobistych rozmowach ze studentami oraz interweniowaniu wtedy, gdy studenci mają problem z adaptacją do środowiska akademickiego. Studenci z trudnościami wynikajacymi z problemów relacyjnych mogą wnioskować o dostosowania trybu zaliczania prac etapowych na szczególnych warunkach; możliwe są np. zaliczenia ustne bez obecności grupy, aby zapobiec rezygnacjom spowodowanym tego typu barierami. 
Ponadto nauczyciele akademiccy – opiekunowie poszczególnych grup - prowadzą rozmowy motywacyjne, których celem jest skłonienie studentów do większego zaangażowania i wytrwałości, a także proponują rozwiązania pozwalające na kontynuację studiów mimo problemów zdrowotnych, rodzinnych czy zawodowych (np. indywidualną organizację studiów). Z rozmów ze studentami wynika, że studia na kierunku filologia uważane są za trudne, biorąc pod uwagę wymóg uzyskania kompetencji językowej na poziomie C1 ESOKJ na trzecim roku studiów pierwszego stopnia oraz C2 na drugim roku studiów drugiego stopnia. Jednocześnie, mimo dostępu do informacji, nie wszyscy kandydaci orientują się w liczbie zajęć prowadzonych od początku w języku angielskim / niemieckim oraz wymaganych poziomach biegłości językowej dla każdego roku studiów. Dlatego to pierwszy rok studiów jest tradycyjnie narażony na największy odsiew.

3.5. Ogólne zasady sprawdzania i oceniania stopnia osiągania efektów uczenia się:
     Weryfikacja efektów uczenia się jest prowadzona przez Wydział Humanistyczny Akademii im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim na różnych etapach kształcenia przy wykorzystaniu procedury „oceny stopnia realizacji założonych efektów uczenia się”. Zgodnie z tą procedurą analizowane są następujące czynności/zadania: 
1) wypełnianie i ocena karty zajęć (sylabusów), 
2) zaliczenie zajęć przez studentów (zaliczenie wszystkich form zajęć w ramach poszczególnych przedmiotów), 
3) zaliczenie praktyk (w tym weryfikacja efektów uczenia się uzyskiwanych w trakcie praktyk zawodowych), 
4) obrona pracy dyplomowej (w tym weryfikacja założonych w programie studiów efektów uczenia się dla seminarium dyplomowego i przygotowanie pracy dyplomowej, a także w trakcie egzaminu dyplomowego). 
Stosowane przez Wydział Humanistyczny wybrane mierniki (ilościowe i jakościowe) dla weryfikacji poziomu osiągania efektów uczenia się przedstawiono poniżej.


Tab. 13: Mierniki dla weryfikacji poziomu osiągania efektów uczenia się
	Mierniki dla weryfikacji poziomu osiągania efektów uczenia się

	Lp.
	Zadanie
	Mierniki ilościowe
	Mierniki jakościowe

	1. 
	Zaliczenie poszczególnych przedmiotów/ 
modułów 
	1. Oceny z zaliczeń i egzaminów.
2. Współczynnik zaliczeń w ramach poszczególnych przedmiotów w pierwszym terminie. 
3. Odsetek studentów z zaliczeniem warunkowym i powtarzających rok/semestr.
	1. Wnioski z hospitacji zajęć
2. Adekwatność pytań egzaminacyjnych i zaliczeniowych do zakładanych efektów uczenia się 

	2. 
	Obrona pracy dyplomowej 
	1. Oceny uzyskane z egzaminu dyplomowego. 
2. Oceny prac dyplomowych wystawiane przez promotorów i recenzentów.
3. Odsetek studentów, którzy obronili pracę dyplomową w terminie.
4. Odsetek prac odrzuconych przez Jednolity System Antyplagiatowy.
	1. Dostosowanie pytań na egzaminie dyplomowym do weryfikowanych efektów uczenia się.
2. Przestrzeganie zasad pisania prac dyplomowych i zasad dyplomowania.

	3. 
	Zaliczenie 
praktyk 
zawodowych 
	1. Opinie pracodawców o studentach odbywających praktyki. 
2. Ocena osiągnięcia przez studentów efektów uczenia się na podstawie badań skierowanych do pracodawców i studentów. 
	Przestrzeganie zasad 
ustalonych w Regulaminie praktyk i Programie praktyk



Zasady sprawdzania i oceniania stopnia osiągania efektów uczenia się - w obszarze wiedzy, umiejętności i kompetencji społecznych na kierunku filologia studia I i II stopnia zostały uszczegółowione w kartach poszczególnych zajęć. Są one zgodne z obowiązującymi na Wydziale Humanistycznym Metodami sprawdzania i oceniania (por. Tab. 14).  Przyjęte w ramach tego dokumentu: różnorodność form weryfikacji osiąganych przez studenta efektów uczenia się, a także podział na metody formujące i podsumowujące dają możliwość wnikliwego dokonania weryfikacji osiągniętych przez studenta efektów uczenia się na każdym etapie uczenia się w ramach poszczególnych przedmiotów.

Tab. 14: Metody sprawdzania i oceniania określone na Wydziale Humanistycznym
	Metody sprawdzania i oceniania określone na Wydziale Humanistycznym

	Metody formujące 
	F1
	sprawdzian (ustny, pisemny, „wejściówka”, sprawdzian praktyczny umiejętności, kolokwium cząstkowe, sprawdzian praktyczny umiejętności wyszukiwania i prezentacji informacji z materiałów źródłowych itd.)

	
	F2
	obserwacja/aktywność (przygotowanie do zajęć, ocena ćwiczeń wykonywanych podczas zajęć i jako pracy własnej, sprawdzenie czytania kanonu lektur, prace domowe itd.)

	
	F3
	praca pisemna (pisemne wypowiedzi na podstawie źródła historycznego, referat, ćwiczenia pisemne sprawdzające poziom umiejętności samodzielnej interpretacji/analizy utworu literackiego, formułowanie dłuższej wypowiedzi pisemnej na wybrany temat, przygotowanie materiału dziennikarskiego, recenzja, esej, raport, pisemne prace translatorskie itd.)

	
	F4
	wypowiedź/wystąpienie (dyskusja, prezentacja pisemnych interpretacji, opis prezentacji multimedialnej, formułowanie dłuższej wypowiedzi ustnej na wybrany temat, prezentacja wybranego tekstu specjalistycznego, debata, rozwiązywanie problemu, formułowanie i rozwiązywanie problemu, przemówienie, recytacja tekstu, interpretacja tekstu, omówienie referatu problemowego, wypowiedź problemowa, analiza projektu itd.)

	
	F5
	ćwiczenia praktyczne (kwerendy biblioteczne, ćwiczenia sprawdzające umiejętności, zaliczenie technik pedagogicznych)

	
	F6
	zaliczenie praktyki (obserwacja/hospitacja lekcji praktykanta, omówienie zajęć praktykanta, arkusz przebiegu praktyki)

	Metody podsumowujące
	P1
	egzamin (ustny, pisemny, test sprawdzający wiedzę z całego przedmiotu itd.)

	
	P2
	kolokwium (ustne, pisemne, kolokwium podsumowujące semestr, test sprawdzający wiedzę z całego przedmiotu, rozmowa podsumowująca przedmiot i wiedzę)

	
	P3
	ocena podsumowująca powstała na podstawie ocen formujących, uzyskanych w semestrze

	
	P4
	praca pisemna (projekt, referat, esej, raport, materiał dziennikarski itd.)

	
	P5
	wystąpienie/rozmowa (prezentacja, przemówienie, recytacja tekstu, interpretacja tekstu, omówienie referatu problemowego, wypowiedź problemowa, wypowiedź w języku obcym itd.)

	
	P6
	dokumentacja praktyki

	
	P7
	ocena pracy dyplomowej

	
	P8
	egzamin dyplomowy



Jak ilustruje powyższa tabela, sprawdzanie i ocenianie stopnia osiągania efektów uczenia się studentów następuje na podstawie różnego rodzaju sprawdzianów – zarówno ustnych, jak i pisemnych oraz – zgodnie z profilem studiów – w formie sprawdzania praktycznych umiejętności. Dokonując weryfikacji osiągniętych przez studenta efektów uczenia się, uwzględnia się również obserwację i aktywność studenta, jego przygotowanie do zajęć, jak również wykonywanie przez niego określonych zadań podczas zajęć. W trakcie całego procesu kształcenia student jest zobligowany także do wykonywania różnego rodzaju prac pisemnych na podane tematy. Ważnym wyznacznikiem osiągniętych efektów uczenia się jest formułowanie wypowiedzi ustnych. Dodatkowym sposobem weryfikacji osiągniętych efektów uczenia się są m.in. ćwiczenia praktyczne i praktyka. Inne formy sprawdzania efektów uczenia się to m.in. egzaminy, kolokwia, projekty, prezentacje czy praca dyplomowa i egzamin dyplomowy. Formy weryfikacji poziomu opanowania przez studentów wiedzy, umiejętności i kompetencji kluczowych wpisują się w model oceniania kształtującego, które pozwala studentom na otrzymywanie bieżącej informacji zwrotnej o czynionych przez nich postępach oraz – jeśli konieczne – obszarach wymagających doskonalenia.
Weryfikacja efektów uczenia się przypisanych praktykom zawodowym obejmuje analizę dzienników praktyk, portfolio prac studenta, a także ocenę wystawioną przez opiekunów praktyk w zakładzie pracy. Dodatkowo opiekun praktyk z ramienia AJP weryfikuje miejsca praktyk (specjalizacja nauczycielska) i kompetencje pracowników, którzy mają pełnić funkcję zakładowego opiekuna praktyk (specjalizacja translatorska). Przeprowadza także hospitację praktyk w zakładzie pracy oraz odbywa rozmowy z praktykantami i ich opiekunami. Dokumentowanie weryfikacji efektów uczenia się odbywa się poprzez archiwizowanie materiałów papierowych i elektronicznych, takich jak prace pisemne, testy, dzienniki praktyk i prace dyplomowe. Zajęcia dydaktyczne są ponadto systematycznie hospitowane, co umożliwia bieżące monitorowanie jakości procesu kształcenia, w tym materiałów dydaktycznych oraz komunikacji wykładowca – student.
Efekty uczenia się są monitorowane również poprzez przeprowadzanie ankiet wśród studentów i absolwentów oraz pozyskiwanie opinii o programie studiów od interesariuszy zewnętrznych (np. dyrektorów szkół).

3.6. Dobór metod sprawdzania i oceniania efektów uczenia się w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych osiąganych przez studentów w trakcie i na zakończenie procesu kształcenia (dyplomowania), w tym metody sprawdzania efektów uczenia się osiąganych na praktykach zawodowych, ze wskazaniem przykładowych powiązań metod sprawdzania i oceniania z efektami uczenia się odnoszącymi się do umiejętności praktycznych, efektami dotyczącymi stosowania właściwych metod i narzędzi, w tym zaawansowanych technik informacyjno-komunikacyjnych, jak również kompetencji językowych w zakresie znajomości języka obcego:
Metody sprawdzania i oceniania efektów uczenia się dobierane są przez autorów poszczególnych kart przedmiotów w taki sposób, by pozwalały na zweryfikowanie poziomu wiedzy, umiejętności i kompetencji społecznych określonych w programie studiów. W ramach systemu obowiązującego na Wydziale Humanistycznym funkcjonują dwa rodzaje ocen: formujące oraz podsumowujące – ich wykaz umieszczono w poprzednim punkcie.
Zaliczenie praktyk odbywa się na podstawie dokumentacji ilustrującej przebieg praktyki złożonej w aktach osobowych studenta. Na specjalizacji nauczycielskiej opiekun praktyki (ze strony AJP) dokonuje oceny osiągniętych efektów uczenia się na podstawie dziennika praktyki, arkusza obserwacyjnego, konspektów zajęć, opinii mentora i szkoły (instytucji), w której student odbywa praktykę, refleksji i samooceny studenta; a także w przypadku praktyki metodycznej na podstawie ustnego zaliczenia – omówienia przeprowadzonej lekcji (szczegółowe informacje są zawarte w instrukcjach praktyk). Na specjalizacji translatorskiej opiekun praktyki dokonuje oceny osiągniętych efektów uczenia się na podstawie opinii mentora, dziennika praktyk oraz portfolio z wykonanymi tłumaczeniami.
Prace zaliczeniowe, egzaminacyjne, prace projektowe oraz inne materiały stanowiące potwierdzenie zdobytych przez studenta założonych w programie efektów uczenia się są składane i archiwizowane zgodnie z Zarządzeniem Nr 46/0101/2023 Rektora AJP z dnia 23 maja 2023 r. w sprawie dokumentacji zaliczeń i egzaminów na studiach I i II stopnia oraz jednolitych studiach magisterskich w AJP.
Powiązanie metod oceniania z efektami uczenia się polega na dopasowaniu narzędzi weryfikacji do rodzaju zakładanej wiedzy, umiejętności lub kompetencji. Uzyskanie efektów uczenia się w zakresie wiedzy jest sprawdzane np. za pomocą testów pisemnych, odpowiedzi ustnych, kartkówek, wejściówek; w zakresie umiejętności za pomocą oceny projektów (np. konspektów lekcji), prezentacji, prac pisemnych; w zakresie kompetencji społecznej - oceny pracy zespołowej, portfolio, autorefleksji, uwzględnienie opinii mentora praktyki.
Poniżej przykłady powiązania metod oceniania z zakładanymi efektami uczenia się dotyczącymi stosowania właściwych metod i narzędzi w oparciu o przedmiot Podstawy dydaktyki na studiach I stopnia.

	Przedmiot
	Efekty uczenia się w zakresie wiedzy 
	Efekty uczenia się w zakresie umiejętności 
	Efekty uczenia się w zakresie kompetencji społecznych 

	Podstawy dydaktyki
 
	W_03: Absolwent zna i rozumie współczesne koncepcje nauczania i cele kształcenia – źródła, sposoby ich formułowania oraz ich rodzaje; zasady dydaktyki, metody nauczania, treści nauczania i organizacje procesu kształcenia oraz pracy uczniów
	U_04: Absolwent potrafi wybrać model lekcji i zaprojektować jej strukturę
	K_01: Absolwent jest gotów do twórczego poszukiwania najlepszych rozwiązań dydaktycznych sprzyjających postępom uczniów

	
	Metoda sprawdzania
	Metoda sprawdzania
	Metoda sprawdzania

	
	F1 – sprawdzian pisemny
	F5 – ćwiczenie praktyczne (sprawdzające umiejętności) 
	F2 – obserwacja, aktywność, udział w dyskusji



Poniżej przykłady powiązania metod oceniania z zakładanymi efektami uczenia się dotyczącymi stosowania właściwych metod i narzędzi, w tym zaawansowanych technik informacyjno-komunikacyjnych, w oparciu o przedmiot Projekt translatorski na studiach II stopnia. 

	Przedmiot
	Efekty uczenia się w zakresie umiejętności: 
U_02 Absolwent potrafi:
	Przykładowe treści ćwiczeń

	Projekt translatorski 2
 
	dobierać oraz stosować właściwe metody i narzędzia w tym zaawansowane techniki informacyjno-komunikacyjne do wykonywania zadań
	Tłumaczenie właściwe różnych typów tekstów pisemnych z wykorzystaniem narzędzi CAT


	
	
	Projekty wykorzystujące nowoczesne technologie (AI, NMT)


	
	Metoda sprawdzania

	
	F2 – obserwacja/aktywność (ocena ćwiczeń) 
F3 – pisemne prace translatorskie 
F4 – projekty 
F4 –raporty samooceny
P3 – ocena podsumowująca powstała na podstawie ocen formujących, uzyskanych w semestrze 



Oczekiwany poziom kompetencji językowych w zakresie języka obcego (lektorat) to poziom B2 dla studiów I stopnia oraz B2+ dla studiów II stopnia, zgodnie z Europejskim Opisem Systemu Kształcenia Językowego. Jako metody sprawdzania stopnia nabycia efektów uczenia się w zakresie wiedzy, umiejętności praktycznych i kompetencji społecznych przyjęto: w ocenie bieżącej – F1 – sprawdzian  (ustny, pisemny, „wejściówka”, sprawdzian praktyczny umiejętności, kolokwium cząstkowe, sprawdzian praktyczny umiejętności), F2 – obserwacja/aktywność (przygotowanie do zajęć, ocena ćwiczeń wykonywanych podczas zajęć i jako pracy własnej, prace domowe itd.), w ocenie końcowej –  P1 – egzamin pisemny.


3.7. Zasady, warunki i tryb dyplomowania na każdym z poziomów studiów:
[bookmark: _Hlk46217795]Warunkiem ukończenia studiów I stopnia na kierunku filologia jest realizacja programu studiów, uzyskanie wszystkich zaliczeń, zdanie wszystkich egzaminów, odbycie praktyk przewidzianych w programie, napisanie pracy dyplomowej, zdanie egzaminu dyplomowego oraz uzyskanie 180 pkt ECTS. Warunkiem ukończenia studiów I stopnia na kierunku filologia jest realizacja programu studiów, uzyskanie wszystkich zaliczeń, zdanie wszystkich egzaminów, odbycie praktyk przewidzianych w programie, napisanie pracy dyplomowej, zdanie egzaminu dyplomowego oraz uzyskanie 120 pkt ECTS. 
Zasady dotyczące przygotowania przez studentów pracy dyplomowej oraz zasady egzaminów dyplomowych zostały określone w Zarządzeniu Nr 34/0101/2021 Rektora Akademii im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim z dnia 20 maja 2021 r. w sprawie prac dyplomowych i egzaminów dyplomowych na studiach prowadzonych w Akademii im. Jakuba z Paradyża, zmienionego Zarządzeniem Nr 64/0101/2023 Rektora AJP z dnia 12 czerwca 2023 r.
Praca dyplomowa/magisterska pozwala z jednej strony na weryfikację umiejętności: posługiwania się przez studenta wiedzą nabytą w trakcie studiów (odpowiednio I i II stopnia) nawiązującą do efektów uczenia się oraz wykorzystania literatury przedmiotu, ponadto potwierdza umiejętność konstruowania spójnego, logicznego tekstu pisanego językiem właściwym dla danej specjalności na wymaganym poziomie biegłości językowej. Student wybiera seminarium zgodnie z wybraną specjalizacją - translatorską lub nauczycielską. Praca licencjacka prezentuje wiedzę i umiejętności studenta w dyscyplinie językoznawstwo, zorientowane na rozwiązywanie konkretnych problemów praktycznych, poparte syntetyczną prezentacją wiedzy teoretycznej. Praca magisterska prezentuje wiedzę studenta w danej dyscyplinie nauki, obejmując krytyczne rozumienie teorii i zasad jej stosowania, a także wykazuje, że student posiada umiejętności niezbędne do rozwiązywania zaawansowanych problemów praktycznych oraz umiejętność tworzenia tekstu problemowego. W związku z powyższym, zarówno praca dyplomowa (licencjacka), jak i praca magisterska mają charakter praktyczny (aplikacyjny). 
Praca dyplomowa/magisterska jest przygotowywana przez studenta samodzielnie, pod kierunkiem naukowym promotora. Tematy prac dyplomowych/magisterskich są weryfikowane przez Kierunkowy Zespół ds. Jakości Kształcenia na kierunku filologia, a następnie zatwierdza je Kolegium Dziekańskie. Promotorem pracy może być wyłącznie nauczyciel akademicki posiadający stopień naukowy co najmniej doktora, zatrudniony w Akademii im. Jakuba z Paradyża. Promotor sprawuje kontrolę samodzielności przygotowania pracy przez studenta przy wykorzystaniu również Jednolitego Systemu Antyplagiatowego. Tematyka prac dyplomowych jest różnorodna, odzwierciedla zainteresowania studentów, odnosi się także do osiągnięć badawczych wykładowców prowadzących seminaria. Wyboru grupy seminaryjnej studenci dokonują samodzielnie na podstawie własnych preferencji i zainteresowań.
Praca dyplomowa/magisterska podlega ocenie promotora oraz recenzenta (wyznaczanego przez Dziekana spośród osób mających stopień naukowy co najmniej doktora; jeśli promotorem jest doktor, recenzentem zostaje doktor habilitowany/profesor).  Zanim praca zostanie poddana merytorycznej ocenie, podlega sprawdzeniu przez kierunkowego koordynatora pod względem spełnienia standardów pisania prac dyplomowych przyjętych w AJP, a następnie samodzielność pracy jest weryfikowana w JSA.
Egzamin dyplomowy na studiach I i II stopnia na kierunku filologia ma formę ustną i jest składany przed komisją, w skład której wchodzą: przewodniczący, recenzent i promotor. Od roku akademickiego 2023/2024 w składzie komisji zasiada również literaturoznawca. Egzamin składa się z pięciu pytań: w pytaniu pierwszym student przedstawia najważniejsze ustalenia zawarte w pracy; następnie odpowiada na jedno pytanie recenzenta dotyczące treści pracy; kolejne dwa pytania są związane z wiedzą nabytą podczas studiów (pytania kierunkowe), a ostatnie pytanie odnosi się do zagadnień wybranej specjalizacji. Komisja sporządza protokół z egzaminu, w którym zapisuje pytania egzaminacyjne, oceny odpowiedzi udzielonych na egzaminie, ocenę pracy, średnią ocenę ze studiów oraz ocenę końcową, która zostaje zapisana w dyplomie ukończenia studiów. Ostateczny wynik studiów stanowi sumę: ½ oceny średniej z całego toku studiów, wyliczonej jako średnia arytmetyczna ocen z egzaminów albo z zaliczeń z oceną uzyskanych w każdym semestrze z wszystkich zajęć dydaktycznych z przedmiotów objętych planem studiów (włącznie z praktyką zawodową), ¼ oceny pracy dyplomowej, ¼ oceny egzaminu dyplomowego. 
Do protokołu dołącza się recenzje pracy sporządzone przez promotora i recenzenta. Analiza ocen egzaminów dyplomowych na filologii I i II stopnia potwierdza zdecydowaną przewagę ocen bardzo dobrych i dobrych.


3.8. Dobór metod sprawdzania i oceniania efektów uczenia się w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych prowadzących do uzyskania kompetencji inżynierskich, ze wskazaniem przykładowych powiązań tych metod z efektami uczenia się, w przypadku kierunku studiów kończących się uzyskaniem tytułu zawodowego inżyniera/magistra inżyniera:

nie dotyczy

3.9. Spełnienie reguł i wymagań w zakresie metod sprawdzania i oceniania efektów uczenia się, zawartych w standardach kształcenia określonych w rozporządzeniach wydanych na podstawie art. 68 ust. 3 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce, w przypadku kierunków studiów przygotowujących do wykonywania zawodów, o których mowa w art. 68 ust. 1 powołanej ustawy:
Sposoby sprawdzania i oceniania efektów uczenia się wskazanych w standardzie kształcenia nauczycieli są zawarte w kartach zajęć. Podobnie jak w przypadku innych przedmiotów stosowane jest ocenianie formujące i podsumowujące. Na studiach I stopnia przedmioty Psychologia rozwojowa i wychowawcza, Dydaktyka języka angielskiego / niemieckiego oraz Projekt edukacyjny kończą się egzaminem, z pozostałych przedmiotów student otrzymuje zaliczenie z oceną. Studenci specjalności nauczycielskiej nie tylko są oceniani, ale także uczą się umiejętności oceniania innych, a także dokonywania samooceny własnego warsztatu nauczycielskiego, co jest wyszczególnione w treściach i sposobach zaliczenia takich przedmiotów, jak Dydaktyka języka angielskiego / niemieckiego czy Praktyka.

3.9.1. Rodzaje, tematyka i metodyka prac etapowych i egzaminacyjnych, projektów:
Tematyka i metodyka prac etapowych i egzaminacyjnych jest skorelowana z kierunkiem studiów, jego praktycznym profilem, powiązana ponadto z formą zajęć i treściami realizowanymi w ramach poszczególnych przedmiotów. Wszystkie wytyczne dotyczące wymagań związanych z pracami etapowymi i egzaminacyjnymi są opisane w kartach zajęć oraz przedstawiane na pierwszych zajęciach w ramach poszczególnych przedmiotów. Tematy prac wynikają z treści zajęć, są oceniane według kryteriów przyjętych na Wydziale Humanistycznym. a także udostępniane studentom do wglądu po ocenie.
Na kierunku filologia studenci przygotowują wiele rodzajów prac etapowych, w tym: projekty aplikacyjne (indywidualne i zespołowe), np. konspekty lekcji przez studentów specjalizacji nauczycielskiej i tłumaczenie strony internetowej AJP przez studentów specjalizacji translatorskiej w ramach przedmiotu Projekt translatorski 1 i 2; w wielu przedmiotach kolokwia/testy; wypowiedzi pisemne, np. praca z literaturą przedmiotu na seminarium dyplomowym / magisterskim i w ramach przedmiotu Pisanie akademickie; wypowiedzi ustne,  prezentacje, udział w debacie / dyskusji; tłumaczenia (w tym z wykorzystaniem narzędzi CAT) i zadania translatorskie (np. postedycja tłumaczenia automatycznego z komentarzem, przekład napisów do materiału audiowizualnego); portfolio (studenckie praktyki zawodowe). Egzaminy mają głównie formę pisemną. Osiągnięcie zamierzonych efektów uczenia się jest weryfikowane poprzez ocenianie formujące (prace etapowe) i podsumowujące (zaliczenia i egzaminy).


3.9.2. Rodzaje, tematyka i metodyka prac dyplomowych, ze szczególnym uwzględnieniem nabywania i weryfikacji osiągnięcia przez studentów umiejętności praktycznych:
Celem pracy dyplomowej / pracy magisterskiej jest samodzielne rozwiązanie problemu praktycznego lub samodzielne opracowanie zagadnienia praktycznego charakterystycznego dla działalności zawodowej nauczyciela / tłumacza, które powstaje pod kierunkiem opiekuna naukowego (promotora). Dodatkowo student może współpracować z przedstawicielem instytucji, na potrzeby której rozwiązuje problem praktyczny lub opracowuje zagadnienie praktyczne.
Z uwagi na fakt, iż kierunek filologia ma profil praktyczny, problem badawczy przedstawiony w pracy dyplomowej / magisterskiej rozumiany jest jako konkretne wyzwanie lub trudność występująca w określonym kontekście zawodowym, które wymaga rozwiązania poprzez zastosowanie praktycznych działań. Natomiast zagadnienie praktyczne to obszar w określonym kontekście zawodowym (tj. pracy nauczyciela lub tłumacza), który wymaga analizy, diagnozy i usystematyzowania w kontekście rzeczywistego działania.
Tematem pracy dyplomowej / magisterskiej może być problem praktyczny lub zagadnienie praktyczne powiązane z miejscem, w którym student odbywał praktyki zawodowe (np. szkoła). Tematami mogą również być: problem praktyczny lub zagadnienie praktyczne, o których rozwiązanie lub opracowanie poproszą interesariusze zewnętrzni. W takiej sytuacji student rozwiązuje problem praktyczny/opracowuje zagadnienie praktyczne charakterystyczne dla działalności zawodowej w wybranej przez studenta specjalizacji na zlecenie interesariuszy zewnętrznych i innych instytucji partnerskich.
Dla przykładu, na specjalizacji nauczycielskiej przedmiotem pracy dyplomowej / magisterskiej może być tak zwane badanie w działaniu (action research), czyli opis i analiza wybranego działania dydaktycznego służącego podniesieniu efektywności nauczania w danej grupie (klasie). Na specjalizacji translatorskiej problemy i zagadnienia praktyczne mogące stanowić temat pracy dyplomowej / magisterskiej to: przekład pisemny wybranego, dotąd nietłumaczonego, tekstu; korekta przekładu pisemnego wcześniej tłumaczonego tekstu; lokalizacja wybranych fragmentów strony internetowej; przekład materiału audiowizualnego; opracowanie polsko-angielskiego lub polsko-niemieckiego glosariusza terminów.


3.9.3. Sposoby dokumentowania efektów uczenia się osiągniętych przez studentów (np. testy, prace egzaminacyjne, pisemne prace etapowe, raporty, zadania wykonane przez studentów, projekty zrealizowane przez studentów, wypełnione dzienniki praktyk, prace artystyczne, prace dyplomowe, protokoły egzaminów dyplomowych):
Prace zaliczeniowe, egzaminacyjne, prace projektowe oraz inne materiały stanowiące potwierdzenie zdobytych przez studenta założonych w programie efektów uczenia się są składane i archiwizowane zgodnie z Zarządzeniem Nr 46/0101/2023 Rektora AJP z dnia 23 maja 2023 r. w sprawie dokumentacji zaliczeń i egzaminów na studiach I i II stopnia oraz jednolitych studiach magisterskich w AJP. Na kierunku filologia efekty uczenia się dokumentowane w formie testów lub innych pisemnych, a także zaliczanych w formie ustnej prac etapowych, dzienników i sprawozdań z praktyk, ponadto arkuszy egzaminacyjnych, prac dyplomowych i protokołów egzaminów (w tym egzaminów dyplomowych) oraz protokołów części ustnej egzaminu PNJA/PNJN.
Prace składane są w opisanych teczkach w sekretariacie Wydziału Humanistycznego i przechowywane przez rok.


3.10. Wyniki monitoringu losów absolwentów ukazujące stopień przydatności na rynku pracy efektów uczenia się osiągniętych na ocenianym kierunku oraz luki kompetencyjne, jak również informacje dotyczące kontynuowania kształcenia przez absolwentów ocenianego kierunku:
Śledzenie losów absolwentów AJP pozwala stwierdzić, że absolwenci kierunku filologia stanowią większość czynnych nauczycieli na terenie miasta oraz okolicznych miejscowości. Niejednokrotnie dyrektorzy szkół zgłaszają bezpośrednio władzom Wydziału Humanistycznego zapotrzebowanie na nauczycieli języka angielskiego/niemieckiego, kierując jednocześnie prośby o rozpropagowanie wśród studentów specjalizacji nauczycielskiej informacji o wolnych miejscach pracy. Z rozmów z dyrektorami szkół wynika, że absolwenci są bardzo dobrze przygotowani do pracy. Wielu z nich w kolejnych latach swojej pracy dydaktycznej dołącza także do grona mentorów przyjmujących studentów na praktykę zawodową. Absolwenci, ale także studenci filologii, prowadzą zajęcia dydaktyczne również w lokalnych szkołach językowych. 
Z   obserwacji wynika, iż absolwenci studiów I stopnia na kierunku filologia chętnie kontynuują studia w AJP również w zakresie tego kierunku (jednostkowo na innych kierunkach). W bieżącym roku akademickim studia II stopnia w zakresie języka angielskiego podjęły 22 osoby, z czego 18 to absolwenci filologii studiów I stopnia w AJP.










Zalecenia dotyczące kryterium 3 wymienione w uchwale Prezydium PKA w sprawie oceny programowej na kierunku studiów, która poprzedziła bieżącą ocenę (jeżeli dotyczy)
	Lp.
	Zalecenia dotyczące kryterium 3 wymienione we wskazanej wyżej uchwale Prezydium PKA
	Opis realizacji zalecenia oraz działań zapobiegawczych podjętych przez uczelnię w celu usunięcia błędów i niezgodności sformułowanych w zaleceniu o charakterze naprawczym

	1.
	Niewłaściwe warunki rekrutacji na studia drugiego stopnia.
	Zgodnie z Załącznikiem nr 3 do Uchwały nr 24/000/2025 Senatu AJP z dnia 24 czerwca 2025 r. w sprawie warunków i trybu rekrutacji na pierwszy rok studiów w roku akademickim 2026/2027 „studia drugiego stopnia na kierunku filologia może podjąć kandydat posiadający:
1) potwierdzoną dyplomem ukończenia studiów wyższych znajomość języka angielskiego lub języka niemieckiego na poziomie C1, albo
2) dyplom ukończenia studiów wyższych i potwierdzoną certyfikatem znajomość języka angielskiego lub języka niemieckiego na poziomie C1 zgodnie z Europejskim Systemem Opisu Kształcenia Językowego, albo
3) dokument potwierdzający ukończenie studiów wyższych lub studiów podyplomowych za granicą lub w Rzeczypospolitej Polskiej, jeżeli językiem wykładowym był wyłącznie język angielski lub język niemiecki.
Warunkiem wyboru specjalizacji nauczycielskiej na kierunku filologia jest ukończenie studiów pierwszego stopnia przygotowujących do wykonywania zawodu nauczyciela tego samego języka, którego dotyczy zakres kształcenia wybrany na studiach drugiego stopnia”.
Ponadto studia drugiego stopnia na kierunku filologia (profil praktyczny) może podjąć kandydat posiadający kwalifikacje oraz kompetencje potwierdzone dyplomem ukończenia kierunku studiów pierwszego stopnia, przyporządkowanego do co najmniej jednej dyscypliny w ramach dziedziny nauk humanistycznych.

	2.
	Niewłaściwie zaprojektowany proces dyplomowania.

	Procedury dyplomowania w pełni zapewniają potwierdzenie osiągnięcia efektów uczenia się, ponieważ odzwierciedlają przyporządkowanie kierunku do dyscyplin językoznawstwo i literaturoznawstwo z zachowaniem właściwych proporcji, tj. na studiach I i II stopnia udział procentowy przedmiotów z zakresu językoznawstwa wynosi 65% i literaturoznawstwa 35%, co zostało uwzględnione również w pytaniach dyplomowych. 
W trakcie egzaminu dyplomowego zarówno na studiach pierwszego, jak i drugiego stopnia student odpowiada na dwa pytania dotyczące pracy dyplomowej lub magisterskiej (przedstawienie tez pracy oraz pytanie recenzenta), a także losuje dwa pytania dotyczące przedmiotów realizowanych w toku studiów (pytania kierunkowe, niezwiązane z wybraną specjalizacją) oraz jedno pytanie z zakresu wybranej specjalizacji (nauczycielskiej/ translatorskiej).

Zgodnie z zaleceniem, od roku akademickiego 2023/2024 w pracach komisji przeprowadzających egzamin dyplomowy/ egzamin magisterski uczestniczą zarówno językoznawcy, jak i literaturoznawca, co odzwierciedla przyporządkowanie kierunku do obu dyscyplin.

Poza tym zaktualizowano pytania na egzamin dyplomowy/ magisterski, tak by zapewnić – oprócz właściwych proporcji dla obu dyscyplin – również progres kompetencji w odniesieniu do studiów I i II stopnia (na studiach II stopnia pytania odnoszą się do treści kształcenia w pogłębionym stopniu).

Od roku akademickiego 2023/2024 wszystkie tematy prac dyplomowych mają odniesienie do wybranej przez studentów specjalizacji (nauczycielskiej/ translatorskiej). Zgodnie z praktycznym profilem studiów, wszystkie prace mają również charakter aplikacyjny, tj. odnoszą się do zagadnień związanych z wykonywaniem zawodu nauczyciela/ tłumacza. Tematy prac dyplomowych są zamieszczone na stronie AJP w zakładce WH/studenci/dyplomowanie/tematy-prac. Wszystkie tematy prac dyplomowych są konsultowane z Kierunkowym Zespołem ds. Jakości Kształcenia oraz przekazywane do wiadomości Wydziałowego Zespołu ds. Jakości Kształcenia, a następnie zatwierdzane przez Kolegium Dziekańskie.



Dodatkowe informacje, które uczelnia uznaje za ważne dla oceny kryterium 3: 
-
[bookmark: _Toc628591][bookmark: _Toc109113312]Kryterium 4. Kompetencje, doświadczenie, kwalifikacje i liczebność kadry prowadzącej kształcenie oraz rozwój i doskonalenie kadry

4.1. Liczba, struktura kwalifikacji oraz dorobek naukowy/artystyczny nauczycieli akademickich oraz innych osób prowadzących zajęcia ze studentami na ocenianym kierunku, jak również ich kompetencje dydaktyczne (z uwzględnieniem przygotowania do prowadzenia zajęć z wykorzystaniem metod i technik kształcenia na odległość oraz w językach obcych). W tym kontekście warto wymienić najważniejsze osiągnięcia dydaktyczne jednostki z ostatnich 5 lat w zakresie ocenianego kierunku studiów (własne zasoby dydaktyczne, podręczniki autorstwa kadry, miejsca w prestiżowych rankingach dydaktycznych, popularyzacja):
W roku akademickim 2025/26 zajęcia na studiach I i II stopnia na kierunku filologia są prowadzone przez 31 osób, w tym: 7 samodzielnych nauczycieli akademickich, 10 doktorów, 14 magistrów. Wszyscy pracownicy badawczo-dydaktyczni prowadzą aktywną działalność naukową i popularyzatorską, a wielu pracowników łączy pracę w Uczelni z dodatkową działalnością zawodową, co stanowi wartość dodaną w procesie dydaktycznym na kierunku praktycznym, jakim jest filologia, który kształci przyszłych nauczycieli i tłumaczy. Dla przykładu, dr hab. Renata Nadobnik ukończyła studia podyplomowe na kierunkach: informatyka w dydaktyce (PWSZ Gorzów Wlkp. 1999 r.), studia dla multiplikatorów nauczycieli języka niemieckiego (Dillinger Akademie für Lehrerfortbildung und Personalführung, Dillingen/Niemcy 2000 r.) (nadające uprawnienia do kształcenia nauczycieli języka niemieckiego), pomiar dydaktyczny i ocenianie szkolne (Uniwersytet Gdański 2004 r.), dr Anna Bielewicz-Dubiec ukończyła studia podyplomowe w zakresie matematyki i informatyki  (2022), mgr Julia Nieścioruk ukończyła studia podyplomowe edukacja i rehabilitacja osób z niepełnosprawnością intelektualną (Uniwersytet Szczeciński, 2019 r.) oraz studia licencjackie na kierunku arteterapia (Uniwersytet Zielonogórski, 2022 r.). Co więcej, mgr Julia Nieścioruk jest członkiem Stowarzyszenia Arteterapeutów Polskich “Kajros”, w którym pełni funkcję przewodniczącej komisji rewizyjnej. 
Ponadto mgr Piotr Kotek, mgr Sławomir Szenwald, mgr Bożena Franków-Czerwonko, dr hab. Renata Nadobnik są tłumaczami przysięgłymi odpowiednio języka angielskiego/niemieckiego. Również wielu innych wykładowców, jak np. dr hab. Wojciech Klepuszewski, dr Urszula Paradowska, dr Joanna Dubiec-Stach, mgr Wojciech Januchowski są tłumaczami w sposób czynny świadczącymi usługi translatorskie.
Wszyscy pracownicy zostali przeszkoleni w zakresie wykorzystania metod i technik kształcenia na odległość za pomocą platformy MS Teams. Pracownicy pogłębiali wiedzę i umiejętności również na dodatkowych szkoleniach, np. mgr Bożena Franków-Czerwonko: Dysk Google i praca w chmurze, Narzędziownik nauczyciela, Organizacja i prowadzenie zajęć online, Get ready to teach speaking and receptive skills online (General English), How to teach professional English remotely, How to prepare your test-takers online, Preparing teens remotely for the exams & Q&A – Digital Teaching Skills (Pearson, Macmillan, 2018-2022), mgr Wojciech Januchowski: Tworzenie zasobów do nauki online (CDN Anny Jurewicz, 2021), MS Forms: Tworzenie testów/zaliczeń/egzaminów i udostępnianie ich studentom (AJP w Gorzowie Wielkopolskim 2020). 
Dorobek naukowy pracowników badawczo-dydaktycznych prowadzących zajęcia na kierunku filologia obejmuje w zakresie językoznawstwa takie obszary, jak glottodydaktyka (np. udział w międzynarodowym projekcie badawczym finansowanym ze środków Komisji Europejskiej nt. „AMuSE – Approaches to Multilingual Schools in Europe” we współpracy z Pädagogische Hochschule w Wiedniu, Pädagogische Hochschule w Zurychu, Uniwersytetem w Göteborgu i in. (2015), ponadto organizacja cyklu konferencji międzynarodowych poświęconych dydaktyce języków obcych pn. Stan i perspektywy kształcenia językowego w świetle Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (od 2012 r. do 2018 r.), w tym redakcja naukowa monografii pokonferencyjnych, jak np. Glottodidaktische Inspirationen/Inspiracje glottodydaktyczne (2016) – dr hab. Renata Nadobnik), leksykografia, w tym leksykografii pedagogicznej ze szczególnym uwzględnieniem słowników polsko-niemieckich (np. monografia R. Nadobnik Znaczenie słowników bilingwalnych w dydaktyce języka niemieckiego w Polsce, Gorzów Wielkopolski 2010), lingwistyka tekstu w ujęciu kontrastywnym dla pary językowej polsko-niemieckiej (np. monografia R. Nadobnik, Sprachführer für Deutsch und Polnisch – Die Geschichte der Textsorte von ihren Anfängen bis zur Gegenwart in kontrastiver Darstellung, Verlag Dr. Kovač, Hamburg 2019), a także frazeologia i frazeografia dla pary językowej polsko-niemieckiej (np. udział w projekcie badawczym (nr NN 104 174 936) realizowanym we współpracy z Uniwersytetem Szczecińskim i wspieranym przez Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego, którego pokłosiem jest opracowanie niemiecko-polskiego słownika frazeologicznego online (www.frazeologizmy. univ.szczecin.pl) (2012–2015)), translatoryka (organizacja międzynarodowej konferencji naukowej poświęconej Karin Wolff, niemieckiej tłumaczce polskiej literatury pn. Subtile Mittler von Sprachwelten – In memoriam Karin Wolff (we współpracy z Uniwersytetem Europejskim Viadrina we Frankfurcie n/O, KoKoPol w St. Marienthal i WOM w Gorzowie Wielkopolskim), Gorzów Wielkopolski 30-31.maja 2025 r., udział w webinarze pt. ELIS 2024 RESULTS & ANALYSIS Translating Europe Workshop zorganizowany przez Komisję Europejską – omówienie i analiza wyników badania European Language Industry Survey (19.03.2024), webinarze pt. The ecological costs of neural machine translation, zorganizowany przez Międzynarodową Federację Tłumaczy – FIT Europe, Matt Riemland (online, 25.01.2024),  pragmatyka (np. publikacje dr Joanny Bobin: Inferring relationships from dialogue in Marsha Norman’s ‘night, Mother, “Język. Religia. Tożsamość” 2025, The pragmatics of interrogation in Criminal: UK, “Język. Religia. Tożsamość” 2024), onomastyka (np. publikacje dr Joanny Dubiec-Stach: Deutsch-polnische Konfigurationen in den Straßennamen von Grünberg – Zielona Góra [w:] Linguistische Treffen in Wrocław 2025 r., Jak powstały nowe nazwy ulic w powojennym Międzyrzeczu? [w:] Język. Religia. Tożsamość 2025 r., dr Anny Bielewicz-Dubiec, np. Analiza semantyczno-etymologiczna nazw okręgów i dzielnic Wolnego i Hanzeatyckiego Miasta Hamburg, Język. Religia. Tożsamość 2023) a także psycholingwistyka (np. publikacje mgr Julii Nieścioruk: On the role of self-esteem in language learning and teaching – Description of an art therapy workshop. W Z. Janiszewska-Nieścioruk (red.), Osoby z niepełnosprawnościami i o zróżnicowanych potrzebach. Przestrzenie życia i wsparcia (s. 91–109). Uniwersytet Zielonogórski, Zielona Góra, Polska.; The role of teachers' grit in the process of teaching and learning a foreign language at school. W L. Kataryńczuk-Mania, A. Lis-Zaldivar, & J. Ziemkowska (red.), Profilaktyka - Terapia - Edukacja. Wybrane problemy (s. 213–228). Akademia im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim, Gorzów Wielkopolski, Polska).
W zakresie literaturoznawstwa można wymienić publikacje dra hab. Wojciecha Klepuszewskiego:  Alcoholics Onymous:  Experience of Change in British Women’s Recovery Memoirs, “Anglica Wratislaviensia” 2024, Hangover Square: Patrick Hamilton’s Alcoholic Pathography, “Forum Filologiczne Ateneum” 2025. Dr Małgorzata Czabańska-Rosada prowadzi badania literackich, czasopiśmienniczych i dokumentalnych artefaktów powstałych na obszarach pograniczy. Jest autorką monografii Niemiecki obóz koncentracyjny Sonnenburg w Słońsku w latach 1933-1934. Analiza wspomnień. As deutsche Konzentrationslager Sonnenburg in Słońsk in Jahren 1933-1934. Eine Analyse der Erinnerungen, Wydawnictwo AJP 2025 (wraz z dr Joanną Dubiec-Stach), za którą otrzymała nominację do nagrody Lubuskich Wawrzynów Naukowych za rok 2025. Dr hab. Katarzyna Taborska kieruje Pracownią Badań nad Literaturą i Czasopiśmiennictwem działającą w Akademickim Centrum Badań Euroregionalych (objętym patronatem Instytutu Slawistyki PAN w Warszawie). W ramach prac zespołu powstały m.in.: wnioski grantowe, nowatorska koncepcja przedmiotu Literatura pogranicza, dwie monografie habilitacyjne. Dorobek naukowy związany z kierunkiem filologia obejmuje np. artykuł Dietrich Bonhoeffer i nowe pogranicza w przesłaniach Różewiczowskich „Autobiografia. Literatura. Kultura. Media” 2025.
Wszyscy pracownicy badawczo-dydaktyczni uczestniczą z referatami w ogólnokrajowych i międzynarodowych konferencjach naukowych, np. dr hab. R. Nadobnik  (Międzynarodowa Konferencja Naukowa pn. Quo vadis, germanistische Linguistik? – Aktuelle Fragestellungen und Forschungsfelder z cyklu „Linguistische Treffen in Wrocław”, Uniwersytet Wrocławski, 11–13 września 2025 r., udział również w komitecie naukowym konferencji, Międzynarodowa Konferencja Polnisch im Aufbruch – Eine Perspektive für Europa. Polski naprzód – perspektywa dla Europy, Kompetenz- und Koordinationszentrum Polnisch (KoKoPol), St. Marienthal/Ostritz (Niemcy), 4–5  grudnia 2025 r.; dr Urszula Paradowska (Konferencja Przestrzenie przekładu 9, zorganizowana przez Instytut Językoznawstwa Uniwersytetu Śląskiego w Katowicach, 14-15.10.2024, Międzynarodowa konferencja Środowisko informacyjne tłumacza, zorganizowana przez Instytut Studiów Informacyjnych Uniwersytetu Jagiellońskiego, Polskie Towarzystwo Tłumaczy Przysięgłych i Specjalistycznych TEPIS i Katedrę Przekładoznawstwa Uniwersytetu Jagiellońskiego, 8-9.03.2024), mgr Julia Nieścioruk (Konferencja międzynarodowa – International POSWEB Congress 2025. 3rd International Positive Schools and Well-Being Congress “Contemporary approaches to well-being”, Organizatorzy: Turkish Republic of Northern Cyprus and Ministry of National Education, Girne (Kyrenia), Turkish Republic of Northern Cyprus, Data: 13-15.05.2025 r.; Międzynarodowa Konferencja Naukowa Subtile Mittler von Sprachwelten. In memoriam Karin Wolff, Organizatorzy: Akademia im. Jakuba z Paradyża; Viadrina Center of Polish and Ukrainian Studies (VCPU); Fundacja im. Karla Dedeciusa; Centrum Językowe Uniwersytetu Europejskiego Viadrina we Frankfurcie nad Odrą; Wojewódzki Ośrodek Metodyczny w Gorzowie Wielkopolskim; Centrum Kompetencji i Koordynacji Języka Polskiego w St. Marienthal/Ostritz; Gorzów Wielkopolsk 30-31.05.2025 r., Ogólnopolska Konferencja Edukacyjno-naukowa – Nauczyciel – Czas – Przestrzeń – Szkoła. Oblicza współpracy; Organizatorzy: Uniwersytet Zielonogórski, Instytut Pedagogiki, Uniwersytet im. Adama Mickiewicza w Poznaniu, Wydział Studiów Edukacyjnych, Zielona Góra, Poznań, 8.05.2025 r. Pracownicy Zakładu Języków Obcych regularnie uczestniczą także w Ogólnopolskiej Konferencji Naukowej o wieloletniej tradycji pn. Język. Religia. Tożsamość, organizowanej przez Akademię im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim.
Również część publikacji pracowników jest wykorzystywana w procesie kształcenia na kierunku filologia. Dla przykładu, studenci filologii angielskiej korzystają m.in. z książki dr. hab. Wojciecha Klepuszewskiego Słowotwórstwo angielskie - ćwiczenia, wydanej w Wydawnictwie Naukowym AJP 2025 r.; podręcznika-poradnika wydanego nakładem Wydawnictwa Naukowego PWSZ im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim (2014) pn. Praktyczna nauka języka angielskiego (komponent Use of English). Porady – ćwiczenia – testy z komentarzem, autorstwa J. Bobin, B. Franków-Czerwonko, M. Kwiatkowskiego, B. Olechnowicz, U. Paradowskiej i M. Witkowskiej. Opracowanie to wypełnia lukę w zakresie ćwiczenia różnych typów zadań z egzaminu PNJA, a także oferuje ćwiczenia polegające na korekcie tekstu - umiejętności niezbędnej w pracy nauczyciela. Innym przykładem jest monografia dr M. Witkowskiej: Refleksyjność u nauczycieli i kandydatów na nauczycieli języków obcych, Tom 1 (część teoretyczna) (wydana w 2022 r. w AJP), stanowiąca wkład w kształcenie nauczycieli zgodnie z najnowszymi standardami.
Na filologii niemieckiej natomiast są wykorzystywane dla przykładu materiały (współ)opracowane przez dr hab. Renatę Nadobnik, w tym np. Phraseologisches Online-Wörterbuch Deutsch-Polnisch/ Niemiecko-Polski Słownik Frazeologizmów online (2012) (http://frazeologizmy.univ.szczecin.pl/, opracowanie dydaktyczne Wörterbuch dein Partner in Deutsch. Trening sprawności słownikowych (Wyd. Langenscheidt, Warszawa 2006) czy też monografie Sprachführer für Deutsch und Polnisch. Die Geschichte der Textsorte von ihren Anfängen bis zur Gegenwart in kontrastiver Darstellung (Verlag Dr. Kovač, Hamburg 2019), Elementy leksykograficzne w podręcznikach szkolnych do nauczania języka niemieckiego w Polsce (Wyd. PWSZ, Gorzów Wielkopolski 2013). 
Na kierunku filologia są wdrażane także innowacje dydaktyczne, przykładami takich działań są realizowane przez dr Urszulę Paradowską: (1) Współpraca z klientem zewnętrznym – symulowane biura tłumaczeń: w ramach przedmiotu Projekt translatorski studenci filologii angielskiej pracują w symulowanych biurach tłumaczeń, wykonując zlecenia dla klientów zewnętrznych; oraz (2) Tłumaczenie literatury dla dzieci: przy współpracy z dr Joanną Rutkowską zrealizowano projekt dotyczący recepcji przekładu opowiadania dla dzieci „What-A-Mess”. Podczas pierwszego etapu projektu (2020 r.) studenci III roku przetłumaczyli na język polski opowiadanie „What-a-Mess and the Birthday Present” Franka Muira, przyjmując jedną z dwóch strategii tłumaczeniowych: egzotyzację lub udomowienie. Następnie studenci filologii polskiej dokonali korekty językowej przetłumaczonych tekstów. Gotowe tłumaczenia zostały poddane ocenie przez uczniów gorzowskich szkół średnich (ALMS, I LO, II LO), którzy wybrali dwa zwycięskie teksty (jedną bliższą kulturze oryginału, a drugą bardziej dostosowaną do polskiego odbiorcy). Etap 1 zakończył się publikacją książeczki zawierającej obie wersje przekładu. W 2021 r. odbył się drugi etap badania: uczniowie kl. 4 SP w ramach lekcji języka polskiego przeczytali obie wersje opowiadania i wypełnili krótką ankietę dotyczącą preferowanej strategii tłumaczeniowej (egzotyzacji lub udomowienia). Wyniki badania zostały przedstawione podczas konferencji III Kongres CTER (Kraków, 17-18.03.2022 r.). 
Inną formą innowacji dydaktycznych jest realizacja projektu „Mój dom jest teraz twoim domem” w Szkole Podstawowej w Skwierzynie w okresie 10-12.2022 r. Celem projektu była integracja uczniów ukraińskich. Inicjatywa ta otrzymała dotację z PNWM.
Pracownicy filologii biorą udział w działaniach popularyzatorskich, takich jak wykłady gościnne dla szkół, Uniwersytetów Trzeciego Wieku i warsztaty. 
Działania popularyzatorskie obejmują również np.: wykład pt. Rozwijanie kompetencji informacyjnej – skuteczne wyszukiwanie informacji i zasoby internetowe dla tłumaczy dla studentów studiów podyplomowych Cyfrowy tłumacz – nowe technologie w przekładzie, Uniwersytet Pedagogiczny im. KEN w Krakowie (dr Urszula Paradowska), przeprowadzenie warsztatu w ramach Koła Naukowego Wydziału Anglistyki UAM (Reading Group: Found in Translation) pt. Masters of Google-Fu: Web Searching Tips and Tricks for Translators (2022) (dr Urszula Paradowska), warsztat translatorski w ramach obchodów Dnia Języka Ojczystego dla uczniów I Liceum Ogólnokształcącego w Gorzowie (2023) (dr Urszula Paradowska), wykład pt. Nowoczesne technologie w pracy tłumacza pisemnego dla uczniów klas maturalnych IV Liceum Ogólnokształcącego w Gorzowie (2022) (dr Urszula Paradowska); wykłady i warsztaty dla tłumaczy: prelekcja pt. About CTER podczas sesji dyskusyjnej pt. Space is no distance zorganizowanej przez Konsorcjum do Badań nad Edukacją Tłumaczy (CTER) w dniu św. Hieronima patrona tłumaczy (online, 2021) (dr Urszula Paradowska).
Dr Magdalena Witkowska wzięła udział w projekcie miasta Gorzowa pt.: „Szkoła ćwiczeń” (2021-22). 
Pracownicy filologii dzielą się swoją wiedzą również z innymi podmiotami środowiska lokalnego, wygłaszając referaty, np. na Uniwersytecie III Wieku w Barlinku i w Dębnie (dr Paulina Kłos-Czerwińska – 2025 r.); mgr Julia Nieścioruk przeprowadziła trzy wykłady promocyjne w następujących placówkach edukacyjnych: Zespół Szkół Ogólnokształcących Nr 16 w Gorzowie Wielkopolskim (2026 r.), Centrum Edukacji Zawodowej i Biznesu w Gorzowie Wielkopolskim (2026 r.), II Liceum Ogólnokształcące im. Marii Skłodowskiej-Curie w Gorzowie Wielkopolskim (2026 r.). Dr Joanna Bobin i dr Magdalena Witkowska zaprezentowały wykłady promocyjne na zaproszenie Zespołu Szkół w Kostrzynie nad Odrą (2025 r., 2026 r.) oraz II Liceum Ogólnokształcącego im. Marii Skłodowskiej-Curie w Gorzowie Wielkopolskim (2025 r.). Ponadto mgr Mirosław Kwiatkowski w latach 2012-2022 pełnił funkcję ambasadora europejskiego programu edukacyjnego e-Twinning w województwie lubuskim, która obejmowała organizację szkoleń, działań promocyjnych i konsultacji dla nauczycieli języków obcych we współpracy z Fundacją Rozwoju Systemu Edukacji; wygłosił wykłady: „Edukacja w różnych krajach świata” i „Czym szkoły w innych krajach różnią się od szkół w Polsce?” w ramach Dni Nauki UNESCO w I LO w Gorzowie Wlkp. (szkoła stowarzyszona UNESCO); wygłosił wykład „Nowa podstawa programowa kształcenia ogólnego w zakresie języka obcego nowożytnego – implikacje metodyczne” na konferencji „Przygotowanie do wdrożenia nowej podstawy programowej z języka obcego”. Mgr Mirosław Kwiatkowski oraz dr hab. Renata Nadobnik pełnią ponadto funkcję (odpowiednio) konsultanta ds. języka angielskiego i konsultanta ds. języka niemieckiego w Wojewódzkim Ośrodku Metodycznym, prowadząc formy doskonalenia (warsztaty, seminaria, konferencje) nauczycieli języków obcych województwa lubuskiego, a także promując studia na kierunku filologia angielska/filologia niemiecka, które dają kwalifikacje niezbędne do nauczania języka angielskiego i niemieckiego w szkołach publicznych. Promocja odbywała się w ramach spotkań i konsultacji z dyrektorami placówek i z nauczycielami zainteresowanymi uzyskaniem bądź uzupełnieniem kwalifikacji do nauczania obu języków. 
W ramach działań popularyzatorskich 25 maja 2022 r. została zorganizowana wystawa poświęcona Emilowi Krebsowi – pochodzącemu ze Śląska jednemu z największych geniuszy językowych wszech czasów (dr hab. Renata Nadobnik). W wydarzeniu tym uczestniczyli uczniowie gorzowskich szkół: I Liceum Ogólnokształcącego, Zespołu Szkół Ekonomicznych, Zespołu Szkół Elektrycznych, Zespołu Szkół Technicznych i Ogólnokształcących, a także studenci Uniwersytetu III Wieku w Myśliborzu, dla których zostały przygotowane dodatkowo stacje zadaniowe, służące promowaniu nauki języków obcych. Dodatkowe aktywności pracowników kierunku filologia (w ramach współpracy międzynarodowej), które mają bezpośredni wpływ na podnoszenie jakości kształcenia, zostały wymienione w pkt 7. 

4.2. Obsada zajęć, ze szczególnym uwzględnieniem zajęć, które prowadzą do osiągania przez studentów umiejętności praktycznych oraz kompetencji inżynierskich (w przypadku, gdy oceniany kierunek prowadzi do uzyskania tytułu zawodowego inżyniera lub magistra inżyniera):
Kwalifikacje, dorobek dydaktyczny i naukowy kadry realizującej zajęcia dydaktyczne na kierunku filologia są zgodne z profilem studiów oraz przede wszystkim dyscyplinami, do których kierunek jest przypisany: językoznawstwem i literaturoznawstwem. Wspomagająco, w odniesieniu do przedmiotów z nauk społecznych czy wychowania fizycznego Wydział Humanistyczny przydziela zajęcia również pracownikom mających dorobek naukowy w zakresie filozofii, prawa, historii, nauk społecznych, w tym socjologii czy pedagogiki, a także nauk o kulturze fizycznej. Zatem na potrzeby realizacji treści kształcenia na kierunku filologia tym pracownikom powierzane jest prowadzenie zajęć z historii, pedagogiki ogólnej, pedagogiki specjalnej, filozofii itd. We współpracy z Wydziałem Prawa i Bezpieczeństwa AJP obsadzane są zajęcia np. z ochrony własności intelektualnej. Większość wykładowców posiada doświadczenie zawodowe spoza szkolnictwa wyższego, jak wskazano w pkt 4.3. W odniesieniu do prowadzonych zajęć dla studentów, którzy wybrali specjalizację nauczycielską, zajęcia wchodzące w skład Modułu kształcenie nauczycielskie realizują zarówno doświadczeni nauczyciele, jak i pracownicy badawczo-dydaktyczni, których dorobek naukowy obejmuje również glottodydaktykę (np. dr Anna Bielewicz-Dubiec, mgr Bożena Franków-Czerwonko, mgr Mirosław Kwiatkowski, dr hab. Renata Nadobnik, mgr Julia Nieścioruk, dr Magdalena Witkowska). W przypadku Modułu kształcenie translatorskie zajęcia prowadzą czynni zawodowo tłumacze, w tym tłumacze przysięgli języka angielskiego (np. mgr Wojciech Januchowski, mgr Bożena Franków-Czerwonko, dr Urszula Paradowska). Studenci filologii w zakresie języka niemieckiego w ostatnich latach nie wybierali specjalizacji translatorskiej, niemniej wśród kadry prowadzącej zajęcia są również tłumacze/tłumacze przysięgli języka niemieckiego (mgr Joanna Dubiec-Stach, mgr Piotr Kotek, dr hab. Renata Nadobnik, mgr Sławomir Szenwald). Ponadto, od trzech lat zajęcia związane z wykorzystaniem technologii informacyjnej na kierunku filologia prowadzi dr Anna Bielewicz-Dubiec, która jako germanistka uzyskała dodatkowe kwalifikacje w tym zakresie. 
Wybór nauczycieli akademickich prowadzących zajęcia na kierunku filologia oparty jest na następujących kryteriach: kwalifikacje zawodowe, osiągnięcia w pracy dydaktycznej, dorobek naukowy, doświadczenie praktyczne. Charakterystyka kadry znajduje się w załączniku do niniejszego raportu.


4.3. Łączenie przez nauczycieli akademickich i inne osoby prowadzące zajęcia działalności dydaktycznej z działalnością naukową lub zawodową:
Wielu nauczycieli akademickich prowadzących zajęcia na kierunku filologia łączy działalność dydaktyczną z działalnością naukową lub zawodową ściśle powiązaną z profilem ocenianego kierunku. Dla przykładu, mgr Mirosław Kwiatkowski i dr hab. Renata Nadobnik (posiadający również stopień awansu zawodowego zdobyty w edukacji szkolnej: nauczyciel dyplomowany) pełnią od wielu lat funkcję konsultanta odpowiednio ds. języka angielskiego oraz edukacji europejskiej i niemieckiego w Wojewódzkim Ośrodku Metodycznym w Gorzowie Wielkopolskim. Zadania na tym stanowisku obejmują głównie organizację i prowadzenie doskonalenia nauczycieli języka angielskiego i niemieckiego w województwie lubuskim. Realizowane przez oboje konsultantów, oparte na autorskich programach, formy doskonalenia (konferencje, seminaria, warsztaty metodyczne) są ukierunkowane na przygotowanie nauczycieli do efektywnego kształtowania poszczególnych sprawności językowych uczniów, planowania procesu dydaktycznego w kontekście realizacji podstawy programowej i egzaminów zewnętrznych oraz całościowy rozwój warsztatu pracy nauczycieli języków obcych ze szczególnym uwzględnieniem metod nauczania zapewniających realizację celów dydaktycznych z uwzględnieniem specjalnych potrzeb edukacyjnych uczniów. Jednym z istotnych zadań jest przygotowanie nauczycieli do wdrażania treści podstawy programowej dla poszczególnych poziomów edukacyjnych oraz przygotowanie uczniów do egzaminów zewnętrznych. Daje to prowadzącym obraz systemowych strategii dotyczących edukacji w zakresie języków obcych w Polsce. Szkolenia te są dostępne również dla studentów specjalizacji nauczycielskiej. Jednocześnie prace badawcze realizowane przez dr hab. Renatę Nadobnik obejmują szeroki komponent glottodydaktyczny. Pokłosiem tych badań są np. Monografie autorskie: Słowniki bilingwalne w nauczaniu języka niemieckiego w Polsce (2010), Elementy leksykograficzne w podręcznikach do nauczania języka niemieckiego w Polsce (2013), a także redakcje naukowe monografii zbiorowych, jak np. Refleksje glottodydaktyczne (2015), Inspiracje glottodydaktyczne (2016). Wspomniane monografie zbiorowe zawierają artykuły z międzynarodowych konferencji naukowych z cyklu Stan i perspektywy kształcenia językowego w Polsce w świetle europejskich wymagań edukacyjnych organizowanych w AJP w latach 2011-2018. W konferencjach tych uczestniczyli z referatem pracownicy obecnego Zakładu Języków Obcych, w tym np. dr Anna Bielewicz-Dubiec, dr Joanna Dubiec-Stach, dr Magdalena Witkowska, dr Urszula Paradowska, mgr Bożena Franków-Czerwonko. 
Ponadto dr Joanna Bobin, mgr Bożena Franków-Czerwonko, mgr Mirosław Kwiatkowski, dr hab. Renata Nadobnik oraz dr Magdalena Witkowska współpracują z Okręgową Komisją Egzaminacyjną w Poznaniu w zakresie przeprowadzania egzaminów zewnętrznych z języka angielskiego i niemieckiego. Realizowane zadanie pozwala ocenić poziom kompetencji językowych uczniów, którzy kończą edukację na poziomie szkoły ponadpodstawowej. Ułatwia to pracę ze studentami I roku filologii angielskiej oraz kształcenie przyszłych nauczycieli. Wskazani powyżej nauczyciele akademiccy mają również publikacje dot. testowania i egzaminowania, jak np. J. Bobin, B. Franków-Czerwonko, M. Kwiatkowski, B. Olechnowicz, U. Paradowska i M. Witkowska Praktyczna nauka języka angielskiego (komponent Use of English). Porady – ćwiczenia – testy z komentarzem (2014), R. Nadobnik Kreatywna kontrola postępów uczniów w nauce języków obcych (2015).
Dr hab. Wojciech Klepuszewski, prowadzący prace badawcze w zakresie literaturoznawstwa, ma również doświadczenie w pracy jako nauczyciel języka angielskiego w szkole podstawowej, liceum ogólnokształcącym oraz studium medycznym.
Mgr Julia Nieścioruk podczas pracy w szkole ponadpodstawowej uzyskała stopień awansu nauczyciela kontraktowego, a obecnie realizuje prace badawcze w zakresie językoznawstwa (psycholingwistyki) -łączy zatem doświadczenie zawodowe nauczyciela języka obcego (angielskiego) z pracą naukową. Aktualnie realizuje ostatni etap badań na potrzeby pracy doktorskiej w dyscyplinie językoznawstwo (pisanej w języku angielskim) dotyczącej potencjalnych korelacji wybranych zmiennych z poziomem osiąganej biegłości w zakresie języka angielskiego jako obcego u pełnoletnich uczniów szkół ponadpodstawowych. 
Wielu nauczycieli akademickich realizujących zajęcia w ramach modułu obieralnego Kształcenie translatorskie na studiach I i II stopnia pracuje jako tłumacze pisemni i ustni, tłumacząc m.in. teksty specjalistyczne (naukowe, medyczne, techniczne) (np. mgr Bożena Franków-Czerwonko, dr Urszula Paradowska, mgr Wojciech Januchowski). Jednocześnie dr Urszula Paradowska prowadzi badania w zakresie translatoryki. Jest autorką wielu artykułów naukowych dot. przekładu, jak np. Using LLMs and NMT to identify and transcreate culture-specific items from English to Polish (2026), Engaging local students at different educational levels in a research project on literary translation (2024). Mimo iż od kilku lat studenci filologii w zakresie języka niemieckiego nie wybierają specjalizacji translatorskiej, kadra prowadząca zajęcia to tłumacze języka niemieckiego, spośród których niektórzy mają w swoim dorobku publikacje dot. zagadnień związanych z translatoryką, jak np. artykuł pt.  Podróż tłumacza do świata Maxa Bahra (2023) dr Małgorzaty Czabańskiej-Rosady, prowadzącej badania w zakresie literaturoznawstwa. Wiele prac badawczych dr hab. Renaty Nadobnik ma ujęcie kontrastywne dla pary językowej niemiecko-polskiej.
Dr Anna Bielewicz-Dubiec, mgr Wojciech Januchowski, mgr Bożena Franków-Czerwonko są czynnymi nauczycielami języka niemieckiego/angielskiego (zarówno w szkole podstawowej, jak i szkole ponadpodstawowej). Jednocześnie prace badawcze prowadzone przez dr Annę Bielewicz-Dubiec obejmują również zagadnienia związane z nauczaniem języka niemieckiego, np. Motivation im Lernprozess – Zur Wichtigkeit der Lehrer-Schüler-Beziehung (2023). 
Warto wspomnieć, że mgr Wojciech Januchowski jest też absolwentem studiów ekonomicznych na kierunku finanse i bankowość, co wyposaża go w dodatkowe kompetencje wykorzystywane podczas zajęć w zakresie tłumaczeń tekstów dot. prawa i ekonomii. Ponadto dr Piotr Kuśmider prowadzi prywatny gabinet psychologiczny.
Wielu pracowników ma kompetencje i doświadczenie, które przekładają się na efektywne prowadzenie zajęć zapewniających studentom osiągnięcie umiejętności praktycznych.


4.4. Założenia, cele i skuteczność prowadzonej polityki kadrowej, z uwzględnieniem metod i kryteriów doboru oraz rekrutacji kadry, sposobów, zasad i kryteriów oceny jakości kadry oraz udziału w tej ocenie różnych grup interesariuszy, w tym studentów, a także wykorzystanie wyników oceny w rozwoju i doskonaleniu kadry:
Założenia i cele prowadzonej polityki kadrowej AJP, w tym w odniesieniu do kadry prowadzącej zajęcia na kierunku filologia, służą zapewnieniu jakości kształcenia. Obsada stanowisk odbywa się na zasadach konkursowych i jest uzależniona od oceny potrzeb etatowych. Konkursy przeprowadzane są na wniosek Dziekana Wydziału. Warunkiem przystąpienia do konkursu jest wykazanie się przez kandydata odpowiednim przygotowaniem zawodowym i szeroko rozumianymi kompetencjami.
Założeniem polityki kadrowej jest podwyższanie kwalifikacji zawodowych, w szczególności zwiększanie dorobku naukowego oraz uzyskiwanie stopni i tytułów naukowych przez pracowników jednostki. Kadra prowadząca zajęcia na kierunku filologia posiada dorobek naukowy w zakresie językoznawstwa (dr Anna Bielewicz-Dubiec, dr Joanna Bobin, dr Joanna Dubiec-Stach, dr hab. Lechosław Jocz, dr Paulina Kłos-Czerwińska, dr hab. Renata Nadobnik, mgr Julia Nieścioruk, dr hab. Igor Panasiuk, dr Urszula Paradowska, dr Magdalena Witkowska) oraz literaturoznawstwa (dr Małgorzata Czabańska-Rosada, dr hab. Wojciech Klepuszewski, dr hab. Arkadiusz Kalin, dr hab. Katarzyna Taborska). Pozostali pracownicy dydaktyczni mają natomiast bogaty dorobek zawodowy.
Ewaluacji pracy nauczycieli akademickich służy ocena okresowa dotycząca działalności badawczej, dydaktycznej i organizacyjnej oraz promocji AJP. Dodatkowymi kryteriami oceny okresowej nauczyciela akademickiego są: wyniki oceny ankietowej dokonanej przez studentów (ewaluacji) oraz dziekanów, prodziekanów, kierowników katedr, zakładów lub innych upoważnionych pracowników (także w ramach hospitacji) oraz przestrzeganie przepisów o prawie autorskim. Ocenę okresową przeprowadza się nie rzadziej niż raz na 4 lata. Nauczyciel akademicki, który w wyniku dokonanej oceny okresowej uzyskał ocenę negatywną, podlega kolejnej ocenie okresowej po upływie co najmniej 12 miesięcy od dnia zakończenia poprzedniej oceny. Rektor rozwiązuje za wypowiedzeniem stosunek pracy z nauczycielem akademickim, który w wyniku kolejnej oceny okresowej uzyskał ponownie ocenę negatywną.

Podnoszenie kwalifikacji pracowników odbywa się przy wsparciu ze strony Uczelni w zakresie publikowania przez nich prac naukowych, w tym zwłaszcza rozpraw doktorskich i habilitacyjnych, dofinansowania udziału w konferencjach naukowych polskich i zagranicznych oraz wyjazdów zagranicznych zwiększających umiędzynarodowienie kadry. Formą wsparcia jest udzielanie urlopów naukowych osobom, które przygotowują rozprawy habilitacyjne lub finalizują inne ważne badania. Pozwala to na intensyfikację prac badawczych, a jednocześnie dzięki planowaniu z odpowiednim wyprzedzeniem nie zakłóca procesu dydaktycznego.
Na ocenianym kierunku polityka kadrowa jest ściśle powiązana ze współpracą z interesariuszami zewnętrznymi, którzy konsultują obsadę dydaktyczną w przypadku przedmiotów o charakterze praktycznym.
Ponadto zajęcia prowadzone na kierunku filologia są oceniane przez uczestniczących w nich studentów w anonimowych ankietach udostępnianych w systemie eHMS. Wyniki ankiet analizują władze Wydziału oraz Wydziałowy Zespół ds. Jakości Kształcenia. 


4.5. System wspierania i motywowania kadry do rozwoju zawodowego, naukowego lub artystycznego oraz podnoszenia kompetencji dydaktycznych:
Władze AJP wypracowały system motywowania kadry badawczo-dydaktycznej poprzez system nagród, w którym istotne znaczenie ma zwłaszcza rozwój naukowy. Wspieraniu rozwoju służy finansowanie udziału pracowników w konferencjach naukowych, wyjazdów zagranicznych, publikacji w punktowanych czasopismach oraz przewodów doktorskich i postępowań habilitacyjnych. Istnieje możliwość uzyskania zniżki w pensum dydaktycznym za aktywną działalność naukową. Akademickie Centrum Innowacji i Transferu Technologii oferuje pomoc w pozyskiwaniu środków na badania naukowe. Formą motywowania są nagrody Rektora przyznawane raz w roku za znaczące osiągnięcia naukowe lub organizacyjne.
W ostatnich 6 latach trzy osoby spośród prowadzących zajęcia na ocenianym kierunku uzyskały stopień doktora habilitowanego: z językoznawstwa (Renata Nadobnik), literaturoznawstwa (Arkadiusz Kalin) oraz filozofii (Magdalena Jaworska); natomiast dwie otrzymały stopień doktora: w zakresie językoznawstwa (Urszula Paradowska) i filozofii (Paulina Kłos-Czerwińska).
Wielu pracowników realizujących zajęcia na kierunku filologia sukcesywnie podnosi także swoje kompetencje dydaktyczne, uczestnicząc w formach doskonalenia zawodowego. Dla przykładu, mgr Mirosław Kwiatkowski bierze systematyczny udział w doskonaleniu dotyczącym edukacji językowej, np. w konferencji Kształcenie językowe jako przygotowanie uczniów do wyzwań współczesnego świata (22 października 2024, org. Ośrodek Rozwoju Edukacji w Warszawie i British Council); 34th IATEFL POLAND International Conference Back from the Future (19-21 września 2025, Łódź, org. IATEFL Poland); Wiosenna Akademia Językowa Odkryj fenomen sztucznej inteligencji dla lepszej edukacji (28–29 marca 2025 r., Sulejówek, org. Wydział Kompetencji Językowych i Współpracy Międzynarodowej Ośrodka Rozwoju Edukacji, British Council, Goethe-Institut, British Council). Mgr Bożena Franków-Czerwonko brała udział w serii 6 webinariów: EF Teacher Development (Using AI in your classroom, Writing great class materials, Freelance teaching online, Motivating Gen-Z and Gen Alpha, Cultural competence, Using AI in your teaching journey (październik – grudzień 2025). Mgr Mirosław Kwiatkowski, mgr Bożena Franków-Czerwonko, dr hab. Renata Nadobnik uczestniczyli w konferencji JĘZYKI OBCE BEZ GRANIC – nowa podstawa programowa, pokolenie Alfa i siła projektów międzynarodowych zorganizowanej przez WOM Gorzów Wlkp. (styczeń 2026). Mgr Julia Nieścioruk brała udział m.in. w takich szkoleniach, jak: Szkolenie Online pt.: Jak przygotować artykuł naukowy z wykorzystaniem AI? Przewodnik po kompleksowej procedurze, szkolenie (Webinar) GenAI w edukacji – od podstaw do praktycznego zastosowania.


4.6. Spełnienie reguł i wymagań w zakresie doboru nauczycieli akademickich i innych osób prowadzących zajęcia oraz obsady zajęć, zawartych w standardach kształcenia określonych w rozporządzeniach wydanych na podstawie art. 68 ust. 3 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce, w przypadku kierunków studiów przygotowujących do wykonywania zawodów, o których mowa w art. 68 ust. 1 powołanej ustawy:
Nauczyciele akademiccy prowadzący zajęcia przygotowujące do zawodu nauczyciela to czynni zawodowo nauczyciele (dr Anna Bielewicz-Dubiec, mgr Bożena Franków-Czerwonko, mgr Wojciech Januchowski) i konsultanci metodyczni w Wojewódzkim Ośrodku Metodycznym w Gorzowie Wielkopolskim (mgr Mirosław Kwiatkowski, konsultant ds. języka angielskiego i edukacji europejskiej; dr hab. Renata Nadobnik, konsultant ds. języka niemieckiego), a także specjaliści w zakresie innych dyscyplin kluczowych w kształceniu przyszłych nauczycieli, jak np.  pedagogiki (dr hab. Nataliya Chahrak, Marta Urban-Sigłowy, dr Anna Lis-Zaldivar, dr Joanna Ziemkowska), logopedii (mgr Marta Michałowska, Marta Urban-Sigłowy). Wielu pracowników zdobyło zróżnicowane i bogate doświadczenie dydaktyczne w swojej wcześniejszej pracy w różnych typach szkół (np. mgr Piotr Kotek, dr hab. Renata Nadobnik, dr hab. Wojciech Klepuszewski, mgr Julia Nieścioruk, dr Magdalena Witkowska, dr Joanna Bobin). 
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Dodatkowe informacje, które uczelnia uznaje za ważne dla oceny kryterium 4:
Kadra prowadząca zajęcia dydaktyczne na kierunku filologia posiada wysokie kompetencje w zakresie dyscyplin, do których przypisany jest kierunek, a także w zakresie dyscyplin subsydiarnych współtworzących program kształcenia. Ponadto większość nauczycieli akademickich ma bogate doświadczenie zawodowe zdobyte zarówno w systemie szkolnym, jak i w świadczeniu usług translatorskich, co wspomaga realizację treści kształcenia zgodnie z praktycznym profilem studiów. Zasoby kadrowe pod względem liczebności są adekwatne do potrzeb i dzięki odpowiednim kompetencjom zapewniają sprawną realizację programu studiów.

[bookmark: _Toc628592][bookmark: _Toc109113313]Kryterium 5. Infrastruktura i zasoby edukacyjne wykorzystywane w realizacji programu studiów oraz ich doskonalenie
5.1. Stan, nowoczesność, rozmiary i kompleksowość bazy dydaktycznej służącej realizacji zajęć na ocenianym kierunku oraz jej adekwatność do rzeczywistych warunków przyszłej pracy zawodowej studentów oraz możliwości kształcenia umiejętności praktycznych z wykorzystaniem posiadanej bazy:
Nowoczesna i kompleksowa baza dydaktyczna, jaką dysponuje Akademia im. Jakuba z Paradyża, służy do realizacji wszelkiego rodzaju zajęć, w tym na kierunku filologia. Tworzy ją położony w centrum miasta kompleks budynków przy ul. Fryderyka Chopina 52 w Gorzowie Wielkopolskim. W skład kampusu wchodzą: pięć obiektów dydaktycznych, Biblioteka Główna oraz Hala Sportowa z boiskiem wielofunkcyjnym. Są to obiekty pokoszarowe, które zostały zrewitalizowane oraz zmodernizowane z zachowaniem zabytkowego układu urbanistycznego, a następnie dostosowane do celów naukowo-dydaktycznych. Łączna powierzchnia wszystkich obiektów wynosi: 17.591,40 m2   W 2024 r. został oddany do użytku nowy obiekt o powierzchni 767 m2.
W celu zapewnienia sprawnej realizacji procesu dydaktycznego na kierunku filologia została przygotowana następująca baza dydaktyczna: 
· budynek nr 5: aula (464 osoby), 3 sale wykładowe (120 osób), 3 sale ćwiczeniowe	(90 osób), 6 sal komputerowych (100 stanowisk);
· budynek nr 5! to m.in. laboratorium logopedyczne, które umożliwia studentom prowadzenie badań i analiz w obszarze językoznawstwa (fonetyki) oraz 7 sal dydaktycznych (łącznie 215 osób); 
· budynek nr 6: 15 sal ćwiczeniowych (353 osoby) i 3 sale komputerowe (76 stanowisk);
· budynek nr 7 to siedziba Wydziału Humanistycznego; mieści się w nim 7 sal wykładowych (270 osób) i 9 sal ćwiczeniowych (191 osób), pokoje dydaktyczne dla pracowników, centralny dziekanat, pomieszczenia administracyjne.
Wszystkie budynki są dostosowane do potrzeb osób z niepełnosprawnościami oraz wyposażone w drukarko-kopiarki, do których studenci mają dostęp za pomocą sieci Documaster z uczelnianych kont mailowych.
W celu zapewnienia jak najlepszego przygotowania studentów kierunku filologia do przyszłej pracy zawodowej nauczyciela/tłumacza część zajęć specjalistycznych odbywa się w laboratoriach komputerowych. Przykładowo, studenci specjalizacji translatorskiej mają dostęp do specjalistycznych programów (Phrase, memoQ, SubtitleEdit, AntConc), natomiast studenci specjalizacji nauczycielskiej wykorzystują zarówno zasoby internetowe, jak i programy w pakiecie Office do tworzenia materiałów dydaktycznych, a także tablice interaktywne i rzutniki. 
Ponadto w Bibliotece Głównej AJP są zgromadzone materiały dydaktyczne do nauki języków obcych, przeniesione (po pożarze) z budynku Biblioteki Wydziału Humanistycznego przy ul. Teatralnej 25. Przez wiele lat w bibliotece tej mieściła się filia mediateki Instytutu Goethego w Warszawie, która regularnie otrzymywała publikacje glottodydaktyczne oraz materiały dydaktyczne. Od semestru letniego 2025/2026 w sali dydaktycznej udostępnionej przez Bibliotekę Główną AJP będą odbywały się dodatkowo wybrane symulacje lekcji z wykorzystaniem zasobów bibliotecznych. Drugim miejscem, gdzie studenci mogą odbywać symulacje zajęć (w tym wypadku chodzi o gabinet języków obcych), jest Akademickie Liceum Mistrzostwa Sportowego, powołane w 2017 r. przez JM Rektor AJP.
Rozmiary bazy są w pełni wystarczające do realizacji zadań dydaktycznych i działalności naukowej. AJP przeprowadza dwa razy w roku, przed rozpoczęciem roku akademickiego oraz w przerwie semestralnej, kontrolę pod względem przygotowania obiektów do procesu dydaktycznego. Oceny obiektów dokonuje komisja w składzie: pełnomocnik rektora ds. osób z niepełnosprawnościami; starszy specjalista BHP i ppoż.; kierownik Działu Administracyjnego; kierownik Działu Informatycznego; laborant; starszy specjalista administracyjny z Zespołu ds. Technicznych. Sprawdzeniu podlegają m.in. wyposażenie sal, pracowni, laboratoriów, dostosowanie pomieszczeń do potrzeb osób z niepełnosprawnościami, bezpieczeństwo BHP i ppoż. Po przeprowadzonej ocenie bazy dydaktycznej dokonywana jest analiza zasadności i możliwości finansowych w zakresie doskonalenia bazy Uczelni.  

5.2. Infrastruktura i wyposażenie instytucji, w których prowadzone są zajęcia poza uczelnią oraz praktyki zawodowe:
Praktyki zawodowe modułu nauczycielskiego prowadzone są w szkołach, gdzie studenci mają do dyspozycji dobrze wyposażone klasy języka angielskiego/niemieckiego – tablice interaktywne, rzutniki multimedialne, komputery, dostęp do Internetu. W celu realizacji praktyki translatorskiej studenci zwykle korzystają z własnego sprzętu komputerowego, co odzwierciedla warunki panujące w branży tłumaczeniowej. Uczelnia zapewnia studentom dostęp do licencji dwóch programów CAT (Phrase w chmurze oraz memoQ do zainstalowania na prywatnym komputerze) oraz do pakietu Office, z których mogą korzystać podczas realizacji praktyk. W pojedynczych przypadkach studenci otrzymują sprzęt komputerowy (tj. laptopa) z zakładu pracy, gdzie odbywają praktykę, na którym zainstalowane jest potrzebne oprogramowanie, np. program CAT, narzędzie do rozpoznawania tekstu (OCR). Uczelnia umożliwia studentom wypożyczenie laptopa w razie uzasadnionej potrzeby.


5.3. 	Dostęp do technologii informacyjno-komunikacyjnej (w tym Internetu, a także platformy e learningowej, w przypadku, gdy na ocenianym kierunku prowadzone jest kształcenie z wykorzystaniem metod i technik kształcenia na odległość) oraz stopień jej wykorzystania w procesie nauczania i uczenia się studentów, w szczególności w ramach kształcenia umiejętności praktycznych:
We wszystkich salach wykładowych zapewniono dostęp do szerokopasmowego Internetu. W Bibliotece znajdują się stanowiska komputerowe z dostępem do sieci, z których mogą korzystać studenci i pracownicy. Komputery podłączone do Internetu oraz drukarki znajdują się także w pokojach pracowników badawczo-dydaktycznych. W salach dydaktycznych znajduje się różnorodny sprzęt i pomoce dydaktyczne, np. rzutniki, projektory czy tablice interaktywne, wykorzystywane m.in. w kształceniu grup nauczycielskich, dzięki czemu absolwenci łatwiej dostosowują się do środowiska klasy szkolnej.
Od 2018 r. na zajęciach specjalizacji translatorskiej studenci korzystają z oprogramowania wspomagającego proces tłumaczenia Phrase (dawniej Memsource), a od 2022 r. z programu memoQ. Narzędzia tego typu, tzw. CAT, są powszechnie wykorzystywane przez profesjonalnych tłumaczy, więc zapoznanie się z nimi podczas studiów podnosi konkurencyjność naszych absolwentów na rynku pracy. Wykorzystywana jest również platforma e-learningowa Moodle, program do tworzenia napisów do materiałów audiowizualnych i inne.
Wszyscy pracownicy i studenci mają dostęp do wirtualnego dziekanatu (ehms) oraz posiadają uprawnienia do korzystania z aplikacji pakietu Office 365, wśród których znajduje się MS Teams wykorzystywany do prowadzenia zajęć na odległość.
Uczelnia wykorzystuje platformę Microsoft Teams głównie do kształcenia zdalnego, udostępniania materiałów dydaktycznych oraz prowadzenia wideokonferencji i spotkań online. Instrukcja dotycząca platformy MS Teams oraz LMS znajduje się na stronie Uczelni. Na stronie Uczelni znajdują się również standardy jakości dla kształcenia zdalnego na Wydziale Humanistycznym oraz dobre praktyki pomagające zachować bezpieczeństwo danych podczas kształcenia zdalnego. Koordynatorem ds. nauczania zdalnego na Wydziale Humanistycznym jest Pani dr Aneta Baranowska, a Uczelnianym koordynatorem ds. nauczania zdalnego Pan dr inż. Łukasz Lemieszewski.


5.4. Udogodnienia w zakresie infrastruktury i wyposażenia dostosowanych do potrzeb studentów z niepełnosprawnością:
Akademia im. Jakuba z Paradyża stwarza przyjazne warunki studiowania osobom o różnym stopniu niepełnosprawności. Aby umożliwić im pełny udział w procesie kształcenia, wprowadzono liczne udogodnienia. Zlikwidowano bariery architektoniczne, a cała infrastruktura wewnątrz budynku przystosowana jest do potrzeb osób z niepełnosprawnościami. Osoby poruszające się na wózkach w łatwy sposób mogą dostać się do budynku Uczelni dzięki specjalnym podjazdom. Windy wewnątrz umożliwiają swobodne przemieszczanie pomiędzy piętrami i dostęp do wszystkich sal wykładowych, komputerowych oraz biblioteki. Także pomieszczenia sanitarne zaprojektowane zostały z uwzględnieniem potrzeb osób z niepełnosprawnościami. 
Uczelnia jest również wyposażona w niezbędne środki technologiczne ułatwiające nauczanie studentów z niepełnosprawnością. Na potrzeby osób słabosłyszących został zakupiony system induktofoniczny, aby ułatwić czystszy odbiór i lepszą interpretację informacji dźwiękowych przez osoby niedosłyszące. Pomieszczenia dydaktyczne oraz pracownie komputerowe są wyposażane w miarę potrzeb w stanowiska w pełni przystosowane do potrzeb osób z niepełnosprawnością. Wyposażenie obejmuje podwyższone biurko o zwiększonych gabarytach, umożliwiające swobodne korzystanie ze stanowiska przez osoby na wózku oraz inne osoby z niepełnosprawnością ruchową. Studenci mają do dyspozycji nowoczesny sprzęt komputerowy z monitorem 21” oraz oprogramowaniem powiększającym i udźwiękawiającym tekst, z którego mogą korzystać osoby niedowidzące. Na Uczelni funkcjonuje wypożyczalnia sprzętu – studenci z niepełnosprawnością oraz pracownicy AJP mogą wypożyczać sprzęt wspierający kształcenie osób z niepełnosprawnością, np. dyktafony, komputery, drukarki, przenośne skanery.


5.5. Dostępność infrastruktury, w tym oprogramowania specjalistycznego i materiałów dydaktycznych, w celu wykonywania przez studentów zadań wynikających z programu studiów w ramach pracy własnej:
W ramach pracy własnej studenci mogą korzystać ze stanowisk komputerowych z dostępem do Internetu w Bibliotece Głównej. Po zalogowaniu się do konta na platformie student.ajp.edu.pl studenci mają możliwość korzystania z oprogramowania pakietu MS Office. Uczelnia zapewnia studentom dostęp do licencji dwóch programów CAT (Phrase w chmurze oraz memoQ do zainstalowania na prywatnym komputerze). Materiały dydaktyczne przekazywane są np. za pomocą aplikacji Teams, gdzie prowadzący zajęcia tworzą grupy zajęciowe do celów komunikacji ze studentami.


5.6. System biblioteczno-informacyjny uczelni, w tym dostęp do aktualnych zasobów informacji naukowej w formie tradycyjnej i elektronicznej, o zasięgu międzynarodowym oraz zakresie dostosowanym do potrzeb wynikających z procesu nauczania i uczenia się na ocenianym kierunku, w tym w szczególności dostęp do piśmiennictwa zalecanego w sylabusach:
Biblioteka Główna AJP mieści się w budynku nr 9 kampusu AJP przy ul. Fryderyka Chopina 52. Spełnia ona najwyższe standardy nowoczesnej biblioteki, ponieważ jest:
· przyjazna dla czytelnika: oferuje wolny dostęp do półek i samoobsługę, brak barier architektonicznych w obsłudze niepełnosprawnych czytelników, windę osobową i towarową;
· zautomatyzowana w obsłudze: wyposażona w urządzenia „samowypożyczacze” do wypożyczeń bez kontaktu z bibliotekarzem; legitymacja studencka jest kluczem do wszystkich usług bibliotecznych, tj. drukowania, skanowania, kserowania;
· zabezpieczona systemem RFID: najnowszy inteligentny system zabezpieczający księgozbiór wykorzystujący technologię chipową, która dodatkowo umożliwia automatyzowanie typowych prac bibliotekarskich takich jak: inwentaryzowanie, wyszukiwanie książek na półce oraz książek zagubionych;
· połączona z Internetem: całość zbiorów jest skatalogowana i udostępniona w Internecie, czytelnik sprawdza stan swego konta, zamawia, rezerwuje i przedłuża wypożyczenia również tą drogą;
· zinformatyzowana: biblioteka jest obsługiwana za pomocą systemu informatycznego PROLIB zintegrowanego z systemem zarządzania uczelnią oraz systemem wykonywania i kontroli kopii DOCUMASTER; zarówno wypożyczeń, jak i kopiowania dokonuje się, wykorzystując legitymację elektroniczną;
· posiada przejrzysty układ planu wnętrza, a także układ księgozbioru, co sprzyja komfortowi pracy i likwiduje bariery psychologiczne; rezygnacja z podziału wnętrza na tradycyjne czytelnie i wypożyczalnie podwyższa samodzielność użytkownika i zapewnia kameralność i intymność pracy.
Biblioteka Główna gromadzi księgozbiór ze wszystkich dziedzin nauki. Rozbudowane są działy związane z profilem nauczania Uczelni: ekonomia, prawo, zarządzanie, informatyka, nauki techniczne, nauki społeczne, humanistyka, aktualnie rozbudowywane są działy związane z medycyną. Obecnie do dyspozycji czytelnika jest prawie 110 tysięcy książek, 3 tysiące materiałów elektronicznych oraz ponad 100 tytułów fachowej prasy.  Biblioteka to również doskonałe miejsce do rozwijania działalności kulturalnej, artystycznej i naukowej. W Bibliotece działa galeria „Punkty widzenia”, która prezentuje twórczość znanych artystów, a także pracowników i studentów naszej uczelni.
Świetne warunki, w których działa Biblioteka AJP, skłoniły wielu darczyńców do przekazywania jej swych często bezcennych zbiorów. Biblioteka stała się w ten sposób właścicielem kolekcji księgozbiorów Pana Profesora Bolesława Hadaczka, Pani Profesor Ewy Rzetelskiej-Feleszko oraz Pani Profesor Mirosławy Białoskórskiej.
Prawdziwą chlubą Biblioteki Głównej jest „Archiwum Byrskich”, w którym znajdują się tak bezcenne pamiątki, jak listy Czesława Miłosza, Zbigniewa Herberta czy partytura Witolda Lutosławskiego z muzyką do spektaklu „Nie igra się z miłością” Alfreda Musseta.  
System biblioteczno-informacyjny
Biblioteka prowadzi działalność udostępnieniowo-informacyjną w oparciu o własne zbiory biblioteczne, a także zasoby i bazy danych innych instytucji i bibliotek. Korzystamy z Wirtualnej Biblioteki Nauki Polskiej, Biblioteki Nauki oraz baz Ebsco, Elsevier, Lex, Legalis.                       
· W Bibliotece zorganizowano wypożyczalnię międzybiblioteczną świadczącą usługi zarówno studentom, jak i pracownikom naukowym.
· Na pierwszym piętrze Biblioteki zorganizowano stanowisko komputerowe z dostępem do sieci „Academica”.
· System zarządzania biblioteką Prolib pracuje w międzynarodowym formacie opisu danych MARC21.
Zdecydowana większość książek zawartych w spisie obowiązkowej literatury w kartach przedmiotu dostępna jest w formie tradycyjnej w bibliotece, do wypożyczenia lub korzystania na miejscu.


5.7. Sposoby, częstość i zakres monitorowania, oceny i doskonalenia bazy dydaktycznej i naukowej oraz systemu biblioteczno-informacyjnego, a także udziału w ocenie różnych grup interesariuszy, w tym studentów:

Elementem mechanizmu zapewniania jakości kształcenia jest ocena stanu infrastruktury wykorzystywanej w procesie dydaktycznym oraz weryfikacja aktualności literatury przedmiotu wskazanej w sylabusach oraz jej dostępności w zasobach Biblioteki AJP. Istnieje możliwość składania na bieżąco zapotrzebowania bibliotecznego przez studentów i pracowników Wydziału Humanistycznego. Dzięki temu zbiory Biblioteki są na bieżąco uzupełniane o najnowsze pozycje z zakresu humanistyki.
AJP przeprowadza dwa razy w roku, przed rozpoczęciem roku akademickiego oraz w przerwie semestralnej, kontrolę pod względem przygotowania obiektów do procesu dydaktycznego. Bieżące potrzeby w zakresie bazy dydaktycznej (np. konieczność zakupu pomocy dydaktycznych) są także zgłaszane władzom Wydziału.


5.8. Spełnienie reguł i wymagań w zakresie infrastruktury dydaktycznej i naukowej, zawartych w standardach kształcenia określonych w rozporządzeniach wydanych na podstawie art. 68 ust. 3 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce, w przypadku kierunków studiów przygotowujących do wykonywania zawodów, o których mowa w art. 68 ust. 1 powołanej ustawy:
Należy podkreślić, iż zgodnie ze standardami kształcenia przygotowującymi do zawodu nauczyciela proces kształcenia odbywa się z wykorzystaniem infrastruktury pozwalającej na osiągnięcie efektów uczenia się: zarówno w budynkach Wydziału Humanistycznego AJP, jak i w placówkach oświatowych, w których odbywają się praktyki zawodowe, czyli w szkołach podstawowych i ponadpodstawowych. 
Infrastruktura dydaktyczna i naukowa uczelni oraz infrastruktura innych podmiotów, w których odbywają się zajęcia, są zgodne z regułami i wymaganiami zawartymi w standardach kształcenia przygotowujących do zawodu nauczyciela.

Zalecenia dotyczące kryterium 5 wymienione w uchwale Prezydium PKA w sprawie oceny programowej na kierunku studiów, która poprzedziła bieżącą ocenę (jeżeli dotyczy)
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Dodatkowe informacje, które uczelnia uznaje za ważne dla oceny kryterium 5:
Infrastrukura i zasoby edukacyjne AJP zapewniają efektywną realizację programu studiów na kierunku filologia. 

[bookmark: _Toc628593][bookmark: _Toc109113314]Kryterium 6. Współpraca z otoczeniem społeczno-gospodarczym w konstruowaniu, realizacji i doskonaleniu programu studiów oraz jej wpływ na rozwój kierunku

6.1. Zakres i formy współpracy uczelni z instytucjami otoczenia społeczno-gospodarczego, w tym z pracodawcami oraz jej wpływ na koncepcję kształcenia, efekty uczenia się, program studiów i jego realizację, w tym realizację praktyk zawodowych:

Współpraca z otoczeniem społeczno-gospodarczym odbywa się zarówno w sposób sformalizowany – poprzez działania Konwentu Wydziału Humanistycznego – jak i poprzez regularne kontakty z lokalnymi placówkami oświatowymi, instytucjami edukacyjnymi, instytucjami publicznymi, mediami, biurami tłumaczeń itd. W skład Konwentu WH (powołanego na kadencję 2024-2028) wchodzi 17 osób, w tym 11 reprezentantów instytucji zewnętrznych. Są to m.in. Lubuski Kurator Oświaty, dyrektorzy szkół podstawowych i ponadpodstawowych, dyrektor Wojewódzkiego Ośrodka Metodycznego, reprezentanci bibliotek oraz instytucji edukacyjnych i kultury. Do kompetencji Konwentu należy m.in. wyrażanie opinii o kierunkach działania Wydziału, wspieranie rozwoju i promowanie Wydziału, wyrażanie opinii w sprawach dotyczących współpracy Wydziału z otoczeniem społeczno-gospodarczym, w tym z interesariuszami zewnętrznymi (w zakresie programów studiów, modułów studiów, studiów podyplomowych, kursów i szkoleń, a także praktyk i staży studenckich), współpraca w zakresie realizacji projektów, w tym naukowych i badawczych, konferencji i seminariów, a także wyrażanie opinii w innych sprawach przedłożonych przez Dziekana Wydziału. Dla przykładu, dyrektor Wojewódzkiego Ośrodka Metodycznego zaopiniowała najnowszą wersję programów studiów pierwszego i drugiego na kierunku filologia, specjalizacja nauczycielska.

Współpraca z otoczeniem społeczno-gospodarczym dotyczy również realizacji działań promocyjnych uczelni, projektowania oferty studiów podyplomowych oraz wspólnej organizacji konkursów i otwartych wykładów popularyzatorskich. W ramach przedmiotu Projekt translatorski studenci trzeciego roku studiów I stopnia oraz studenci drugiego roku studiów II stopnia realizują projekt Współpraca z klientem zewnętrznym – symulowane biura tłumaczeń. Klientami zewnętrznymi współpracującymi ze studentami w ramach tego projektu byli m.in.: Urząd Miasta Gorzowa, klub sportowy AZS AJP i spółka miejska Inneko. W roku akademickim 2024/2025 oraz 2025/2026 beneficjentem projektu jest Dział Promocji i Informacji AJP. W ramach tej współpracy studenci tłumaczą na język angielski materiały na stronę internetową Uczelni. Koncepcja projektu jest odzwierciedleniem warunków pracy zawodowego tłumacza, przez co ułatwia realizację praktyk, a następnie wejście na rynek pracy.
Mgr Mirosław Kwiatkowski pełni funkcję eksperta Ministerstwa Edukacji ds. awansu zawodowego nauczycieli w województwie lubuskim, biorąc udział w komisjach egzaminacyjnych i kwalifikacyjnych organizowanych przez organy prowadzące i nadzorujące szkoły, a od września 2020 prowadzi Sieci doskonalenia nauczycieli języków obcych w ramach Szkoły Ćwiczeń w Szkole Podstawowej nr 18 w Zielonej Górze w ramach projektu Ośrodka Rozwoju Edukacji w Warszawie.
Pracownicy Zakładu Języków Obcych tworzą komisje Konkursu Przedmiotowego z Języka Angielskiego, Konkursu Przedmiotowego z Języka Niemieckiego dla uczniów szkół podstawowych z województwa lubuskiego, organizowanych przez Lubuskiego Kuratora Oświaty, prowadzą wykłady promocyjne i popularyzatorskie w szkołach ponadpodstawowych (I i II LO w Gorzowie Wielkopolskim, Zespół Szkół w Kostrzynie nad Odrą, Zespół Szkół Technicznych i Ogólnokształcących w Skwierzynie) oraz na Uniwersytecie Trzeciego Wieku (w Gorzowie Wielkopolskim oraz w Myśliborzu, Skwierzynie, Strzelcach Krajeńskich). Dr Magdalena Witkowska corocznie organizuje warsztaty dla nauczycieli języka angielskiego pod nazwą “Przypominajka dydaktyczna”. Dr hab. Renata Nadobnik współpracuje od wielu lat z gorzowskimi szkołami, włączając uczniów w wydarzenia organizowane przez studentów filologii niemieckiej, np. w ramach seminariów studenckich pn. Begegnungen mit Sprache und Kultur/Spotkania z językiem i kulturą (ostatnio 16 grudnia 2022 r.) lub w ramach wystawy poświęconej Emilowi Krebsowi - 24-25 maja 2022 r.) (por. 7.2).


6.2. Sposoby, częstość i zakres monitorowania, oceny i doskonalenia form współpracy i wpływ jej rezultatów na program studiów i doskonalenie jego realizacji:
Współpraca z otoczeniem społeczno-gospodarczym jest monitorowana przez władze Wydziału, Wydziałowy Zespół ds. Jakości Kształcenia oraz Kolegium Dziekańskie. Z pewnością jest ona niezbędna do pełnej realizacji efektów uczenia się zakładanych w programie. Na początku każdego roku akademickiego Kolegium Dziekańskie analizuje skład Konwentu Wydziału Humanistycznego pod kątem konieczności aktualizacji ze względu na zmiany osób pełniących funkcje kierownicze w podmiotach partnerskich. Członkowie obecnego Konwentu Wydziału Humanistycznego zostali powołani na kadencję 2024-2028.
Zalecenia dotyczące kryterium 6 wymienione w uchwale Prezydium PKA w sprawie oceny programowej na kierunku studiów, która poprzedziła bieżącą ocenę (jeżeli dotyczy)
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Dodatkowe informacje, które uczelnia uznaje za ważne dla oceny kryterium 6:
AJP w ramach realizacji programu studiów na kierunku filologia współpracuje nieprzerwanie od wielu lat z otoczeniem społeczno-gospodarczym, w tym w szczególności z instytucjami edukacyjnymi (szkołami, Wojewódzkim Ośrodkiem Metodycznym) w celu podnoszenia jakości procesu kształcenia zgodnie z potrzebami rynku pracy.

[bookmark: _Toc628594][bookmark: _Toc109113315]Kryterium 7. Warunki i sposoby podnoszenia stopnia umiędzynarodowienia procesu kształcenia na kierunku
7.1. Rola umiędzynarodowienia procesu kształcenia w koncepcji kształcenia i planach rozwoju kierunku (przy uwzględnieniu każdego z ocenianych poziomów studiów):
Studenci filologii (studiów I i II stopnia) ze względu na charakter studiów prowadzonych w znacznym stopniu w językach obcych (angielskim/niemieckim oraz dodatkowym języku wybranym w ramach zajęć lektoratu) pozyskują wiedzę i kompetencje językowe zapewniające skuteczne komunikowanie się w szeroko rozumianym kontekście międzynarodowym (dodatkowe informacje na ten temat również w pkt 7.2 i 7.3). Ponadto mają możliwość realizacji części treści kształcenia objętego planem studiów na zagranicznych uczelniach, w tym w ramach programu Erasmus+, wybierając studia na uniwersytetach w Ostrawie (Czechy), Kownie (Litwa), Nitrze (Słowacja) oraz Salerno i Maceracie (Włochy), a także w Duisburg-Essen (Niemcy). 
Kształcenie w zakresie języków obcych oferują ponadto dwie inne uczelnie partnerskie AJP, tj. uniwersytety w Iwano-Frankiwsku i Ostrogu (Ukraina). Ze względu na obecną sytuację międzynarodową wyjazdy studentów do tych uczelni zostały wstrzymane.


7.2 Aspekty programu studiów i jego realizacji, które służą umiędzynarodowieniu, ze szczególnym uwzględnieniem kształcenia w językach obcych:
Program studiów na kierunku filologia zawiera szeroki komponent obejmujący przygotowanie językowe studentów do komunikowania się w językach angielskim i niemieckim: “Praktyczna nauka języka angielskiego/niemieckiego”, obejmujący wszystkie umiejętności językowe: czytanie, słuchanie, mówienie, pisanie, fonetykę i poprawność gramatyczną. Ponadto duży wkład w umiędzynarodowienie programu studiów na kierunku filologia wnosi moduł: „Wiedza o literaturze, kulturze i historii”. Obejmuje on grupę przedmiotów, w tym historię i literaturę (odpowiednio: angielską i amerykańską oraz krajów niemieckiego obszaru językowego). Należy nadmienić, iż studenci filologii niemieckiej realizują ponadto przedmiot o nazwie „Literatura pogranicza”, w ramach którego zajmują się literaturą, a także czasopiśmiennictwem polsko-niemieckiego pogranicza. Komponentem tego modułu jest ponadto „Wiedza o krajach angielskiego/niemieckiego obszaru językowego”. Realizowane w tym zakresie treści wyposażają studentów w wiedzę kulturową i realioznawczą, niezbędną do rozumienia i interpretowania zjawisk społecznych i kulturowych w kontekście krajów przyswajanego języka. Większość zajęć jest prowadzona w językach poszczególnych specjalności.
Przykładem realizacji treści programowych służących umiędzynarodowieniu może być wyjazd studyjny do Berlina ze studentami filologii niemieckiej. Celem wyjazdu było zwiększenie wiedzy nt. historii i kultury Niemiec. Studenci II roku filologii niemieckiej realizowali zadanie poprzez wizytę w Stasi-Museum Berlin, w trakcie której zapoznali się z dziejami państwa NRD istniejącego w latach 1946-1990, ze szczególnym uwzględnieniem funkcjonowania Ministerstwa Bezpieczeństwa Państwowego. Ponadto zwiedzili kluczowe miejsca w Berlinie związane z historią i kulturą stolicy Niemiec. Studenci podnosili kompetencje językowe dzięki komunikowaniu się podczas całego wyjazdu w języku niemieckim. Po powrocie złożyli ustne sprawozdania z wyjazdu oraz odbyli dyskusję nt. poszczególnych punktów wyjazdu, np. wizyty w Bundestagu (03 czerwca 2023 r.).
W minionych latach studenci filologii niemieckiej poza obligatoryjnymi zajęciami prowadzonymi w języku niemieckim zgodnie z planem studiów czynnie uczestniczyli w dodatkowych przedsięwzięciach o charakterze międzynarodowym, które wpisały się w dodatkowy pakiet edukacyjny, w ramach którego wykazywali się samodzielnością w doskonaleniu własnych kompetencji językowych. Tym rodzajem aktywności było seminarium studenckie pn. „Begegnungen mit Sprache und Kultur” [Spotkania z językiem i kulturą] poświęcone promocji kultury krajów niemieckiego obszaru językowego oraz języka niemieckiego. Każdego roku partnerem/patronem honorowym takiego wydarzenia była instytucja danego kraju/ kraju związkowego, które wyraziły chęć współpracy (np. Nadrenia Północna-Westfalia - 16 grudnia 2022 r.).  Innym przykładem, który dowodzi możliwości doskonalenia kompetencji językowych studentów filologii niemieckiej w bezpośrednim kontakcie z rodzimymi użytkownikami języka, jest ich udział w pracach nad wystawą poświęconą Emilowi Krebsowi – jednemu z największych geniuszy językowych wszech czasów pn. „Emil Krebs im Dienste der Diplomatie“ [Emil Krebs w służbie dyplomacji] (21 marca i 24-25 maja 2022 r. - spotkanie z dyrektorem Kompetenz- und Koordinationszentrum Polnisch (KoKoPol) [Centrum Kompetencji i Koordynacji Języka Polskiego] z siedzibą w Sankt Marienthal/Ostritz, wieloletnim dyplomatą i tłumaczem w Ministerstwie Spraw Zagranicznych Republiki Federalnej Niemiec, Gunnarem Hille oraz wnukiem brata Emila Krebsa, Eckhardem Hoffmannem z Poczdamu, a także realizacji części warsztatowej wystawy (organizator wydarzenia: dr hab. Renata Nadobnik). W bieżącym roku akademickim jest planowane spotkanie z Eckhardem Hoffmannem w formie otwartego wykładu dla wszystkich studentów filologii.
W roku akademickim 2024/2025 studentki I roku filologii niemieckiej (studia magisterskie) uczestniczyły w dwóch wykładach (w formie zdalnej) wygłoszonych przez prof. Karin Pittner (Ruhr-Universität Bochum) pt.: “Wortstellung: Topologische Felder und ihre Funktionen” (5 listopada 2024 r.) oraz „Wortbildung im Deutschen: Muster und Prinzipien ” (26 listopada 2024 r.) w ramach projektu Nowoczesna lingwistyka – medialna dydaktyka realizowanego przez Wydział Filologiczny/Instytut Filologii Germańskiej Uniwersytetu Wrocławskiego.
W roku akademickim 2025/2026 studentki III roku filologii niemieckiej (studia niestacjonarne) uczestniczyły w webinarium metodycznym pn. „Kurz und knackig: Methoden in Miteinander! Teil 4: Der richtige Methodenmix macht mehr aus deinem Unterricht!“ zorganizowanym w formie zdalnej przez Hueber Verlag w Monachium (10 października 2025 r.). Również studenci II roku filologii niemieckiej (studia stacjonarne) mieli możliwość doskonalenia własnej kompetencji językowej poprzez udział w wykładzie prowadzonym w języku niemieckim w ramach spotkań językoznawczych Linguistisches Kolloquium zorganizowanym (4 listopada 2025 r. w formie zdalnej) przez Uniwersytet Wrocławski. Wykład wygłosiła prof. dr Khrystyna Dyakiv (Lwowski Uniwersytet Narodowy im. Iwana Franki/ Instytut Języka Niemieckiego w Mannheimie), na temat Krisendiskurse im Deutschen und Ukrainischen: Sprachliche Dynamiken seit dem russischen Angriffskrieg gegen die Ukraine. Po wysłuchaniu wykładów studenci mieli możliwość podjęcia dyskusji w języku niemieckim na poruszone tematy. Opiekę nad realizacją ww. aktywności sprawowała dr hab. Renata Nadobnik.


7.3. Stopień przygotowania studentów do uczenia się w językach obcych i sposoby weryfikacji osiągania przez studentów wymaganych kompetencji językowych oraz ich ocena:
Studenci filologii w toku realizowanych studiów I stopnia uzyskują kompetencje językowe na poziomie C1 zgodnie z Europejskim Systemem Opisu Kształcenia Językowego. Studia II stopnia przygotowują natomiast do osiągnięcia biegłości językowej na poziomie C2. Umiejętności te są weryfikowane w formie wielowymiarowego egzaminu – po każdym roku studiów – w oparciu o moduł 2 pn. „Praktyczna nauka języka angielskiego/niemieckiego” realizowany na studiach I i II stopnia. Egzamin składa się z następujących komponentów: rozumienie czytanego testu i (opcjonalnie) test leksykalny, rozumienie słuchanego tekstu, umiejętność formułowania wypowiedzi ustnej/interakcja komunikacyjna, formułowanie wypowiedzi pisemnej, a także test gramatyczny.
Studenci filologii mają ponadto możliwość rozwijania kompetencji językowych w odniesieniu do wybranego dodatkowego języka obcego, w tym angielskiego (studenci filologii niemieckiej), niemieckiego (studenci filologii angielskiej), ale również francuskiego czy rosyjskiego (studenci obu specjalności) w ramach lektoratu zarówno na studiach I, jak i II stopnia. Zajęcia te są kontynuacją nauczania danego języka obcego w oparciu o wiedzę i umiejętności pozyskane przez studentów w szkole ponadpodstawowej. Wymiar godzinowy lektoratu na studiach I stopnia wynosi 90 godz., a na studiach II stopnia – 30 godz. Programy studiów zakładają uzyskanie przez absolwentów znajomości języka obcego na poziomie B2 (I stopień) i B2+ (II stopień) zgodnie z Europejskim Systemem Opisu Kształcenia Językowego. Umiejętności studentów w tym zakresie są weryfikowane: w przypadku studiów I stopnia w formie egzaminu na koniec trzeciego semestru, w przypadku studiów II stopnia w formie zaliczenia po pierwszym semestrze.

7.4. Skala i zasięg mobilności i wymiany międzynarodowej studentów i kadry:
Studenci kierunku filologia mają możliwość realizacji części treści kształcenia objętego planem studiów również poza AJP w zagranicznych uczelniach partnerskich w ramach programu Erasmus+ (uczelnie zostały wymienione w pkt 7.1). W ostatnich trzech latach udział w programie brali studenci filologii angielskiej, wybierając studia na Uniwersytecie Salerno we Włoszech (zestawienie w poniższej tabeli).

Tab. 15: Wyjazdy studentów filologii angielskiej na studia za granicę w ramach programu Erasmus+ w latach 2025-2026
	Imię i nazwisko
	Kierunek/specjalność
	Uczelnia przyjmująca
	Termin pobytu
	Cel pobytu

	Miłosz Wawrzaszek
	Filologia w zakresie języka angielskiego I st.
	Universita degli Studi di Salerno
	Semestr zimowy, 18.09.2025-28.02.2026
	studia

	Wiktoria Węgrodzka
	Filologia w zakresie języka angielskiego I st.
	Universita degli Studi di Salerno
	semestr letni, od 16.02.2026 r.
	studia



Ponadto Wydział Humanistyczny AJP przyjmuje od wielu lat studentów z zagranicznych ośrodków akademickich do odbycia studiów na kierunku filologia. W latach 2023–2026 z możliwości tej skorzystało siedem studentek z Białorusi, Ukrainy i Włoch (zestawienie w poniższej tabeli).

Tab 16: Studenci przyjeżdżający w semestrze letnim 2023/2024 w ramach programu Erasmus+ (projekt KA171-2022)
			
	Imię i nazwisko studentów  
– uczestników mobilności
	Uczelnia wysyłająca
	Wydział przyjmujący w AJP
Miejsce zamieszkania

	Uliana Dutchak
filologia polska, I st. III r.
	Przykarpacki Narodowy Uniwersytet
im. Wasyla Stefanyka, Iwano-Frankowsk
Wydział Filologii
	Zakład Języka Polskiego i Komunikacji Medialnej oraz Zakład Języków Obcych (filologia angielska)

	Viktoria Mykytynets filologia polska, I st. II r.
	Przykarpacki Narodowy Uniwersytet 
im. Wasyla Stefanyka, Iwano-Frankowsk
Wydział Filologii
	Zakład Języka Polskiego i Komunikacji Medialnej oraz Zakład Języków Obcych (filologia angielska) 

	Viktoriia Havryliuk
filologia w zakresie języka angielskiego, I st. II r.
	Narodowy Uniwersytet „Akademia Ostrogska”, Ostróg, Edukacyjno-Naukowy Instytut Lingwistyki
	
Zakład Języków Obcych (filologia angielska)


	Valentyna Ankushyna
filologia w zakresie języka angielskiego, I st. II r.
	Narodowy Uniwersytet „Akademia Ostrogska”, Ostróg, Edukacyjno-Naukowy Instytut Lingwistyki
	
Zakład Języków Obcych (filologia angielska)


	Diana Polishchuk
filologia w zakresie języka angielskiego, I st. II rok
	Narodowy Uniwersytet „Akademia Ostrogska”, Ostróg, Edukacyjno-Naukowy Instytut Lingwistyki
	 
Zakład Języków Obcych (filologia angielska)


	Zoriana Seniv
filologia polska, I st. III r.
	Przykarpacki Narodowy Uniwersytet
im. Wasyla Stefanyka, Iwano-Frankowsk
Wydział Filologii
	
Zakład Języka Polskiego i Komunikacji Medialnej oraz Zakład Języków Obcych (filologia angielska)


	Veronika Hatalska
filologia polska, I st. II r.
	Przykarpacki Narodowy Uniwersytet 
im. Wasyla Stefanyka, Iwano-Frankowsk
Wydział Filologii
	Zakład Języka Polskiego i Komunikacji Medialnej oraz Zakład Języków Obcych (filologia angielska)



W roku akademickim 2025/2026 w semestrze letnim (od 20.02.2026 r. do 30.06.2026 r.) studia na kierunku filologia angielska i filologia polska (w ramach programu Erasmus+, projekt KA171-2025) ma podjąć Marta Kroshko, studentka Universytetu Vasyla Stefanyka Carpathian National (Ukraina).
Również kadra badawczo-dydaktyczna prowadząca zajęcia na kierunku filologia regularnie od wielu lat uczestniczy w różnych formach doskonalenia poza granicami naszego kraju, w tym w ramach Programu Erasmus+. Pobyty zagraniczne mają albo formę szkoleniową – w różnych instytucjach, np. bibliotekach, w celu pozyskania materiału badawczego do prowadzonych prac badawczych albo obejmują prowadzenie zajęć dydaktycznych na uczelniach partnerskich AJP (szczegółowe zestawienie w poniższej tabeli).

Tab. 17: Udział nauczycieli akademickich w różnych zagranicznych formach doskonalenia, w tym w ramach Programu Erasmus+ w latach 2023-2025.
	l.p.
	Imię i nazwisko
	stopień naukowy i stanowisko
	Termin pobytu
	Miejsce pobytu
	Cel pobytu

	1.
	Janicka-Szyszko Renata

	dr 
adiunkt


	15-21.10.2023

	Słowacja, Nitra

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131 2021

	2.
	Jaworska Magdalena

	dr hab.
prof. AJP
	15-21.10.2023

	Słowacja, Nitra

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131 2021

	3.
	Nogal-Faber Lidia

	mgr
asystent
	15-21.10.2023

	Słowacja, Nitra

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131 2021

	4.
	Czabańska-Rosada Małgorzata

	dr
prof. AJP
	2-8.11.2023

	Niemcy, Herne

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131 2023

	5.
	Nieścioruk Julia

	mgr
asystent
	3-9.12.2023

	Czechy, Ostrawa

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131 2023

	6.
	Czabańska-Rosada Małgorzata

	dr
prof. AJP
	18-24.02.2024

	Niemcy, Fürstenwalde

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131 2023

	7.
	Ziemkowska Joanna

	dr inż. adiunkt
	10-16.03.2024

	Czechy, Ostrawa

	dydaktyka w ramach programu Erasmus+ KA131 2023

	8.
	Nadobnik Renata

	dr hab.
prof. AJP
	15-18.03.2024

	Niemcy, Drezno

	udział z referatem w międzynarodowej konferencji naukowej VI Kongres Polonoznawczy

	9.
	Czabańska-Rosada Małgorzata

	dr
prof. AJP
	26.05-1.06.2024

	Niemcy, Fürstenwalde

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2022

	10.
	Bielewicz-Dubiec Anna

	dr 
adiunkt

	19-25.05.2024

	Niemcy, Berlin

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2022

	11. 
	Dubiec-Stach Joanna
	dr adiunkt

	19-25.05.2024

	Niemcy, Berlin

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2022

	12.
	Słowiński Przemysław 

	dr hab.
prof. AJP
	26.05-1.06.2024

	Niemcy, Berlin

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2022

	13.
	Jaworska Magdalena

	dr hab.
prof. AJP
	2-8.06.2024

	Niemcy, Trebnitz

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2022

	14.
	Wesoły Marian

	dr hab.
prof. AJP
	23-29.06.2024

	Włochy, Rzym

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2022

	15.
	Nadobnik Renata

	dr hab.
prof. AJP
	1-6.07.2024

	Niemcy, Berlin

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2023

	16.
	Kłos-Czerwińska Paulina

	dr 
adiunkt

	21-27.07.2024

	Niemcy, Drezno

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2022

	17.
	Nadobnik Renata

	dr hab.
prof. AJP
	26-31.07.2024

	Niemcy, Berlin

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2022

	18.
	Wesoły Marian

	dr hab.
prof. AJP
	1-8.08.2024

	Włochy, Rzym

	aktywne uczestnictwo w Światowym Kongresie Filozofii

	19.
	Słowiński Przemysław 

	dr hab.
prof. AJP
	25-31.08.2024

	Niemcy, Berlin

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2023

	20.
	Janicka-Szyszko Renata

	dr 
adiunkt

	1-7.09.2024

	Niemcy, Berlin

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA 131 2023

	21.
	Janicka-Szyszko Renata

	dr 
adiunkt

	10-16.11.2024

	Czechy, Ostrawa

	dydaktyka/szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131-2024

	22.
	Lis-Zaldivar Anna

	dr 
adiunkt

	16-22.02.2025

	Czechy, Ostrawa

	dydaktyka w ramach programu Erasmus+ KA131-2024


	23.
	Ziemkowska Joanna

	dr inż. adiunkt
	23-29.03.2025

	Słowacja,
Nitra

	dydaktyka w ramach programu Erasmus+ KA131-2023

	24.
	Janicka-Szyszko Renata

	dr 
adiunkt

	8-12.04.2025

	Grecja, Saloniki

	udział w międzynarodowej konferencji naukowej z referatem "Reminescencje wartości religijnych, etycznych i społecznych w kontekście historycznym"

	25.
	Jaworska Magdalena

	dr hab.
prof. AJP
	8-12.04.2025

	Grecja, Saloniki

	udział w międzynarodowej konferencji naukowej z referatem "Reminescencje wartości religijnych, etycznych i społecznych w kontekście historycznym"

	26.
	Nieścioruk Julia

	mgr asystent
	6-12.04.2025

	Włochy, Salerno

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131-2024

	27.
	Klepuszewski Wojciech

	dr hab.
prof. AJP
	27.04.-3.05.2025

	Czechy, Pardubice

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131-2024

	28.
	Taborska Katarzyna

	dr hab.
prof. AJP
	4-10.05.2025

	Litwa, Wilno

	dydaktyka  + szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131-2024

	29.
	Paradowska Urszula

	dr adiunkt
	29.06-5.07.2025

	Wielka Brytania, Leeds

	wygłoszenie referatu podczas międzynar. konf. naukowej pt. 11th EST Congress: The Changing Faces of Translation and Interpreting Studies

	30.
	Jaworska Magdalena

	dr hab.
prof. AJP
	7-13.06.2025

	Litwa, Połuknie

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131-2023

	31.
	Nadobnik Renata

	dr hab.
prof. AJP
	4-9.08.2025

	Niemcy, Berlin

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131-2024

	32.
	Jaworska Magdalena

	dr hab.
prof. AJP
	5-11.10.2025

	Słowacja Nitra

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131-2024

	33.
	Nogal-Faber Lidia

	mgr asystent
	5-11.10.2025

	Słowacja Nitra

	szkolenie w ramach programu Erasmus+ KA131-2024




7.5. Udział wykładowców z zagranicy w prowadzeniu zajęć na ocenianym kierunku:
Studenci filologii mają możliwość uczestniczenia w wykładach prowadzonych przez wykładowców z zagranicznych ośrodków naukowych w ramach programu Erasmus+ (przykłady wykładów zagranicznych gości spoza programu Erasmus+ zostały podane w pkt 7.2). W latach 2023-2026 zajęcia na filologii prowadziło sześcioro wykładowców z zagranicy (zestawienie w poniższych tabelach). 

Tab. 18: Przyjazdy pracowników naukowo-dydaktycznych na Wydział Humanistyczny AJP – Zakład Języków Obcych, w ramach projektów Erasmus+ 2023-2026 (zestawienie tabelaryczne):
	Lp.
	Imię i nazwisko wykładowców 
– uczestników mobilności
	Uczelnia wysyłająca
	Wydział przyjmujący AJP
	Planowany termin przyjazdu i wyjazdu


	1.
	Doc. dr 
Olha Lazarovych
	Przykarpacki Narodowy Uniwersytet im. Wasyla Stefanyka, Iwano-Frankowsk, Wydział Filologii
	Wydział Humanistyczny
Filologia (język angielski)
	17.03.-23.03. 2024


	2.
	Doc. dr 
Diana Sabadash
	Przykarpacki Narodowy Uniwersytet im. Wasyla Stefanyka, Iwano-Frankowsk
Wydział Języków Obcych
	Wydział Humanistyczny
Filologia (język angielski)
	14.04.-20.04. 2024


	3.
	 Doc. dr 
Tetiana Marchuk
	Przykarpacki Narodowy Uniwersytet 
im. Wasyla Stefanyka, Iwano-Frankowsk 
Wydział Języków Obcych
	Wydział Humanistyczny
Filologia (język angielski)
	14.04.-20.04. 2024


	4.
	Mgr Yuliia Kovalchuk
	Narodowy Uniwersytet „Akademia Ostrogska”, Ostróg, Edukacyjno-Naukowy Instytut Lingwistyki
	Wydział Humanistyczny
Filologia (język angielski)
	17.03.-23.03.2024


	5.
	Doc. dr 
Lesia Kotsiuk
	Narodowy Uniwersytet „Akademia Ostrogska”, Ostróg, Edukacyjno-Naukowy Instytut Lingwistyki
	Wydział Humanistyczny
Filologia (język angielski)
	14.04.-20.04.2024


	6.
	doc. Dr Domininkas Burba
	Uniwersytet Witolda Wielkiego w Kownie, Litwa 

	Wydział Humanistyczny
Filologia (język angielski)
	11-14.12.2023



7.6. Sposoby, częstość i zakres monitorowania i oceny umiędzynarodowienia procesu kształcenia oraz doskonalenie warunków sprzyjających podnoszeniu jego stopnia, jak również wpływu rezultatów umiędzynarodowienia na program studiów i jego realizację:
Władze Wydziału Humanistycznego wraz z Działem Współpracy Międzynarodowej na bieżąco prowadzą analizę danych dotyczących zagranicznej mobilności studentów i pracowników. By zapewnić umiędzynarodowienie procesu kształcenia, pracownicy i studenci są systematycznie informowani o możliwościach wyjazdów za granicę w ramach Programu Erasmus+ drogą mailową, a także w mediach społecznościowych i na stronie internetowej Uczelni. Dział Współpracy Międzynarodowej organizuje spotkania informacyjne dla studentów, w trakcie których również studenci powracający z mobilności dzielą się informacjami i wrażeniami. Ostatnio tego typu spotkanie odbyło się 9 grudnia 2025 r. w Auli im. prof. Stanisława Kirkora. Podczas tego wydarzenia studenci mieli okazję poznać zasady rekrutacji, realizacji wyjazdów oraz dostępne formy dofinansowania oferowane w ramach programu Erasmus+. Przedstawiono także szeroką ofertę uczelni partnerskich oraz możliwości odbycia praktyk zagranicznych. W spotkaniu uczestniczyli również studenci - stypendyści programu Erasmus, którzy dzielili się swoimi doświadczeniami związanymi z nauką i życiem poza granicami Polski. 
Rezultaty umiędzynarodowienia (mobilności studentów i kadry, współpraca z uczelniami partnerskimi, zajęcia prowadzone przez wykładowców wizytujących mają bezpośredni wpływ na program studiów i jego realizację. Doświadczenia zdobyte podczas pobytu w uczelniach partnerskich, w tym zapoznanie się z programami studiów i sposobem realizacji kształcenia są wykorzystywane do aktualizacji kart zajęć oraz doboru treści i metod kształcenia, zwłaszcza w obszarach kompetencji językowych, międzykulturowych i zawodowych. Umiędzynarodowienie wspiera również wprowadzanie elementów dydaktyki opartej na praktyce (projekty, praca na autentycznych materiałach, zadania symulujące realne sytuacje zawodowe), a także wzmacnia spójność systemu ECTS i uznawalność osiągnięć studentów.
Zalecenia dotyczące kryterium 7 wymienione w uchwale Prezydium PKA w sprawie oceny programowej na kierunku studiów, która poprzedziła bieżącą ocenę (jeżeli dotyczy)
	Lp.
	Zalecenia dotyczące kryterium 7 wymienione we wskazanej wyżej uchwale Prezydium PKA
	Opis realizacji zalecenia oraz działań zapobiegawczych podjętych przez uczelnię w celu usunięcia błędów i niezgodności sformułowanych w zaleceniu o charakterze naprawczym

	1.
	brak
	



Dodatkowe informacje, które uczelnia uznaje za ważne dla oceny kryterium 7:
Korzyści dla Uczelni, a w szczególności dla kierunku filologia, wynikające z międzynarodowej współpracy są wielowymiarowe. Umiędzynarodowienie wzmacnia wizerunek uczelni i podnosi atrakcyjność oferty dydaktycznej, sprzyja ponadto podnoszeniu jakości kształcenia dzięki wymianie doświadczeń i dobrych praktyk. Dla kierunku filologia szczególnie istotne jest naturalne środowisko wielojęzyczne i międzykulturowe, które przekłada się na doskonalenie kompetencji językowych zarówno studentów, jak i wykładowców, większą otwartość oraz przygotowanie do pracy w środowisku międzynarodowym. W efekcie Uczelnia zyskuje większy potencjał oraz trwałe podstawy do rozwoju nowoczesnej, konkurencyjnej oferty kształcenia.

[bookmark: _Toc628595][bookmark: _Toc109113316]Kryterium 8. Wsparcie studentów w uczeniu się, rozwoju społecznym, naukowym lub zawodowym i wejściu na rynek pracy oraz rozwój i doskonalenie form wsparcia
8.1. Dostosowanie systemu wsparcia do potrzeb różnych grup studentów, w tym potrzeb studentów z niepełnosprawnością: 
System wsparcia studentów na kierunku filologia w Akademii im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim ma charakter kompleksowy i przybiera różnorodne formy organizacyjne i finansowe. Studenci kierunku filologia mają możliwość zgłaszania swoich potrzeb na bieżąco opiekunom roku. Opiekunami roku są nauczyciele akademiccy wyznaczani przed rozpoczęciem roku akademickiego. Pełnią swoją funkcję przez okres 3 lat (na studiach I stopnia) lub 2 lat (na studiach II stopnia). Dostosowaniem procesu kształcenia do potrzeb studentów z niepełnosprawnościami oraz ich uczestnictwem w życiu studenckim zajmuje się m.in. Biuro Osób z Niepełnosprawnościami. 
Warto podkreślić, że Uczelnia szczególną troską otacza studentów ze szczególnymi potrzebami. Kandydaci z niepełnosprawnościami, w ramach programu „Rekrutacja bez barier”, mogą liczyć na pomoc dzięki konsultantom ds. rekrutacji osób z niepełnosprawnościami, udzielaną w punkcie rekrutacji. Głównym zadaniem konsultantów jest przedstawienie oferty wsparcia dla osób ze szczególnymi potrzebami oraz przeanalizowanie wybranego kierunku studiów pod kątem wyzwań i trudności, jakie mogą się pojawić w czasie studiowania, w celu znalezienia i wypracowania sposobów rozwiązania ewentualnych problemów. 
Ponadto Akademickie Centrum Wsparcia Osób z Niepełnosprawnościami (ACWON) stale monitoruje potrzeby studentów z niepełnosprawnościami oraz pracuje nad dostosowaniem procesu ich kształcenia do potrzeb studentów oraz ich uczestnictwa w życiu studenckim. Studenci ze specjalnymi potrzebami mają możliwość skorzystania z indywidualnego dostosowania metod i form kształcenia, pomocy w przygotowaniu materiałów w formie elektronicznej oraz organizowania egzaminów w formie alternatywnej poprzez dostosowanie do specyficznych potrzeb osoby niepełnosprawnej. Studenci mogą korzystać z wypożyczalni sprzętu wspierającego efektywne kształcenie. W zasobach Biura ds. Osób z Niepełnosprawnościami (BON) znajdują się: dyktafony, słuchawki bezprzewodowe z mikrofonem, słuchawki wyciszające, kamery internetowe, skanery bezprzewodowe, notebooki, laptopy. BON oferuje także wsparcie asystenta dydaktycznego zatrudnionego przez uczelnię, który udziela pomocy studentowi z niepełnosprawnością w procesie kształcenia. Pomoc asystenta dydaktycznego ma być wsparciem dostosowanym do różnego rodzaju niepełnosprawności, ale co ważne - nie jest wyręczaniem studenta. Najczęściej w roli asystenta występuje kolega lub koleżanka z grupy. Asystent otrzymuje wynagrodzenie z uczelni.
Asystent Osoby z Niepełnosprawnością ma za zadanie wspierać studenta AJP będącego osobą z niepełnosprawnością, stwarzając mu warunki do pełnego udziału w procesie kształcenia i prowadzenia działalności naukowej. 
Wsparcie obejmuje m.in.:
· przemieszczanie się na zajęcia, pomiędzy budynkami i salami dydaktycznymi,
· pomoc studentowi z niepełnosprawnością w wykonywaniu prostych czynności,  z którymi sam sobie nie radzi (np. tworzenie notatek, zdobywanie materiałów potrzebnych na zajęcia),
· wsparcie studenta podczas zajęć dydaktycznych,
· w przypadku nauczania zdalnego pomoc w obsługiwaniu i korzystaniu z platformy do nauczania online,
· w bibliotece (czytanie, kserowanie, skanowanie),
· w administracji – w załatwieniu formalności studenckich,
· dbanie o bezpieczeństwo studentów z niepełnosprawnością.
Biuro Osób z Niepełnosprawnościami oferuje także innego rodzaju wsparcie, jak: 
· pomoc materialną w formie stypendium socjalnego dla osoby niepełnosprawnej,
· pomoc w przygotowaniu materiałów w postaci elektronicznej,
· wsparcie psychologiczne i szkolenia w zakresie asertywności,
· informację, poradę i pośrednictwo Pełnomocnika ds. Osób z Niepełnosprawnościami
w kontaktach z Dziekanem, Prorektorem ds. Kształcenia, wykładowcami itd.,
· zorganizowanie egzaminów w formie alternatywnej (forma alternatywna nie oznacza zwolnienia z egzaminu ani przeprowadzenia go w uproszczonej postaci, ale dostosowanie egzaminu do specyficznych potrzeb osoby niepełnosprawnej).
Na Uczelni powołany został Pełnomocnik Rektora ds. równego traktowania, który koordynuje działanie Komisji ds. Przeciwdziałania Dyskryminacji. Do głównych zadań Komisji należą działania związane z przypadkami nierównego traktowania, m.in. ze względu na płeć, orientację seksualną, wiek, pochodzenie etniczne, wyznanie, poglądy polityczne czy przynależność związkową. Studenci dotknięci dyskryminacją bądź innymi objawami przemocy mogą liczyć na wsparcie drogą oficjalną i nieoficjalną poprzez zgłaszanie swoich skarg między innymi do Pełnomocnika Rektora ds. Równego Traktowania, Dziekana czy Opiekuna Roku. 
Ponadto Uczelnia zapewnia studentom filologii kompleksowe wsparcie w działalności naukowej, obejmujące merytoryczną pomoc w postaci konsultacji z prowadzącymi zajęcia oraz dodatkowe mechanizmy stymulujące rozwój badawczy, takie jak przyznawanie nagród i stypendiów za wyjątkowe osiągnięcia naukowe, nagrodę dla najlepszej pracy dyplomowej, a także umożliwiające publikację tekstów naukowych (więcej na ten temat por. 8.4.).

Studenci, jeśli konieczne, otrzymują również wsparcie materialne. Przyjmuje ono następujące formy:
· stypendium Rektora, które jednocześnie jest czynnikiem motywującym do osiągania przez nich jak najlepszych wyników w nauce oraz rozwijania działalności naukowej, sportowej bądź artystycznej,
· stypendium socjalne,
· stypendium dla osób z niepełnosprawnościami,
· zapomoga.
Studenci Uczelni mają możliwość ubiegania się o miejsce w Domu Studenta nr 1. Na każdym z 10 pięter znajduje się 6 aneksów składających się z dwóch pokoi dwuosobowych i dwóch pokoi trzyosobowych, połączonych węzłem sanitarnym. Wyjątek stanowią: piętro I – gdzie znajdują się pokoje jedno- i dwuosobowe oraz piętro VI i VII, gdzie znajdują się pokoje jednoosobowe wraz z aneksem kuchennym oraz łazienką. W akademiku zapewniona jest całodobowa obsługa recepcji oraz monitoring, aby zadbać o bezpieczeństwo jego mieszkańców. Pokój studenta jest ustawiony w sposób ergonomiczny, aby zapewnić maksymalną wygodę i funkcjonalność na niewielkiej przestrzeni. Znajdują się w nim łóżka, szafki nocne, lodówka, biurko lub stolik, szafa na ubrania i inne rzeczy osobiste.
Na każdym piętrze znajduje się ogólnodostępna, wyposażona w niezbędny sprzęt kuchnia. W akademiku dostępne są również pralnio-suszarnie i pokoje nauki. Istnieje możliwość połączenia się z bezprzewodową siecią internetową (bezpłatną dla studentów AJP). Do budynku przynależy duży, bezpłatny parking oraz przylegająca stołówka.
Uczelnia oferuje również kursy z języka polskiego jako obcego, które realizuje w ramach Szkoły Języka Polskiego dla Cudzoziemców (SJPC). Wspomniane kursy przygotowują do pracy, studiów i życia w Polsce. W SJPC odbywają się kursy grupowe i zajęcia indywidualne. Intensywność nauki, metody pracy i terminy zajęć są dostosowywane do potrzeb uczestników. W ramach SJPC istnieje także możliwość przygotowania uczestników do egzaminów państwowych z języka polskiego jako obcego. Zajęcia prowadzą wykładowcy Akademii ze stopniami doktora i doktora habilitowanego, specjaliści w zakresie nauczania języka i kultury polskiej.
Absolwenci otrzymują zaświadczenie o ukończeniu kursu na odpowiednim poziomie zgodnym z systemem certyfikacji znajomości języka polskiego jako obcego (A1, A2, B1, B2, C1, C2).
Student cudzoziemiec może wnioskować o zapomogę, stypendium rektora oraz stypendium dla osób niepełnosprawnych na zasadach obowiązujących w Regulaminie świadczeń.
8.2. Zakres i formy wspierania studentów w procesie uczenia się:
Wsparcie studentów w procesie uczenia się obejmuje szeroki zakres działań, w tym możliwość indywidualnej organizacji studiów (IOS), konsultacje z psychologiem, konsultacje z nauczycielami akademickimi i kontakt z opiekunami roku, a także wsparcie ze strony zespołu dziekanatów; dodatkowo Uczelnia zapewnia adekwatną do potrzeb wszystkich studentów nowoczesną infrastrukturę – przykładem może być nowy budynek 5! dostosowany do potrzeb osób z niepełnosprawnościami (np. podłogowe oznaczenie ścieżki dla osób niedowidzących i/lub niewidomych poruszających się z pomocą laski orientacyjnej), wyposażono sale w nowy sprzęt multimedialny – tablice interaktywne, projektory/rzutniki i sprzęt audio – oraz zaopatrzono większość z nich w nowe, ergonomiczne fotele/krzesła z podłokietnikami, możliwością regulacji wysokości siedzisk; studenci mają możliwość korzystania z biblioteki uczelnianej, której zbiory są regularnie powiększane (nauczyciele akademiccy mogą wnioskować o zakup nowych, niezbędnych książek, ćwiczeń i pomocy naukowych dla studentów), a ponadto nauczyciele akademiccy prowadzą ewidencję obecności i ocen cząstkowych, do której studenci mają stały wgląd w trakcie zajęć oraz na konsultacjach; wiedza przekazywana jest z wykorzystaniem nowych technologii, nowoczesnych aplikacji, programów i pakietów (studenci mają dostęp do niezbędnej infrastruktury zarówno na Uczelni, jak i poza nią), w tym programów specjalistycznych wykorzystywanych na zajęciach z zakresu specjalizacji translatorskiej i nauczycielskiej.
Uczelnia wyznaczyła ponadto – w budynku nr 6 w kampusie przy ul. Chopina 52 – strefę wyciszenia. Jest to miejsce przeznaczone dla osób, które ze względu na stan zdrowia czy niepełnosprawność wymagają czasowego odreagowania napięć i uspokojenia, można w nim zatem odpocząć i uspokoić się, odciąć od nadmiaru bodźców zewnętrznych. 
Studenci filologii mogą skorzystać także z oferty szkoleń, między innymi z zakresu oprogramowania wykorzystywanego w kształceniu na odległość czy też wykorzystywanego w pracowniach komputerowych.
Studenci filologii mają możliwość korzystania z konsultacji z nauczycielami akademickimi. Informacje o godzinach, w których odbywają się konsultacje, umieszczane są na stronie internetowej Wydziału Humanistycznego oraz przekazywane na pierwszych zajęciach; studenci mogą również skontaktować się z nauczycielami akademickimi drogą mailową bądź za pomocą platformy MS Teams. Adresy mailowe wykładowców są publikowane na stronie Wydziału Humanistycznego, dzięki czemu kadra akademicka jest dostępna dla studentów. Podczas cotygodniowych dyżurów Dziekana i Prodziekana Wydziału Humanistycznego i Prorektora ds. kształcenia studenci mogą zgłaszać swoje skargi i potrzeby. Terminy dyżurów są umieszczane na stronie internetowej Uczelni i w sposób tradycyjny w budynkach dydaktycznych AJP. Studenci wyrażają także swoje opinie i stanowisko w sprawie powołania osoby podejmującej decyzje w sprawach studenckich. Władze Uczelni oraz Wydziału współpracują z Samorządem Studentów i organizacjami studenckimi na wielu płaszczyznach.
Uczelnia oferuje ponadto studentom bezpłatny dostęp do portalu prawniczego LEX.

8.3 Formy wsparcia:
a) krajowej i międzynarodowej mobilności studentów:
Studenci, w tym studiujący na kierunku filologia, mogą brać udział w wyjazdach na uczelnie partnerskie AJP w ramach Programu Erasmus+. Rekrutacja do programu odbywa się w Dziale Współpracy Międzynarodowej. Studenci otrzymują granty na podróż, pobyt i kieszonkowe (wysokość grantu różni się w zależności od kraju, w którym znajduje się uczelnia partnerska). Informacje dotyczące rekrutacji, terminów, niezbędnych dokumentów oraz procesów regularnie pojawiają się na stronie internetowej Uczelni (można je również uzyskać w Dziale Współpracy Międzynarodowej).
Zakres działalności Akademii im. Jakuba z Paradyża w sferze współpracy międzynarodowej obejmuje następujące obszary:
· dydaktykę,
· naukę,
· badania i kulturę, a w szczególności uczestnictwo w europejskim programie Erasmus+,
· prowadzenie zajęć i udział w szkoleniach pracowników naukowo-dydaktycznych,
· udział studentów w realizacji części programu studiów,
· krótkoterminowe i długoterminowe praktyki studentów,
· wyjazdy doktorantów w celu zrealizowania części programu kształcenia, praktyk i staży krótko- i długoterminowych,
· organizację wspólnych konferencji naukowych,
· wydawanie publikacji naukowych,
· organizowanie spotkań zagranicznych naukowców ze społecznością akademicką Akademii,
· realizację i wdrażanie efektów badań naukowych i prac rozwojowych,
· obronę prac w ramach podwójnego dyplomu.

b) we wchodzeniu na rynek pracy lub kontynuowaniu edukacji:
Studenci przygotowują się do wejścia na rynek pracy lub dalszej edukacji, korzystając z doradztwa w Biurze Karier, realizowaniu praktyk z opiekunami uczelnianymi i zakładowymi w szkołach, biurach tłumaczeń czy firmach, a także budując portfolio z tłumaczeniami, glosariuszami, materiałami dydaktycznymi i scenariuszami lekcji. Wsparcie obejmuje doskonalenie kompetencji miękkich i cyfrowych poprzez pracę projektową, zarządzanie czasem, komunikację, wystąpienia publiczne oraz narzędzia, jak edytory tekstu, programy CAT czy platformy edukacyjne. Dodatkowe możliwości dają spotkania branżowe – dni kariery, targi pracy i rozmowy z absolwentami – oraz koła naukowe i konferencje studenckie, w ramach których studenci prezentują prace badawcze, dyplomowe i magisterskie, publikują artykuły oraz realizują projekty badawcze.
Aktualnie trwa rekrutacja do kolejnej edycji programu Europejskiego Urzędu Doboru Kadr (EPSO) „Ambasadorowie Karier UE 2026/2027”, by stworzyć studentom okazji do zdobycia cennego doświadczenia, które może pomóc im w dalszej ścieżce zawodowej. Do głównych zadań Ambasadorów należą m.in.: udzielanie informacji studentom i absolwentom na temat pracy w UE w ramach webinariów, spotkań, targów pracy czy organizowanych przez uczelnie wydarzeń; udział w szkoleniach organizowanych przez EPSO (niektóre z nich są obowiązkowe – o tym zawsze informuje EPSO z odpowiednim wyprzedzeniem); współpraca z Ministerstwem Spraw Zagranicznych. 
Również praktyki zawodowe są integralną częścią procesu kształcenia i mają przygotować studentów do wykonywania zawodu; ich zakres określa program studiów. Na kierunku filologia ta forma realizacji studiów obejmuje praktykę psychologiczno-pedagogiczną (na studiach I stopnia w szkole podstawowej, na studiach II stopnia w szkole ponadpodstawowej) i praktykę w zakresie nauczania języka angielskiego/niemieckiego w szkole podstawowej (na studiach I stopnia) i w szkole ponadpodstawowej (na studiach II stopnia) (na specjalizacji nauczycielskiej) oraz praktykę translatorską (na specjalizacji translatorskiej). Praktyki są realizowane po I roku. Studenci są zobowiązani do zaliczenia praktyk w instytucjach umożliwiających realizację celów uczenia się. Pomoc studentom zapewnia opiekun praktyk z ramienia Uczelni oraz mentor z danego zakładu pracy.
W ramach działań na rzecz aktywizacji zawodowej Studentów Uczelnia systematycznie udostępnia na swojej stronie internetowej bieżące oferty zatrudnienia zgłaszane przez podmioty zewnętrzne – w szczególności przedsiębiorstwa oraz zakłady pracy.

c) aktywności studentów: sportowej, artystycznej, organizacyjnej, w zakresie przedsiębiorczości:
Uczelnia wspiera wszelkiego rodzaju inicjatywy studenckie, czego przykładem są organizowane Juwenalia. Studenci mają prawo do zrzeszania się w organizacjach studenckich na zasadach określonych w przepisach obowiązujących w Uczelni, w tym w kołach naukowych o charakterze kulturalnym, artystycznym lub sportowym, a także w stowarzyszeniach działających w siedzibie AJP; dodatkowo istnieje możliwość korzystania z zaplecza sportowego oraz dołączenia do Klubu Sportowego Akademii im. Jakuba z Paradyża. Cele KS AJP to: 1) upowszechnianie sportu, kultury fizycznej, rekreacji i turystyki, podnoszenie sprawności fizycznej i polepszanie stanu zdrowia społeczności akademickiej oraz dzieci i młodzieży; 2) rozwijanie sportu wyczynowego w środowisku akademickim oraz wśród dzieci i młodzieży; 3) pobudzanie aktywności i kształtowanie poczucia współodpowiedzialności za losy KS AJP, AJP i członków społeczności akademickiej AJP; 4) podtrzymywanie tradycji narodowej, rozwój świadomości narodowej i obywatelskiej, a także wychowywanie członków zgodnie z tradycjami AJP; 5) działanie na rzecz ochrony środowiska naturalnego; 6) działanie na rzecz kultury fizycznej i sportu oraz rehabilitacji osób z niepełnosprawnością; 7) działanie na rzecz wyrównywania szans osób o trudnej sytuacji życiowej; 8) działanie na rzecz integracji europejskiej oraz rozwijania kontaktów i współpracy między społeczeństwami; 9) działanie na rzecz organizacji wolontariatu, przeciwdziałanie patologiom społecznym, w szczególności narkomanii, alkoholizmowi i nikotynizmowi zagrażającym środowisku młodzieży uczącej się; 10) propagowanie i upowszechnianie zasad olimpizmu, idei oraz edukacji olimpijskiej, postaw sportowych fair play; 11) działanie na rzecz rozwoju bazy sportowej, rekreacyjnej i turystycznej AJP; 12) działanie na rzecz rozwoju edukacji; 13) działanie na rzecz promocji zdrowia i edukacji zdrowotnej przystosowanej do potrzeb różnych grup społecznych; 14) prowadzenie badań naukowych w zakresie zagadnień związanych z uprawianiem sportu, rehabilitacją, odnową biologiczną, ochroną zdrowia, rekreacją oraz ekologią.
Studenci filologii angażują się w projekty „z klientem”, realizując realne zlecenia w ramach zajęć, takie jak tłumaczenia, korekty tekstów czy tworzenie materiałów edukacyjnych, co pozwala na zdobywanie doświadczenia biznesowego i budowanie portfolio. Dodatkowo, dla osób z niepełnosprawnościami dostępne są dedykowane ścieżki wsparcia, w tym pomoc Biura Osób z Niepełnosprawnościami, obejmująca promocję włączenia i dostępności, a także poradnictwo psychologiczne w pokonywaniu barier startu.


8.4. System motywowania studentów do osiągania lepszych wyników w nauce oraz działalności naukowej oraz sposoby wsparcia studentów wybitnych:
Kluczowymi mechanizmami motywowania studentów do uzyskiwania jak najwyższych osiągnięć w nauce są: udzielenie stypendium naukowego, nagrody za najlepszą pracę dyplomową, możliwość uzyskania honorowego dyplomu Wyróżniającego się Absolwenta Akademii im. Jakuba z Paradyża czy wpisanie do Złotej Księgi Absolwentów Akademii im. Jakuba z Paradyża. Studenci kierunku filologia mogą ubiegać się o dofinansowanie udziału w konferencjach i wyjazdach zagranicznych. Ważną rolę odgrywają nauczyciele akademiccy, którzy inspirują i zachęcają studentów do udziału w licznych konferencjach czy poszerzaniu swoich zainteresowań.  Uczelnia stwarza także warunki, w których studenci mogą starać się o dofinansowanie publikacji bądź bezpłatnego publikowania w Wydawnictwie Uczelnianym.
W roku akademickim 2025/2026 studenci Uczelni mogą ubiegać się o przyznanie stypendiów Marszałka Województwa Lubuskiego, do czego zachęca ich Uczelnia. Stypendia te mają na celu wspieranie młodych ludzi w rozwoju edukacyjnym, niwelowanie barier w dostępie do wiedzy oraz zachęcanie absolwentów do związania swojej kariery zawodowej i jej dalszych losów z regionem. Studenci studiów stacjonarnych, którzy spełnią warunki określone w Regulaminie stanowiącym załącznik do uchwały Sejmiku Województwa Lubuskiego nr XXII/317/20 z dnia 7 września 2012 r. w sprawie przyjęcia Regulaminu przyznawania stypendiów dla studentów studiów stacjonarnych wyższych uczelni z terenu województwa lubuskiego, mogą ubiegać się o stypendia motywujące oraz stypendia przedsiębiorcze. Szczegółowe instrukcje, załączniki, druki wniosków i regulaminy znajdują się na stronie internetowej Uczelni. 
Studenci są również zachęcani do rozwoju naukowego, w tym do udziału w konferencjach naukowych. W roku akademickim 2025/2026 studenci filologii uczestniczyli w międzynarodowej konferencji naukowej pn. Subtile Mittler von Sprachwelten. In memoriam Karin Wolff, zorganizowanej w AJP dniach 30-31 maja 2025 r. Studenci filologii w zakresie języka niemieckiego włączyli się ponadto w prace organizacyjne na rzecz tej konferencji. Od kilku lat studenci filologii uczestniczą aktywnie w konferencji studentów i doktorantów pn. Kulturowe i społeczne aspekty współczesnej komunikacji, organizowanej przez Koło Naukowe „Belfer”.


8.5. Sposoby informowania studentów o systemie wsparcia, w tym pomocy materialnej:
Sposoby informowania studentów o systemie wsparcia obejmują przede wszystkim kanały cyfrowe i bezpośrednie, takie jak strona internetowa Uczelni oraz dedykowane platformy informacyjno-edukacyjne (eHms).
Uczelnia publikuje informacje o możliwym wsparciu (jego formach i wymiarach) na swojej stronie internetowej, w zakładkach poświęconych pomocy (np. psychologicznej i materialnej), często z opisem schematów pomocy, kontaktami do specjalistów i jednostek odpowiedzialnych za wsparcie oraz listami instytucji zewnętrznych.
Bezpośrednie formy komunikacji obejmują szkolenia/spotkania wprowadzające dla studentów pierwszego roku w ramach Dnia Adaptacyjnego (np. z praw i obowiązków studenta, korzystania z infrastruktury), z opiekunami roku czy mentorami, plakaty i ulotki umieszczane w budynkach kampusu oraz ogłoszenia na tablicach ogłoszeń. Wskazane metody zapewniają powszechny dostęp do informacji.
Przykładowo, usługi psychologiczne na AJP świadczy psycholog (z wyłączeniem miesięcy: lipiec, sierpień, wrzesień). Studenci i doktoranci z orzeczeniem o niepełnosprawności mają możliwość skorzystania z bezpłatnego wsparcia psychologicznego po zgłoszeniu się do Biura Osób z Niepełnosprawnościami (ul. Chopina 52, budynek 7, pokój 204), poprzez wypełnienie wniosku o udzielenie wsparcia. Co więcej, na stronie uczelni zamieszczono także numery telefonów do: Telefonu Zaufania dla Dzieci i Młodzieży, Centrum Wsparcia dla Osób w Kryzysie Emocjonalnym i Telefonu Zaufania dla Dorosłych.



8.6. Sposób rozstrzygania skarg i rozpatrywania wniosków zgłaszanych przez studentów oraz jego skuteczność:
Studenci mają możliwość zgłaszania różnego rodzaju problemów w pierwszej kolejności nauczycielowi akademickiemu pełniącemu funkcję opiekuna roku. 
Procedura składania i rozpatrywania skarg i wniosków uregulowana jest Zarządzeniem nr 15/0101/2018 Rektora AJP z dnia 8 marca 2018 r. w sprawie ustalenia zasad przyjmowania skarg i wniosków w AJP. Zgodnie z Zarządzeniem skargi i wnioski można składać pisemnie na adres Uczelni, za pośrednictwem poczty elektronicznej, ustnie do protokołu (interesanci zgłaszający się w sprawach skarg i wniosków przyjmowani są w sekretariacie Rektora), pismem złożonym osobiście w Kancelarii Głównej AJP. Studenci filologii składają skargi i wnioski w sekretariacie Wydziału Humanistycznego, z czego większość stanowią wnioski. Są one najczęściej rozpatrywane pozytywnie przez władze Wydziału. Zgodnie z polskim prawem o szkolnictwie wyższym (Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce) skargi studentów rozpatruje Rektor lub Dziekan w terminie 30 dni.


8.7. Zakres, poziom i skuteczność systemu obsługi administracyjnej studentów, w tym kwalifikacji kadry wspierającej proces kształcenia:
System obsługi administracyjnej studentów jest zorganizowany w sposób zapewniający sprawną realizację spraw toku studiów, pomocy materialnej, dyplomowania oraz obsługę procesów wspierających kształcenie (m.in. praktyki, mobilność, obsługa studentów zagranicznych). Obsługa prowadzona jest wielokanałowo (kontakt bezpośredni, e-mail/telefon oraz kanały elektroniczne w systemie eHMS), a zakres odpowiedzialności jednostek i osób jest jasno określony w procedurach i instrukcjach dostępnych dla studentów. Poziom obsługi potwierdza dostępność informacyjna (aktualne komunikaty, kalendarz terminów, wzory dokumentów) oraz stopień cyfryzacji kluczowych procesów, co skraca czas załatwiania spraw i zwiększa przejrzystość obiegu dokumentów.
Skuteczność systemu jest monitorowana poprzez [ankiety satysfakcji/analizę zgłoszeń/analizę skarg i wniosków], w tym ocenę terminowości i jakości odpowiedzi, a wnioski z monitoringu są wykorzystywane w działaniach doskonalących. Zapewniana jest kompetentna pomoc pracowników administracyjnych w rozwiązywaniu spraw studenckich.
 
Kwalifikacje kadry administracyjnej obejmują przygotowanie do obsługi formalno-prawnej procesów studiów, biegłość w systemach informatycznych oraz kompetencje komunikacyjne; rozwój kompetencji jest wspierany planem szkoleń i instruktażem stanowiskowym, aktualizowanym w razie zmian przepisów i procedur.


8.8. Działania informacyjne i edukacyjne dotyczące bezpieczeństwa studentów, przeciwdziałania dyskryminacji i przemocy, zasady reagowania w przypadku zagrożenia lub naruszenia bezpieczeństwa, dyskryminacji i przemocy wobec studentów, jak również pomocy jej ofiarom:
Kwestie dotyczące bezpieczeństwa studentów i przeciwdziałania dyskryminacji są komunikowane studentom różnymi kanałami. Studenci filologii uczestniczą w zaplanowanych działaniach informacyjnych i edukacyjnych dotyczących bezpieczeństwa studentów, które odbywają się raz w roku podczas dni adaptacyjnych studentów pierwszego roku. Studenci podczas szkoleń są informowani między innymi o procedurach i zasadach postępowania w razie wypadków i w sytuacjach zagrożeń, zasadach udzielania pierwszej pomocy czy ochrony przeciwpożarowej, a także zapoznawani z ogólnymi zasadami posługiwania się sprzętem gaśniczym. W planie studiów znajduje się również przedmiot bezpieczeństwo i higiena pracy, którego celem jest przekazanie studentom wiedzy z zakresu bhp i ppoż.
Uczelnia otrzymała także z rąk Prezesa INNEKO Łukasza Marcinkiewicza nowoczesne aparaty AED.
Wszelkie informacje dotyczące bezpieczeństwa na Uczelni znajdują się w poniższych zarządzeniach:
· ZARZĄDZENIE NR 46/0101/2022 REKTORA AJP z dnia 25 maja 2022 r. w sprawie udzielania pierwszej pomocy przedmedycznej w Akademii im. Jakuba z Paradyża, 
· ZARZĄDZENIE NR 3/0101/2022 REKTORA AJP z dnia 28 stycznia 2022 r. w sprawie procedury ewakuacji w przypadkach wystąpienia bezpośredniego zagrożenia dla zdrowia lub życia osób przebywających w siedzibie Akademii im. Jakuba z Paradyża,
· ZARZĄDZENIE NR 11/0101/2016 REKTORA AJP z dnia 1 września 2016 r. w sprawie szczegółowego trybu postępowania przy ustalaniu przyczyn i okoliczności wypadków studentów podczas zajęć organizowanych przez Akademię im. Jakuba z Paradyża,
· ZARZĄDZENIE NR 18/0101/2019 REKTORA AJP z dnia 19 marca 2019 r. w sprawie zasad bezpiecznego i higienicznego korzystania z pomieszczeń i wyposażenia technicznego Akademii im. Jakuba z Paradyża,
· ZARZĄDZENIE NR 17/0101/2019 REKTORA AJP z dnia 19 marca 2019 r. w sprawie zasad postępowania w przypadkach wystąpienia bezpośredniego zagrożenia dla zdrowia lub życia osób przebywających na terenie AJP oraz instrukcji postępowania w razie wypadku i awarii,
· ZARZĄDZENIE NR 71/0101/2016 REKTORA AJP z dnia 7 listopada 2016 r. w sprawie procedur zadaniowych realizowanych przez Akademię im. Jakuba z Paradyża w sytuacjach wprowadzenia na obszarze kraju stopni alarmowych,
· ZARZĄDZENIE NR 37/0101/2016 REKTORA AJP z dnia 26 września 2016 r. w sprawie organizacji szkoleń z zakresu bezpieczeństwa i higieny pracy dla studentów Akademii im. Jakuba z Paradyża,
· ZARZĄDZENIE NR 10/0101/2016 REKTORA AJP z dnia 1 września 2016 r. w sprawie ustalania okoliczności i przyczyn wypadków przy pracy, wypadków w drodze do pracy i z pracy do domu,
· ZARZĄDZENIE NR 34/0101/2019 REKTORA AJP z dnia 15 maja 2019 r. w sprawie zakazu wnoszenia broni na teren Akademii im. Jakuba z Paradyża.


8.9.Współpraca z samorządem studentów i organizacjami studenckimi:
Studenci kierunku filologia są̨ inspirowani do aktywnego uczestnictwa w różnych ogólnouczelnianych gremiach, między innymi w Radzie Niepełnosprawnych Studentów przy Akademickim Centrum Wsparcia Osób z Niepełnosprawnościami. Samorząd Studencki dba o dobro społeczności studenckiej oraz kulturę studencką, na przykład poprzez organizowanie Juwenaliów. Uczelnia, we współpracy z Samorządem Studenckim, podejmuje najważniejsze decyzje dotyczące kwestii związanych ze sprawami socjalnobytowymi studentów. Samorząd Studentów opiniuje między innymi programy studiów i inne akty prawne oraz spełnia wszystkie obowiązki wynikające z Ustawy o Szkolnictwie Wyższym.
Na Uczelni funkcjonują następujące koła i organizacje studenckie: Interdyscyplinarne Koło Naukowe Studentów AJP, Koło Naukowe Pedagogów, Koło Naukowe Polonistów „KORRIGAN”, Studenckie Koło Naukowe „Edukacja XXI wieku”, Koło Rozwoju i Promocji „Wolontariusz”, Studenckie Koło Naukowe „Belfer”, Studenckie Koło Marketingu, Studenckie Koło Naukowe AKADEMICUS MEDICUS, Koło Naukowe Rachunkowości KoRa, Koło Naukowe Materiały Inżynierskie, Koło Naukowe Układy Mechatroniki, Studenckie Koło Naukowe Analizy i Strategii Przedsiębiorstw „ECONOMICUS”, Koło Technik Informatycznych i Komputerowych TIK, Studenckie Koło Naukowe Historii Prawa, Administracji i Myśli Politycznej, Koło Fanów Kinematografii, Lubuska Młodzieżowa Akademia Bezpieczeństwa, Koło Naukowe Logopedów VERBUM oraz Koło Naukowe Filologów Angielskich.
Studenci w ramach aktywnej działalności samorządu studentów zasiadają w Uczelnianej Komisji ds. Studentów i Odwoławczej Komisji Dyscyplinarnej ds. Studentów, gdzie w ramach działalności komisji mogą wspierać pozostałą część społeczności akademickiej.


8.10. Sposoby, częstość i zakres monitorowania, ocena i doskonalenia systemu wsparcia oraz motywowania studentów, jak również oceny kadry wspierającej proces kształcenia, a także udziału w ocenie różnych grup interesariuszy, w tym studentów:
Jedną z form monitorowania systemu wsparcia studentów jest ankietyzacja w formie elektronicznej, dzięki której studenci mają możliwość wypełnienia ankiety dotyczącej zajęć w bieżącym roku akademickim. Wyniki ankiet są szczegółowo analizowane, a jeśli zajdzie taka potrzeba, na ich podstawie opracowuje się program naprawczy. W okresie pandemii na prośbę studentów zmniejszono liczbę platform, na których prowadzone były zajęcia online – jest to działanie będące przykładem pozytywnego wpływu na jakość kształcenia. Co więcej, warto zaznaczyć, że pytania znajdujące się w ankiecie są regularnie aktualizowane (kwestię tę podjął między innymi Wydziałowy Zespół ds. Jakości Kształcenia podczas zebrania w dniu 11.02.2026 r.).
Procedurę ankietyzacji regulują następujące wewnętrzne akty prawne: 
· Uchwała Nr 25/000/2019 Senatu AJP z dnia 18.06.2019 r. w sprawie Statutu Akademii im. Jakuba z Paradyża z siedzibą w Gorzowie Wielkopolskim, zmieniona Uchwałą Nr 64/000/2019 z dnia 24.09.2019 r., zmieniona Uchwałą Nr 5/000/2023 z dnia 21.03.2023 r., zmieniona Uchwałą Nr 1/000/2024 z dnia 23.01.2024 r.,
· Uchwała Nr 68/000/2021 Senatu AJP z 14.12.2021 r. w sprawie Regulaminu Studiów AJP, zmieniona Uchwałą Nr 21/000/2023 Senatu AJP z dnia 16.05.2023 r.,
· Zarządzenie Nr 2/0101/2024 Rektora AJP z dnia 9.01.2024 r. w sprawie Regulaminu ankietyzacji procesu kształcenia w AJP.
Zalecenia dotyczące kryterium 8 wymienione w uchwale Prezydium PKA w sprawie oceny programowej na kierunku studiów, która poprzedziła bieżącą ocenę (jeżeli dotyczy)
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Dodatkowe informacje, które uczelnia uznaje za ważne dla oceny kryterium 8:
Studenci kierunku filologia mają możliwość zrzeszania się w licznych kołach naukowych, w tym wydziałowych i ogólnouczelnianych, jak np. Koło Naukowe Pedagogów i Studenckie Koło Naukowe "Belfer", w ramach których aktywnie uczestniczą również studenci filologii. Włączanie się studentów w realizowane aktywności dają im możliwość pogłębiania zainteresowań oraz wiedzy, co może zachęcić ich do podjęcia w przyszłości działalności naukowej.
W latach 2023-2026, studenci kierunku filologia (studiów I i II stopnia) brali udział również w innych wydarzeniach naukowych (lokalnych/krajowych i zagranicznych), niż wspomniano powyżej, w tym np.:
 w formie grupowej:
1. Konferencja Przestrzenie przekładu 9, zorganizowana przez Instytut Językoznawstwa Uniwersytetu Śląskiego w Katowicach. (Katowice/online, 14-15.10.2024) – udział online całej grupy II roku studiów magisterskich filologii angielskiej, specjalizacja translatorska,
2. Międzynarodowa Konferencja Środowisko informacyjne tłumacza, zorganizowana przez Instytut Studiów Informacyjnych Uniwersytetu Jagiellońskiego, Polskie Towarzystwo Tłumaczy Przysięgłych i Specjalistycznych TEPIS i Katedrę Przekładoznawstwa Uniwersytetu Jagiellońskiego, (online, 8-9.03.2024) – udział online całej grupy I roku studiów magisterskich filologii angielskiej, specjalizacja translatorska,
3. IV Studencka Konferencja Naukowa Kulturowe i społeczne aspekty współczesnej komunikacji, wykład mgr Alicji Kanieckiej (Uniwersytet im. Adama Mickiewicza w Poznaniu) pt. „Niuanse kulturowe w tłumaczeniu gier komputerowych” (10.12.2024) – cała grupa III roku filologii angielskiej, specjalizacja translatorska,
4. V Konferencja Studencka pt.: Kulturowe i społeczne aspekty współczesnej komunikacji, zorganizowana przez Koło Naukowe „Belfer”, działające przy Wydziale Humanistycznym Akademii im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim, (4.12.2025),
5. wyjazd studyjny do Berlina ze studentami filologii germańskiej - celem wyjazdu było zwiększenie wiedzy nt. historii i kultury Niemiec. Studenci II roku fil. germańskiej realizowali zadnie poprzez wizytę w Stasi-Museum Berlin w trakcie której zapoznali się z dziejami państwa NRD istniejącego w latach 1946-1990 ze szczególnym uwzględnieniem funkcjonowania Ministerstwa Bezpieczeństwa Państwowego. Ponadto zwiedzili kluczowe miejsca w Berlinie związane z historią i kulturą stolicy Niemiec. Studenci podnosili kompetencje językowe dzięki prowadzeniu całego wyjazdu w języku niemieckim. Po powrocie złożyli ustne sprawozdania z wyjazdu oraz odbyli dyskusję nt. poszczególnych punktów wyjazdu np. wizyta w Bundestagu. (03.06.2023),
6. przygotowanie przedstawienia „Powrót do przeszłości. Christa Wolf i jej walizka pełna wspomnień” na kanwie tekstów z powieści „Wzorce dzieciństwa” – w roli aktorów wystąpili studenci I i III roku filologii germańskiej; odbiorcami byli mieszkańcy Gorzowa Wielkopolskiego; przedstawienie odbyło się w WiMBP w Gorzowie Wielkopolskim, (18.03.2025).
https://www.facebook.com/photo/?fbid=1080364680799423&set=gm.938259625057914
 
W formie indywidualnej: 
1. VI Gorzowskie Forum Gospodarcze Kształtowanie jutra (15.11.2024, Gorzów Wielkopolski) – udział części studentów II roku studiów magisterskich, specjalizacja translatorska (Klaudia Kielech, Chiara DeLorenzi, Weronika Lenartowicz, Julia Wowczuk),
2. webinar „Jak wybrnąć z językowych pułapek testów tłumaczeniowych w lokalizacji gier?” zorganizowany przez firmę specjalizującą się w tłumaczeniach oraz lokalizacji gier wideo Punkty Many, 08.06.2025 (Weronika Górecka, studentka II roku filologii angielskiej, specjalizacja translatorska),
3. studentka filologii angielskiej (aktualnie studiów drugiego stopnia w trybie niestacjonarnym), Aleksandra Traczyńska jest członkiem Studenckiego Koła Naukowego Edukacja XXI Wieku działającego przy Wydziale Humanistycznym Akademii im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim. Studentka angażuje się w działalność koła naukowego. Uczestniczyła w: szkoleniu w Bibliotece Pedagogicznej w Gorzowie Wielkopolskim nt. literatury Astrid Lindgren, maj 2025 r.; Studentka pomagała także w organizacji konferencji organizowanych w AJP: Dziecko we współczesnym świecie. Terapie i wspieranie rozwoju, marzec 2025 r., Zdrowie w perspektywie pedagogicznej, grudzień 2025 r.

[bookmark: _Toc628596][bookmark: _Toc109113317]Kryterium 9. Publiczny dostęp do informacji o programie studiów, warunkach jego realizacji i osiąganych rezultatach

9.1. Zakres, sposoby zapewnienia aktualności i zgodności z potrzebami różnych grup odbiorców, w tym przyszłych i obecnych studentów, udostępnianej publicznie informacji o warunkach przyjęć na studia, programie studiów, jego realizacji i osiąganych wynikach:
Wydział Humanistyczny zapewnia stały publiczny dostęp do aktualnej, kompleksowej, zrozumiałej i zgodnej z potrzebami różnych grup odbiorców informacji o programie studiów i realizacji procesu nauczania i uczenia się na kierunku filologia oraz o przyznawanych kwalifikacjach, warunkach przyjęcia na studia i możliwościach dalszego kształcenia.
Kompleksowe informacje, o których mowa powyżej, można uzyskać ze strony internetowej AJP www.ajp.edu.pl – z wykorzystaniem bezpiecznego szyfrowania danych przy pomocy protokołu SSL (zapewniono bezpieczeństwo użytkownika portalu) z zakładki „Wydział Humanistyczny” pod adresem https://wh.ajp.edu.pl/. I tak, między innymi:
· oferta dla kandydatów na studia jest dostępna w zakładce “Kandydaci” (obejmuje również informacje dot. procesu rekrutacji);
· program studiów, w tym plan studiów, sylabusy, regulamin praktyk, są dostępne w zakładce „Program studiów”;
· informacje o jakości kształcenia – w zakładce „Jakość kształcenia”;
· informacje o wynikach ankietyzacji oraz ocenach PKA – w zakładce “Jakość kształcenia” każdego wydziału;
· plan zajęć jest publikowany w zakładce „Studenci – plan zajęć”;
· harmonogram sesji znajduje się w zakładce „Studenci – bieżące informacje – sesja”;
· formularze wniosków w sprawach studenckich są do pobrania z zakładki „Studenci – bieżące informacje – druki do pobrania”;
· proces dyplomowania prowadzony na WH został opisany w zakładce „Studenci –  dyplomowanie” (zawiera dokumentację związaną ze standardami pracy dyplomowej, informację o systemie antyplagiatowym, procedurze dyplomowania oraz terminy egzaminów dyplomowych).
Portal internetowy AJP posiada funkcjonalność „Tłumacz Migam”, umożliwiającą tłumaczenie na polski język migowy (PJM) dla osób głuchych.
Wydział Humanistyczny zapewnia również dostępność do ważnych informacji o podejmowanych działaniach, wykorzystując kanały mediów tradycyjnych oraz społecznościowych, np.:
· audycje radiowe, 
· publikacje w prasie,
· profile w serwisie Facebook: "Akademia im. Jakuba z Paradyża w Gorzowie Wielkopolskim”, “Wydział Humanistyczny AJP”, “Anglistyka AJP Gorzów”. Na profilu Wydziału Humanistycznego na Facebooku publikowane są m.in. rozmowy z przedstawicielami Wydziału dotyczące oferty kształcenia, charakterystyki kierunków i prowadzonych badań. Profil “Anglistyka AJP” oferuje treści typowe dla zainteresowań językowych studentów, ciekawostki językowe, linki do webinarów translatorskich i różnych wydarzeń mogących zainteresować studentów filologii oraz kandydatów.
Kanałami komunikacji są też:
· współpraca z interesariuszami zewnętrznymi, np. Wojewódzkim Ośrodkiem Metodycznym, Lubuskim Kuratorem Oświaty, szkołami,
· promocja Wydziału w trakcie wizyt pracowników w szkołach średnich.

Informacje na temat programów studiów (programy, plany studiów, katalogi kart zajęć) są publikowane w formie uchwał w Biuletynie Informacji Publicznej.

9.2. Sposób, częstość i zakres oceny publicznego dostępu do informacji, udział w ocenie różnych grup interesariuszy, w tym studentów, a także skuteczności działań doskonalących w tym zakresie:
Władze Wydziału Humanistycznego oraz Wydziałowy Zespół ds. Jakości Kształcenia zajmują się regularną weryfikacją aktualności informacji znajdujących się na stronie internetowej WH, jak również dbają o prawidłowość procesu zapoznania studentów na pierwszych zajęciach z programem danego przedmiotu, efektami uczenia się, metodami ich weryfikacji oraz kryteriami ocen, co zostaje potwierdzone podpisem na oświadczeniu w trakcie pierwszych zajęć (oświadczenia dołączane są do teczek ze zarchiwizowanymi pracami). 
Zakres przedmiotowy i jakość informacji o studiach podlegają systematycznym ocenom, w których uczestniczą studenci i inni odbiorcy informacji, a wyniki tych ocen są wykorzystywane w działaniach doskonalących.    
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Dodatkowe informacje, które uczelnia uznaje za ważne dla oceny kryterium 9:
Uczelnia dba o zapewnienie publicznego dostępu do stale aktualizowanych informacji, w szczególności przez rozbudowaną stronę internetową oraz wyszukiwarkę Biuletynu Informacji Publicznej. Innym ważnym kanałem informacyjnym są media społecznościowe, a także osobisty kontakt kadry kierunku filologia z zainteresowanymi podczas wykładów promocyjnych, dni otwartych, różnych wydarzeń na terenie miasta, w których uczestniczy Uczelnia.  

[bookmark: _Toc628597][bookmark: _Toc109113318]Kryterium 10. Polityka jakości, projektowanie, zatwierdzanie, monitorowanie, przegląd i doskonalenie programu studiów
10.1. Sposoby sprawowania nadzoru merytorycznego, organizacyjnego i administracyjnego nad kierunkiem studiów, kompetencji i zakresu odpowiedzialności osób odpowiedzialnych za kierunek, w tym kompetencje i zakres odpowiedzialności w zakresie ewaluacji i doskonalenia jakości kształcenia na kierunku:
W AJP działa Uczelniany System Zapewniania Jakości Kształcenia, który podlega stałemu doskonaleniu (Zarządzenie Rektora nr 66/0101/2024 z dnia 2 lipca 2024 r. zmienione Zarządzeniem Rektora nr 91/0101/2025 z dnia 11 września 2025 r.). System Zapewniania Jakości Kształcenia określa działania strategiczne i operacyjne podejmowane w celu zapewnienia jakości kształcenia w AJP. Działania strategiczne polegają w szczególności na wyznaczaniu celów i określaniu zadań, zapewnianiu zasobów oraz pełnieniu nadzoru nad ich realizacją. Działania operacyjne polegają na realizacji czynności w zakresie doskonalenia jakości kształcenia. Za działania operacyjne odpowiadają, w pionie kształcenia studentów: Uczelniany Zespół ds. Jakości Kształcenia, na poziomie wydziału: Wydziałowy Zespół ds. Jakości Kształcenia, a na poziomie kierunku studiów: Kierunkowy Zespół ds. Jakości Kształcenia. W jego skład wchodzą: kierownik zakładu, nauczyciele akademiccy wskazani przez Dziekana, przedstawiciel studentów wskazany przez samorząd studentów.
Działania Systemu oparte są na procedurach, które obejmują m.in. ewaluację programu studiów, w tym efektów uczenia się, treści programowych oraz sposobów zapewniających osiąganie efektów; efektów uczenia się w zakresie praktyk, a także warunków ich realizacji, o ile zostały zaplanowane w programie; sposobu weryfikacji efektów uczenia się; procedur zapobiegania i wykrywania plagiatów oraz technologii Chat GPT; infrastruktury służącej realizacji programu, w tym wyposażenia, sprzętu, oprogramowania oraz dostępu do zasobów bibliotecznych; ocenę nauczycieli akademickich; warunków i trybu przyjęcia na studia; współpracy z otoczeniem społeczno-gospodarczym w odniesieniu do programu, w tym monitorowania kariery absolwentów oraz badania opinii pracodawców w zakresie przygotowania absolwentów do wymogów rynku pracy; umiędzynarodowienia programu czy wsparcia osób uczących się. Z realizacji procedur sporządza się raporty. Raport zawiera prezentację i analizę wyników badania jakości kształcenia, a także wstępne wnioski. Zespół kierunkowy zobowiązany jest do wdrażania zaleceń Polskiej Komisji Akredytacyjnej.
Nadzór nad kierunkiem filologia sprawuje Dziekan Wydziału Humanistycznego. Obejmuje on trzy kluczowe aspekty: merytoryczny (nadzór nad jakością treści dydaktycznych, efektami uczenia się i zgodnością z PRK, w którym wspiera go Kierunkowy Zespół ds. Jakości Kształcenia); organizacyjny (planowanie zajęć, harmonogramów planowanych działań) oraz administracyjny (obsługę rekrutacji i dokumentacji), w którym wspierają go pracownicy Zakładu Języków Obcych poprzez np. przyjmowanie dokumentów od kandydatów w Punkcie Rekrutacyjnym czy weryfikację archiwizowanych prac etapowych studentów.


10.2. Zasady projektowania, dokonywania zmian i zatwierdzania programu studiów:
Ujednolicona polityka projektowania, dokonywania zmian i zatwierdzania programu studiów określona została w obowiązujących od 16.12.2025 r. Wytycznych w zakresie tworzenia i doskonalenia programów studiów (…), wprowadzonych Uchwałą Nr 28/000/2021 Senatu AJP z dnia 22 czerwca 2021 r., zmienioną Uchwałą Nr 61/000/2025 Senatu AJP z dnia 16.12.2025 r. 
Program studiów opracowany zgodnie z wytycznymi uchwala Senat AJP po zasięgnięciu opinii właściwego organu Samorządu Studenckiego. Na kierunku filologia uwzględnia się szczegółowe wymagania wynikające ze Zintegrowanej Ramy Kwalifikacji na odpowiednim poziomie oraz rozporządzenia o standardach kształcenia nauczycieli.


10.3. Sposoby i zakres bieżącego monitorowania oraz okresowego przeglądu programu studiów na ocenianym kierunku oraz źródła informacji wykorzystywane w tych procesach:

Zarządzenie Rektora Nr 100/0101/2023 z dnia 3 października 2023 r., zmienione Zarządzeniem Rektora Nr 99/0101/2025 z dnia 23 września 2025 r. w sprawie Wydziałowego Zespołu ds. Jakości Kształcenia oraz Kierunkowych Zespołów ds. Jakości Kształcenia na Wydziale Humanistycznym, określa sposób i zakres bieżącego monitorowania oraz okresowego przeglądu programu studiów. Wydziałowy Zespół ds. Jakości Kształcenia współpracuje z Kierunkowym Zespołem ds. Jakości Kształcenia na kierunku filologia powołanym na kadencję 2024-2028 (wcześniej Kierunkowym Zespołem ds. Programów Studiów). Oba Zespoły analizują m.in. programy studiów i efekty uczenia się w odniesieniu do Krajowych Ram Kwalifikacji; zwracają uwagę na poprawne oszacowanie godzin kontaktowych i punktów ECTS; weryfikują efekty uczenia się; monitorują przebieg praktyk i ich korelację z kierunkiem studiów; oceniają wspólnie z interesariuszami zewnętrznymi efekty praktyk; przedkładają Dziekanowi ocenę efektów uczenia się, która stanowi podstawę doskonalenia programu studiów.
Do wykorzystywanych – w ramach procesu zapewnienia jakości kształcenia – źródeł informacji należą m.in.: wyniki ankietyzacji, wyniki weryfikacji samodzielności i oceny jakości prac dyplomowych, archiwizowane prace etapowe studentów. Podstawowym narzędziem służącym do zbierania opinii studentów o prowadzonych zajęciach są anonimowe ankiety przeprowadzane regularnie raz w semestrze. Także proces kształcenia podlega regularnemu monitoringowi. Przyjmuje on formę hospitacji zajęć – co najmniej raz na dwa lata – przez nauczycieli akademickich zgodnie z Zarządzeniem Rektora AJP (nr 83/0101/2016) w sprawie wprowadzenia zasad i trybu przeprowadzania hospitacji zajęć dydaktycznych. W zależności od celu hospitacja może mieć charakter: 1) diagnozujący (polega na obserwacji aktywności studentów spowodowanej określonymi działaniami nauczyciela. Może służyć również pomiarowi dydaktycznemu umiejętności studentów), 2) doradczo-doskonalący (polega na celowym kształtowaniu warsztatu pracy nauczyciela na podstawie uprzednio dokonanej diagnozy), 3) kontrolno-oceniający (stosowana w przypadku negatywnej oceny z przeprowadzonych wcześniej hospitacji lub negatywnej oceny wystawionej przez studentów). 

10.4. Sposoby oceny osiągnięcia efektów uczenia się przez studentów ocenianego kierunku, z uwzględnieniem poszczególnych etapów kształcenia, jego zakończenia oraz przydatności efektów uczenia się na rynku pracy lub w dalszej edukacji, jak też wykorzystanie wyników tej oceny w doskonaleniu programu studiów:
Zarządzenie nr 2/0101/2024 w sprawie regulaminu ankietyzacji procesu kształcenia w Akademii im. Jakuba z Paradyża stanowi, że ankietyzacją objęci są m.in. studenci w zakresie oceny jakości zajęć dydaktycznych i ich prowadzenia zgodnie z programem studiów oraz oceny jakości warunków, w jakich prowadzone jest kształcenie, w tym jakości obsługi administracyjnej procesu kształcenia. Kwestionariusze ankiet są opracowywane przez Uczelniany Zespół ds. Jakości Kształcenia, a zatwierdzane przez Rektora i przeprowadzane w formie elektronicznej w ramach systemu informatycznego e-Dziekanat. Studenci wypełniają ankietę w semestrze, w którym kończą się zajęcia. Wyniki ankiety przesyłane są zgodnie z obowiązującymi zasadami obiegu dokumentów do Dziekana lub działającej z jego upoważnienia osoby odpowiedzialnej za jakość kształcenia w celu podjęcia działań projakościowych.
Uczelniany Zespół ds. Monitorowania Kariery Absolwentów jest zobowiązany do opracowywania ankiet badawczych oraz gromadzenia i przetwarzania danych pozyskanych z ankiet badawczych w celu opracowywania cyklicznych raportów, po 3 i 5 latach od dnia ukończenia kształcenia na studiach w AJP oraz kontaktowania się z absolwentami znajdującymi się w bazie mailingowej, dostarczonej przez Dział Promocji i Informacji, w celu przeprowadzenia badania ankietowego. Z kontaktów, jakie utrzymuje koordynator modułu Kształcenie nauczycielskie – przygotowanie w zakresie dydaktycznym z absolwentami, wynika, że zdecydowana większość z nich podejmuje pracę w zawodzie, zarówno jako nauczyciele w szkołach publicznych oraz jako lektorzy w szkołach językowych.

 
10.5. Zakres i formy udziału i wpływu interesariuszy wewnętrznych, w tym studentów, i interesariuszy zewnętrznych na doskonalenie i realizację programu studiów:
W skład zarówno wydziałowego, jak i kierunkowego zespołu ds. jakości kształcenia na kierunku filologia wchodzą studenci wyznaczeni przez Samorząd Studencki. Konsultacje z interesariuszami zewnętrznymi (np. dyrektorem Wojewódzkiego Ośrodka Metodycznego w Gorzowie Wielkopolskim czy dyrektorami szkół w regionie) również mają wpływ na doskonalenie programu studiów.
Opisany poniżej w tabeli zaleceń proces pracy nad udoskonaleniem programów studiów I i II stopnia na kierunku filologia wpisuje się w procedury przewidziane dla zapewnienia jakości kształcenia. Programy studiów I i II stopnia są zatwierdzane w sposób formalny, w oparciu o oficjalnie przyjęte procedury, tj. uchwałami Senatu AJP, którego członkami są również studenci.

10.6. Sposoby wykorzystania wyników zewnętrznych ocen jakości kształcenia i sformułowanych zaleceń w doskonaleniu programu kształcenia na ocenianym kierunku:
[bookmark: _Hlk109111545]Wyniki zewnętrznych ocen jakości kształcenia – w tym oceny Prezydium Polskiej Komisji Akredytacyjnej – oraz sformułowane w nich zalecenia zostały na ocenianym kierunku wykorzystane w sposób systemowy – jako punkt wyjścia do zaplanowania działań doskonalących program studiów. W związku z tym wprowadzono szereg udoskonaleń i działań naprawczych, co przyczyniło się do podniesienia jakości kształcenia na kierunku filologia. 
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	1.
	Niepełne i nieefektywne wdrożenie na kierunku zasad uczelnianego systemu zapewnienia jakości kształcenia implikujące nieskuteczność działań naprawczych w odniesieniu do koncepcji kształcenia, programu studiów i jego realizacji.

	Jak wskazano w odpowiedzi na zalecenia dotyczące kryterium 1, decyzją Rektora AJP (zarządzenie z 23 maja 2023 r. nr 47/0101/2023) po wizytacji zespołu oceniającego PKA został powołany zespół ds. naprawy programu studiów na kierunku filologia. Zespół ten zrealizował pierwszy etap prac nad doskonaleniem programu studiów dla kierunku filologia. Następnie Zarządzeniem nr 134/0101/2023 Rektora AJP z 12 grudnia 2023 r. został powołany drugi zespół ds. działań naprawczych na studiach pierwszego i drugiego stopnia o profilu praktycznym na kierunku filologia, którego zadaniem było przygotowanie do dnia 31 maja 2025 r. w pełni poprawionych programów studiów pierwszego i drugiego stopnia o profilu praktycznym na kierunku filologia, uwzględniającego działania naprawcze wskazane w Uchwale PKA. Zespoły naprawcze na bieżąco (zgodnie ze wskazanym harmonogramem) przedkładały Rektorowi AJP raporty ze zrealizowanych zadań naprawczych. Opracowane programy studiów I i II stopnia zostały zatwierdzone Uchwałą Nr 28/000/2025 Senatu AJP z dnia 24 czerwca 2025 r. i wdrożone od roku akademickiego 2025/2026.
W celu zapewnienia jakości programów zespół ds. działań naprawczych na studiach I i II stopnia o profilu praktycznym na kierunku filologia konsultował proponowane zmiany z interesariuszami wewnętrznymi, tj. Dziekanem i Prodziekanem Wydziału Humanistycznego, pracownikami Zakładu Języków Obcych i studentami, a także z  Wydziałowym Zespołem ds. Programów Studiów na kadencję 2020-2024 powołanym Zarządzeniem Rektora AJP z 3 października 2023 r. (nr 100/0101/2023) oraz Wydziałowym Zespołem ds. Jakości Kształcenia na kadencję 2020-2024 – powołanym Zarządzeniem Rektora AJP z 3 października 2023 r. (nr 100/0101/2023). Ponadto pracownicy Zakładu Języków Obcych otrzymali szczegółowe instrukcje sposobu aktualizacji kart zajęć. Wyznaczono ponadto koordynatorów poszczególnych modułów.
Zespół ds. działań naprawczych na studiach I i II stopnia o profilu praktycznym na kierunku filologia kontynuował swoją współpracę z Wydziałowym Zespołem ds. Jakości Kształcenia na kadencję 2024-2028 – powołanym Zarządzeniem Rektora AJP z 1 października 2024 r. (nr 130/0101/2024). Polegała ona na skonsultowaniu opracowanej nowej wersji efektów uczenia się.
Mocą Zarządzenia Rektora z 1 października 2024 r. (nr 130/0101/2024) został powołany Kierunkowy Zespół ds. Jakości Kształcenia na kierunku filologia na kadencję 2024-2028. Zespół podejmował kwestie związane z poprawieniem programu studiów według zaleceń PKA, w tym np. z pracami związanymi z aktualizacją kart zajęć, regulaminami i instrukcjami praktyk czy aplikacyjnością tematów prac dyplomowych. Sprawozdania z prac wyżej wymienionych zespołów zostały złożone w Sekretariacie Dziekana Wydziału Humanistycznego.
W grudniu 2024 r. Uczelniany Zespół ds. Jakości Kształcenia odniósł się do zalecenia zespołu oceniającego PKA dotyczącego zmiany formularza kart zajęć, tak by było możliwe – w przypadku przedmiotów, które są realizowane przez dłużej niż jeden semestr – oddzielne zestawienie efektów uczenia się dla poszczególnych semestrów. Ze względu na brak możliwości zmiany formularza kart zajęć (w związku z planowanym wprowadzeniem elektronicznej wersji kart, jak wyjaśniono w pkt 4 Kryterium 1), zaproponowano uzupełnienie (w obowiązujących kartach zajęć) w polach przeznaczonych na wpisanie efektów uczenia się dodatkowych informacji (w nawiasie) wskazujących, w którym semestrze/których semestrach dany efekt zostanie zrealizowany. 
Tytułem uzupełnienia, w semestrze letnim roku akademickiego 2024/2025 – dla pełnej weryfikacji osiągnięcia efektów uczenia się – wprowadzono protokół Weryfikacji rozkładu ocen oraz osiągania założonych efektów uczenia się (WEU), który jest dołączany do archiwizowanych prac studentów wraz z wydrukiem elektronicznego protokołu zaliczeń/ egzaminów.
Z początkiem roku akademickiego 2025/2026 wprowadzono również wymóg podpisania przez studentów oświadczenia o zapoznaniu ich przez osobę prowadzącą zajęcia z programem przedmiotu, efektami uczenia się w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych, metodami weryfikacji oraz kryteriami oceny. Oświadczenia są również dołączane do archiwizowanych prac studentów. Wyznaczono ponadto osoby odpowiedzialne za weryfikację kompletności archiwizowanych prac etapowych studentów.
Jak wspomniano powyżej (pkt 4 kryterium 2), w celu podniesienia jakości praktyk zawodowych wprowadzono nowe kwestionariusze dotyczące weryfikacji miejsc praktyk i mentorów (zakładowych opiekunów praktyk). 
Zmiany wprowadzone w programie studiów były także konsultowane z interesariuszami zewnętrznymi, w tym dyrektorami szkół (tj. z dyrektorem Społecznej Szkoły Podstawowej Stowarzyszenia Edukacyjnego w Gorzowie Wielkopolskim i z dyrektorem Zespołu Szkół Technicznych i Ogólnokształcących w Gorzowie Wielkopolskim) oraz Wojewódzkim Ośrodkiem Metodycznym w Gorzowie Wielkopolskim. Program specjalizacji translatorskiej był na bieżąco konsultowany z tymi pracownikami Zakładu Języków Obcych, którzy są aktywnymi tłumaczami i znają branżę tłumaczeniową.



Dodatkowe informacje, które uczelnia uznaje za ważne dla oceny kryterium 10:
Prace nad udoskonaleniem programów studiów na kierunku filologia nie polegały na doraźnej korekcie pojedynczych jego elementów, lecz na holistycznej przebudowie koncepcji kształcenia. W rezultacie uzyskano spójny program o profilu praktycznym, paralelny dla języka angielskiego i niemieckiego. Przy jego opracowaniu poddano refleksji efekty uczenia się, system punktów ECTS, treści programowe, metody kształcenia, metody weryfikacji i oceny efektów uczenia się, wyniki nauczania i stopień osiągnięcia przez studentów efektów uczenia się, a także sposób organizacji praktyk zawodowych. Programy studiów, w obecnej formie, spełniają potrzeby otoczenia społeczno-gospodarczego.
W 2024 roku proces realizacji kształcenia na studiach I i II stopnia na wydziałach: Ekonomicznym, Humanistycznym, Nauk o Zdrowiu, Prawa i Bezpieczeństwa oraz Technicznym AJP został potwierdzony certyfikatem systemu zarządzania jakością w organizacji, zgodnie z normą ISO 9001. Certyfikat nr 1508/S/2024 jest ważny od 21.12.2024 r. do 20.12.2027 r.
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Część II. Perspektywy rozwoju kierunku studiów
Analiza SWOT programu studiów na ocenianym kierunku i jego realizacji, z uwzględnieniem szczegółowych kryteriów oceny programowej
	
	POZYTYWNE
	NEGATYWNE

	Czynniki wewnętrzne
	Mocne strony
należy wskazać nie więcej niż pięć najważniejszych atutów kształcenia na ocenianym kierunku studiów
1. Absolwenci w wysokim stopniu są wyposażeni w umiejętności praktyczne, co podnosi ich konkurencyjność na rynku pracy.
2. Bliska współpraca z otoczeniem, szczególnie z placówkami oświatowymi,  pomaga udoskonalać program w odniesieniu do realiów, w jakich funkcjonuje polska szkoła.
3. Otwarcie na potrzeby studentów, wieloaspektowy system wsparcia, indywidualizacja procesu kształcenia.
4. Bardzo dobra infrastruktura, jaką dysponuje Uczelnia.
	Słabe strony
należy wskazać nie więcej niż pięć najpoważniejszych ograniczeń utrudniających realizację procesu kształcenia i osiąganie przez studentów zakładanych efektów uczenia się
1. Niski poziom mobilności studentów w niewielkim stopniu uczestniczących w programie Erasmus+ mimo licznych możliwości.
2. Znaczna część studentów łączy studiowanie z pracą zawodową, co wpływa zarówno na terminowość ukończenia studiów, jak i na poziom zaangażowania w uczenie się. 


	Czynniki zewnętrzne
	Szanse
należy wskazać nie więcej niż pięć najważniejszych zjawisk i tendencji występujących w otoczeniu uczelni, które mogą stanowić impuls do rozwoju kierunku studiów
1. Silna pozycja języka angielskiego jako lingua franca daje absolwentom szansę na łatwą adaptację do rynku pracy, także za granicą, stąd utrzymujące się wysokie zainteresowanie kierunkiem (specjalnością język angielski) wśród kandydatów na studia.
2. Stałe zapotrzebowanie w regionie na dobrze wykształconych nauczycieli języka angielskiego, ale i języka niemieckiego.
3. Możliwości podjęcia szerszej współpracy z partnerami zagranicznymi, w tym z Niemiec, w celu doskonalenia oferowanego kierunku studiów (np. w zakresie odbywania praktyk przez studentów).
	Zagrożenia
należy wskazać nie więcej niż pięć czynników zewnętrznych, które utrudniają rozwój kierunku studiów i osiąganie przez studentów zakładanych efektów uczenia się

1. Coraz niższe kompetencje językowe kandydatów na kierunek filologia, co przekłada się na zwiększony odsetek rezygnacji i skreśleń na pierwszym roku studiów.
2. Malejące zainteresowanie filologią w zakresie języka niemieckiego mimo szans zawodowych, jakie stwarza bliskość granicy z Niemcami.
3.  Niż demograficzny.






(Pieczęć uczelni)





	……………………………………………………………..
	……………………………………………………..

	                   (podpis Dziekana)
	                (podpis Rektora)
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System metod ksztalcenia Zaleznik 1
Wydzialu Humanistycznego

Akademii im. Jakuba z Paradyza
w Gorzowie Wielkopolskim

M1 Metoda podajaca. np.

‘wykiad informacyny. feferat, objasnienie. wyiasnienie. elementy wykladu minivwyklad

M2 - Metoda problemow, np.

ykIad problemowy, wyklad interaktywny, wyklad 2 elementami analizy Z1odlowe] 1 dysKusl
wyklad 7 elementami dyskusj, wyklad problemowy polaczony z dyskusja, wyklad polaczony 2
dyskusja panelowa, wyklad analityczny, wyklad konwersatoryjny, klasyczna metoda
problemova, rozmowy ze éwiadkami histori;

metody aktywizujace: metoda przypadkow, np. analiza przypadku (case study); metoda
majeutyczna; metoda sytuacyjna; drama; inscenizacja; gry dydaktyczne, np. symulacja danej
sytuacji, symulacja lekji (obserwowanie lekcji prowadzone] przez studenta): gry decyzyjne:
gry psychologicane; seminarium; dyskusja dydaktyczna, np. zwigzana 7 wykladem, Sniezna
kula, burza mozgow, metaplan, pogadanka heurystyczna, mapa mysli, rozwigzywanie
problemu, éwiczenia pobudzajace wyobrainie socjologiczns, rozmowa sterowana, dyskusja,
debata, debatainscenizowana, pytania | odpowiedzi, konwersacja, dyskusja panelowa,
wypowiedzi kontrolowane i poprawiane, rozmowa/dyskusja na temat doswiadezer w czasic
prakiyk, dyskusja kierowana.

M3~ Mctoda cksponujaca. np.

‘prezentacja materialu audiowizualnego, pokaz prezentacji multimedialnej, ekspozycja w galerli

(wycleczka). pomiar:

M4 —Meloda programowana, np.

Wyklad 2 wykorzystaniem_materialow mulimedialnych, wyklad slowno-graficzny 2 biezacym
wykorzystaniem  rodel  internetowych, wyklad problemowy 2 wykorzystaniem  sprzetu
multimedialnego. praca na materiale przekazéw medialnych.

M — Metoda praktyczna, np.

pokaz, np. prezentacia prac, prezentacja wybranych zagadieh, prezentacja 1oznych form
wypowiedzi, prezentacia_pisemnych interpretacii, preglad literatury przedmiotu, przeglad
slownikow i pomocy  dydaktycznych, wygloszenie referatu preez studenta, éwiczenia 2
elementami prezentacjl, wypowieds ustna, prezentacja tumaczonych tekstow:

éwiczenia przedmiotowe, np. czytanie, analiza tekstu zrodlowego, praca 7 tekstem zrédiowym,
analizaartykulow 2 czasopism fachowych, analiza i interpretacia wskazanych utworow
literackich, analiza tekstow naukowych, analiza tekstu gwarowego w postaci diwiekowej i
transkrybowanej, analiza referatow, analiza radiowyeh i telewizyjnych programéw
informacyjaych 1 publicystycznych, analiza zawartosci portali intemetowych, analiza tekstow
staropolskich, analiza (takze porownawcza) tekstow teoretycznych oraz Wariantow gatunkow
informacyjaych, - publicystycznych oraz medialnych, analiza materialow dydaktycznych
Akademi Telewizyjnej TVP, analiza tekstow i przykladow, analiza zdan, analiza kontekstow,
analiza artykuldw, raportéw, analiza porownaweza, analiza dokumentacji # prakiyki, analiza
narzgdzi diagnostycznych, analiza dokumentacji medycznej, analiza probek nagrai, analiza
tekstéw autentycznych w odniesieniu do omawianych kategorii, analiza przeczytanych tresci 2
lteratury przedmiotu, analiza tekstu wzorcowego, omowienic konspektu lekeji, omowienic
lekeji lub fragmentéw lekcji prowadzonych przez studenta, éwiczenia redakeyjne, pisanie
Konspektéw lekeji, przygotowanie referatu, pisanie prac, opracowanie referatu, dzialania
praktyczne, kwerendy biblioteczne, wyszukiwanie 1 selekcjonowanie informacj, nauczanie.
fragmentaryezne | calosciowe, éwiczenia pamiei, prowadzenie lekcji, sesje treningowe,
kwerenda, czytanie, kreowanie materiali samoksztalceniowego, kreowanie materiaty
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dydaktycznego, praca wlasna z zalecang literatura, praca z mapa, analiza tresci mediow, analiza
studium przypadia, analiza tekstéw 2 czasopism;

éwiczenia lsboratoryjne, np. Cwiczenia doskonalyce obsluge programéw edytorskich;

éwiczenia produkeyjne, np. przygotowanie prezentacji, przygotowanie referatu

éwiczenia translatorskie | inne, np. éwiczenia sluchania, méwienia, pisania i czytania, éwiczenia
gramatyezne i leksykalne, thumaczenia zdai | tekstw, uzycie okreslonych struktur w mowie i
pismic, shuchanie | rozpoznawanie, sluchanie | powtarzanie, czytanie na glos, tumaczenic
wiasciwe 2 komentarzem, thimaczenie a vista, éwiczenia ze slownictwa, cwiczenia leksykalne,
éwiczenia stylistyczne, tumaczenic ustme i pisemne tekstow o tematyce ogolnej i
specjalistycznej, sluchanie ze zrozumieniem, dialogi, tworzenie regul wymowy na podstawie
odsluchéw, preekladanie zapisu APl na tradycyjny, dostosowanie intonacji do_rodzajow
wypowiedzi, thimaczenie pisemne/usine tekstéw o tematyce ogolnej oraz utworow literackich,
filmow i piosenek, thumaczenie pisemne tekstow specjalistycznych, analiza tumaczonych
dokumentow, obserwacja thimaczenia ustnego;

‘metoda projekiw, np. projekt, projekt terapeutyczny, projekt thimaczeniowy, miniprojekt





